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Аннотация
Внимание 18+
История берет начало в странном и загадочном особняке. Каждый арендатор имеет свои уникальные черты, интересы, фетиши.
Хозяин дома - бесполезный лентяй, который получил особняк в наследство по воле случая, чтобы удовлетворить свои интересы он сдал комнаты группе арендаторов. Он не берет студентов-ботаников, серых офисных работников, порядочных семьянинов. Он берет с виду нормальных людей, которые имеют склонность к девиантному поведению, которое может удовлетворить его интерес в наблюдении за темной стороной человеческой души.
В результате он арендует комнату учителю физкультуры со склонностью к домашнему насилию, студенту игроману, мужчине в разводе с маленькой дочуркой на руках, загадочной писательнице, влюблённой паре геев, и просто шикарной красавице. Восемь арендаторов, шесть комнат, извращенец хозяин дома, и куча темных секретов. Наблюдение за ними покажет сколько секретов таит каждая комната.
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Пролог

 Существует мнение, что истинная сущность человека проявляется лишь когда он остается наедине с самим собой.
 Лишь ваши дела и поступки, совершаемые в одиночестве, могут охарактеризовать вашу истинную натуру.
 Например, прилежный ученик начальной школы, который после занятий направляется к железным путям и кладет на них камни. Согласно этому мнению, он плохой человек.
 Другой пример — бандит, который избивает стариков ночью на улице, но при этом покупающий пару другую колбас для бездомных собак. Исходя из этого можно сказать, что в душе он хороший парень.
 Я не могу с этим согласиться.
 Если истинная сущность человека существует лишь когда он остается наедине с самим собой, то как эта сущность, всегда скрываемая ото всех, вообще может существовать? Может ли ваша истинная натура существовать только потому, что вы в нее верите?
 Еще несколько дней назад я думал, что истинная натура человека также должна соответствовать нормам общества.
 Есть один японский фильм «Королевская битва», который был запрещен в кинотеатрах Тайваня. Фильм рассказывает о группе детей средней школы, которые были похищены и вывезены на остров сумасшедшим военным. Им выдали оружие и приказали драться, пока в живых останется лишь один, после чего он смог бы покинуть остров. Если же в течении трех дней не объявится победитель битвы, то ошейники со взрывчаткой, прикрепленные заранее, детонировали. 
 Было очевидно, что друзья без раздумий начали убивать друг друга: мечи, пистолеты, все шло в ход. Поэтому я подумал, что истинная натура проявляется лишь тогда, когда люди взаимодействуют друг с другом. Когда кто-то направляет на вас ствол, или собирается разрубить вас мечом, а другой метает в вас гранату — в такие моменты проявляется истинная сущность человеческой природы. Проигравшие в такой ситуации никогда не скажут, что победитель хороший человек в душе.
 В такие моменты никто не будет думать о том, хороший ли вы человек в душе, ведь на кону вопрос жизни и смерти.
 Следовательно, не важно, существует ли истинная натура лишь когда человек наедине с самим собой. Что действительно важно, так это то, что каждому нужно иногда оставаться наедине, ведь только в одиночестве можно выплеснуть ту энергию и эмоции, которые невозможно показывать на публике, и не важно плохие или хорошие они. Каждый в своей жизни имеет моменты, в которые никого не хочется посвящать. Кто-то удовлетворяет себя ртом, кто-то любит сидеть на толчке и размышлять о вечном, кто-то любит надевать вещички жены и петь караоке. Сомневаюсь, что все согласятся, что именно в такие моменты люди показывают истинную сущность.
 Возможность побыть в одиночестве это лишь способ расслабиться, контактируя же с обществом люди показывают свои лучшие качества.
 Таким образом, я пришел к выводу, что истинной натуры человека попросту не существует.
 В зависимости от ситуации проявляются различные качества характера, что делает задачу понимания сущности человека очень сложной.  Разве истинная личность формируется под влиянием непреложных истин? Не думаю, она формируется под влиянием многих истин, если они вообще существуют, а не являются плодом воображения.
 Каждая личность, одним словом, порождает своё мнение и свою правду…
 Как в фильме «Королевская битва», в жесткой ситуации никто не думает о морали, так и в фильме «Заплати другому», просматривая который, сложно поверить, что в мире есть жестокость и насилие.
 Как же сложно.
 Даже я иногда не могу убедить себя в чем-то.
 Если все же и существует истинная натура человека, то она должна быть жесткой, как сталь, и не меняться под влиянием обстоятельств.
 Следовательно, мы все актеры, постоянно играющие роль. Каждая роль отражает различные стороны нас самих. И если вы скажете, что одни стороны настоящие, а другие нет, то это будет ложью себе и идеалистично.
 (Поэтому я установил камеры)



Глава 1.

 Во всех есть темная сторона души.
 Если вы утверждаете, что у вас ее нет, то вас просто не доводили до предела, или же вы не сталкивались с ситуациями, которые проявили бы вашу темную сторону души.
 Три года назад я унаследовал этот старый особняк от своего одинокого дяди. Зданию около тридцати лет, в нем пять этажей, а также старый лифт, который установили после того как дядя попал в автокатастрофу и остался инвалидом.
 Я бы соврал если бы сказал, что не обрадовался такому подарку, ради которого не пришлось и пальцем пошевелить. Особняк находится немного далековато от шумного прибрежного жилого района, но в трех минутах ходьбы до места, где можно дешево перекусить и в десяти минутах до района с ресторанами высшего качества. 
 Получать такой особняк задаром всегда приятно. В конце концов, теперь ленивый парень среднего возраста вроде меня, оказывается чего-то стоит в жизни и, он не просто бесполезный лентяй.
 В итоге я продал старый мерседес дяди, занял пару сот тысяч в банке, чтобы сделать ремонт. В паре комнат я оборудовал туалет и ванную комнату, добавил кроватей, покрасил стены и так далее.
 Я точно решил, что комнаты нужно сдавать в аренду, чтобы оставшуюся жизнь жить на арендные деньги. Я всегда завидовал людям, которые беззаботно живут за счет аренды, пришло и моё время. 
 После ремонта я почистил ванные комнаты: две на втором этаже, две на третьем, две на четвертом, пятый этаж я оставил себе. Первый этаж отводился под гостиную и общую кухню. На крыше располагались стиральные машины и места, где можно высушить одежду. Если сдавать каждую комнату за пять тысяч долларов в месяц, то мой доход будет составлять тридцать тысяч долларов в месяц, чего вполне хватит. Одной из преград на пути была моя лень, я не хотел ничего делать. Я решил, что максимум, что я буду делать так это вкручивать лампочки, иногда помогать с ремонтом, а также выучу пару хитростей о том, как выбивать арендную плату. 
 Несмотря на огромное количество рекламных объявлений, которые я развесил по городу, или возможно из-за старой наружности дома, а может из-за того, что просто не было спроса на рынке аренды, никто не звонил. Меня даже оштрафовали за моё объявление, наклеенное в неположенном месте. В конце концов я заплатил за рекламу в газете, но все равно никто не откликнулся. 
 Кроме как расстраиваться мне пришлось понизить арендную плату с пяти тысяч до четырех, потом с четырех до трех пятьсот, но так никто и не захотел снять комнату. 
 Этот дом, что, проклят?
 Я начал смиряться с поражением, возможно место было неподходящим, или экономика была в кризисе, как и заявляли многие эксперты. Пришлось опустить арендную плату до трех тысяч. 
 Однако я решил, что эти скупердяи должны будут принести в жертву часть своей личной жизни в качестве компенсации.
 Камеры слежения обошлись мне в копеечку, в коридорах, и каждая комната имели одну камеру. Все камеры транслировали изображение на мой монитор в моих апартаментах. Я решил подглядывать за своими арендаторами, вместо того чтобы смотреть вечерние шоу перед сном. Это было частью арендной платы.
 Если вы спросите давит ли на меня совесть, то признаюсь, что да, но не очень сильно. Установить камеры вдохновил меня дядя.
 Когда я только унаследовал этот дом, то обнаружил камеру, встроенную в стену в комнате служанки, которая ухаживала за моим искалеченным дядей. Камера выводила изображение на маленький монитор, который висел в ванне дяди. 
 Возможно, это всё гены. Дядин способ поразвлекаться расшевелили мою фантазию. Во всем виноваты семейные гены. 
 В итоге я расклеил новые объявления и ожидал появления первых арендаторов. 
 Как и ожидалось, желающих было предостаточно. С каждым я проводил небольшое собеседование, взвешивая их потенциал развлечь меня, объяснял им все правила проживания и оценивал их реакцию, то как они общаются, насколько интересна их жизнь в целом. 
 Я отказал проститутке.
 Чем больше она пыталась скрыть запах дешевых духов, тем больше я убеждался, что ей я откажу.
 Я не собирался наблюдать за фальшивым, пустым сексом проститутки с ее клиентами. Такой секс можно просто купить. Это не стоило сил, потраченных на установку камеры. 
 Честно говоря, просмотр порно может оказаться интересней, а если приспичит, то можно заказать проститутку.
 Также я отказал паре ботаников-студентов в огромных очках. Они напоминали мне о том, что я больше всего ненавижу. Мне не было интересно заглядывать в потайные уголки их души, в которых они представляли, как совершат научный прорыв. 
 Я все понял про них с первого взгляда, единственная интересная вещь, которая могла произойти в их жизни — это изменение расписания занятий. Я не собирался тратить на них целую комнату, пытаясь доказать себе свою неправоту.
 Также я не принимал наркоманов, рано или поздно с ними начинаются проблемы.
 Если они схватят передоз и умрут в моем особняке, молва быстро разлетится, что ухудшит репутацию моего бизнеса. К тому же, если полиция решит обыскать мой дом, они могут обнаружить камеры из-за чего я непременно попаду в тюрьму.
 Но что самое важное, наркоманы бы напрягали других постояльцев, а мне нужно было создать атмосферу комфорта для арендаторов. 
 Первый кого я принял был отец-одиночка с шестилетней дочерью. Мистер Ван и его дочь поселились на втором этаже. Скорее всего я принял их из-за моих педофильских наклонностей, или из-за того, что мистер Ван заплатил за полгода вперед.
 Мисс Чен была вторым арендатором, которого я принял. Она офисный работник, ей около тридцати лет. Я принял ее сразу как увидел, она была хороша собой с какой стороны ни глянь, правда общение с ней давалось мне с трудом. Я надеялся, что она будет сожительствовать со своим парнем.
 Она выбрала комнату на втором этаже по соседству с номером мистера Вана, аргументируя свой выбор тем, что не любит подниматься по лестницам, да и близость к кухне тоже была хорошим подспорьем.
 Следующим был пожилой мистер Чжан, которого я принял так как у него было хорошее чувство юмора. Он холостяк сорока лет, дважды в разводе, преподает физкультуру в начальной школе неподалеку. Мы сразу же поладили, он даже приготовил мне обед во время собеседования. Я с нетерпением хотел узнать его темные тайны. Он поселился на третьем этаже, над номером мисс Чен.
 Он поселился на третьем этаже, над номером мисс Чен.
 На другом конце третьего этажа поселилась пара геев.
 На собеседование они пришли вместе. Они не пытались скрыть свою сексуальную ориентацию во время собеседования, возможно, они просто решили не обманывать меня с самого начала и быть максимально искренними, чтобы в один прекрасный момент не поставить меня в сложное положение.
 Их опасения были напрасны, я нормально отношусь к людям другой ориентации и мне любопытно посмотреть, как ведут совместную жизнь геи. Я пробовал смотреть гей порно, но там не было никакого сюжета, просто два парня занимались сексом, скукота, одним словом.
 Возможно они расширят мой кругозор интересов.
 На четвертом этаже подо мной поселилась нежная девушка, красивой наружности.
 Почему я описал ее как нежную? Потому что она говорила очень нежно, ее походка была очень мягкой, даже смеялась она очень нежно, что вызывало у меня непонятные ощущения, она как будто состояла из воды.
 Во время собеседования я обратил внимание, что она вообще не пользуется косметикой, а ее кожа очень бледная, что можно заметить артерии. Она понравилась мне, и я позволил ей снять комнату.
 Второкурсник Бо Ян, обучающийся бизнес менеджменту в университете поселился напротив бледной красавицы. 
 Я сразу понял, что он раздолбай, возможно, даже немного поехавший. Во время собеседования он произнес вступительную речь в стиле рэпа, с наушниками на голове. Он определенно из того типа людей, которые являются лишь обузой для общества. 
 Даже моя фантазия не могла вообразить, что под этим образом может скрываться что-то интересное, поэтому я отказал ему. Он был настолько шокирован, что снял наушники и начал умолять меня, и добавил, что будет платить на пятьсот долларов больше каждый месяц. 
 Учитывая насколько мне пришлось снизить цену по сравнению с моими первоначальными планами.
 Я принял его предложение.



Глава 2.

 Следить за людьми - это крайне интересное занятие.
 Полагаю, что все запрещенные законом виды деятельности очень интересны. Такие виды деятельности позволяют понять, чего стоит человек на самом деле. 
 Но слежка - особый вид преступления, она не причиняет человеку никакого вреда. 
 Ну, до того момента, пока объект слежки об этом не узнает.
 Обычно говорят, что слежка — это вторжение в личное пространство человека, но пока никто не осознаёт, что его личное пространство более не принадлежит ему, никакого вреда не нанесено. Например, как только у человека отнимают деньги, это сразу приносит вред его жизни. 
 С другой стороны, личное пространство имеет свою цену.
 Долг подглядывающего сводится к тому, чтобы объект слежки никогда не узнал, что за ним следят. Таким образом, личное пространство становится продуктом, репутация которого не должна быть замарана.
 Другими словами, тот, кто продает снимки людей, занимающихся любовью в отеле, или переодевающихся обнаженных девушек, является действительно подлецом. Такие люди делают продукт слежки банальным, повседневным. Вызывают гнев жертв, стыд и могут довести людей до срыва. 
 Такие «бизнесмены» - настоящие преступники.
 Если вы полагаете, что в моей логике есть недостатки, то я не имею морального права с вами спорить. В конце концов, я бы не хотел, чтобы мои снимки продавались каким-нибудь подлецом.
 Но если людей можно поделить на людей подглядывающих, и людей, за которыми подглядывают, то я предпочту быть в первой категории. 
 По этой причине я до сих не женился, хотя мне уже тридцать пять.
 Брак полностью разрушает личное пространство. Человек теряет часть себя.
 Я полагаю, что отсутствие у человека своего угла, где он может сбросить эмоциональный груз, является причиной домашнего насилия или супружеских измен. Старик Чжан явное тому доказательство.
 Во время собеседования Чжан открыто признался мне, что с детства у него есть фетиш — он любит пить просроченное молоко. Но брак разрушил его фетиш; он так стыдился этого фетиша, что так и не рассказал об этом жене. Держа это в себе, однажды, он не выдержал и сорвался на жену, сломав ей нос. 
 Что жена сделала старику Чжану? Она даже и не подозревала, что у него есть такой фетиш.
 После развода, он женился во второй раз, а молоко хранил у себя под кроватью, полагая, что таким образом инцидента с первой женой удасться избежать. Но однажды жена нашла запасы молока мужа под кроватью и выбросила их. Бедный Чжан сорвался во второй раз и сломал второй жене челюсть.
 Теперь Чжан одинок и может не скрывать свой фетиш.
 — Надеюсь вы не против если я буду пить просроченное молоко, - смеясь, сказал мне старик Чжан во время собеседования.
 — Нисколько, если мое молоко испортится я точно буду знать куда его отнести. - ответил с улыбкой я.
 Если человеку нужен его личный угол, то я буду уважать эту потребность и не буду хранить записи с камер слежения.
 Мой долг помочь им сохранить их секреты, так как они не принадлежат мне.
 Только так я смогу следить за своими арендаторами без с чистой совестью.
 — Привет. 
 поздоровался я с мистером Ваном в гостиной, тот собирался отвести свою дочь в детский сад. Он вежливо кивнул мне и вышел из дома, неся портфель дочери.
 Мистер Ван — бомба замедленного действия на грани морального срыва. И только я об этом знаю. Возможно, вскоре узнает и его дочь.
 Я часто наблюдаю интересную картину на своем мониторе: мистер Ван подходит к спящей дочери и начинает гладить ее волосы, второй же рукой расстегивает брюки и начинает трогать себя. 
 Я не мог поверить своим глазам, когда увидел в первый раз, поэтому даже увеличил изображение. Я увидел мучения и сомнения на лице мистера Вана, его глаза становились все шире и шире пока он смотрел на дочь. Не уверен насчет того, что это было вызвано моральной борьбой внутри, или он просто кончал.
 Я сделал вывод, что у меня в доме живет человек, делающий отвратительные вещи и который изо всех сил пытается не дать своей темной стороне взять верх над ним. 
 Согласно принципам слежки, я не могу вызвать копов. Я должен уважать его тайны. Да и очень интересно было наблюдать, как же этот человек эволюционирует в мерзкую тварь. Это была часть жизни, которую просто не показывают по телевизору.
 Я буду с интересом наблюдать за ним и ждать развязки.
 После моего обыденного завтрака, я поднялся в свою комнату на пятом этаже. Я решил подсмотреть, чем занимается мисс Чен. Она чистила зубы и мыла лицо.
 Пока она пыталась сквозь замыленные глаза убрать волосы, ее высокий и мускулистый парень заключил ее в объятия сзади, двигая ее бедра, недвусмысленно намекая на что-то большее. Смеясь, она намекнула, что опаздывает, но он утащил ее на кровать, она уселась на него сверху и после финального вздоха наслаждения вытерла свою интимную зону, отпустив парня. Широкая улыбка не слезала с его лица пока он одевался. После долгого поцелуя на прощание они покинули номер.
 Если бы я мог слышать ее стоны, но в мои камеры не были встроены звуковые устройства. Возможно, стоит это исправить.
 Тайна мисс Чен заключается не в наличии у нее парня красавца, и не в прекрасном знании всех поз в сексе. Ее секрет заключается в том, что у нее два парня. Первый — высокий качок, второй — прилежный студент.
 Но похоже, она не считает это вообще секретом. Конечно, она приводит своих парней в разные дни, но не скрывает от нас свой секрет. Скорее всего, она понимает, что мы все взрослые люди и не будем распускать сплетни.
 Теперь я переключил монитор на комнату студента-неудачника. 
 Он не спал всю ночь, играя в шутеры на пк до рассвета, с неизменно надетыми наушниками. С рассветом он ложился спать. По расписанию он учился только по средам и четвергам, что позволяло ему вести такой образ жизни. Но частенько он просто прогуливал занятия. 
 Следить за ним утром просто бессмысленно. Ночью же есть на что посмотреть. Он либо играет в шутеры, либо дрочит. Свою комнату он просто превратил в отстойник: повсюду коробки из-под лапши и туалетная бумага, которой он вытирает член. Убирается он в комнате только когда вся комната уже усыпана мусором. 
 Недолго думая, я переключился на гей-парочку.
 Один из них в данный момент отсутствовал, другой занимался с гантелями.
 Гей-пара на удивление вела себя цивилизованно, даже в сексе ничего такого. Я не увидел ничего шокирующего наподобие секса, где ссут друг на друга. Часто они просто обнимаются и целуются перед сном. Кажется, что мое мнение, что они такие же люди, было верным. Слежка может кое-чему научить. 
 Старшего в гей-паре зовут Го Ли, он работает в университете неподалеку преподавателем физики. Второго зовут Линь Ху. Он работает менеджером в продовольственном магазине через дорогу. 
 Эта парочка не всегда проводит ночь вместе, у каждого есть свой дом. Комната в моем доме скорее является для них любовным гнездышком. Линь Ху приходит чаще, чем Го Ли.
 Наконец я переключился на нежную красавицу подо мной, она все еще спала. Я взглянул на часы, она проспит еще час или два, обычно она просыпается в половину одиннадцатого. 
 Ее зовут Инь Ру, она профессиональный писатель, но похоже, не очень известный. В противном случае она не жила бы здесь. 
 Она по нескольку раз в день садится за свой ноутбук и часами печатает. С кровати она встает только для того, чтобы сходить в туалет, сделать кофе, или взять снэков. Только в обед она покидает дом. Иногда она приходит с кипой журналов или новых книг в руках, которых и так предостаточно на ее маленьком столике в комнате. 
 Инь Ру обычно прекращает печатать в девять вечера и начинает читать одну из книг. В среднем она прочитывает одну книгу за два дня. Она даже делает пометки маркеров в книгах. Я не знаю, любит ли она настолько читать или это просто часть ее работы. В любом случае я уважаю ее привычку много читать. Она обычная и простая девушка.
 Поэтому слежка за Инь Ру довольно скучное занятие. В лучшем случае, я узнаю пару новых приемов в приготовлении кофе.
 Пора спать.
 Старик Чжан все еще не в комнате. Сегодня он развозит школьную команду по велокатанию по домам. Если посмотреть сейчас на его комнату, то все что я увижу, это скучную мебель и запасы просроченного молока. 
 Он очень толерантый человек.
 Также я знаю, что старик Чжан тоже любит подглядывать за людьми, хотя из своих секретов он рассказал мне только о фетише с молоком.
 Его можно понять.
 Понять, что он любит подглядывать, можно, если взглянуть на его коллекцию дисков с фотографиями жертв слежки и на телескоп, который он хранит в чулане.
 Каждый день перед душем старик Чжан просматривает фотографии жертв слежки. Это разные фотографии, какие-то настоящие, другие подделка. Когда наступает ночь, он открывает окно и устанавливает телескоп и подглядывает за какими-нибудь соседями, занимающимися сексом. 
 Да, у нас с ним есть общий интерес, но все же мы разные.
 Я люблю подсматривать за людьми, не только занимающимися сексом, в отличие от старика Чжана. Это не значит, что я лучше него. Просто мой спектр интересов шире.
 Выключив монитор, я лег на кровать, обдумывая, что делать дальше.
 Возможно, стоит менять арендаторов каждые шесть месяцев, или каждые три. И оставлять только интересных.
 Я закрыл глаза, вспоминая два фильма о слежке.
 Первый называется «Щепка». В этом фильме мужчина следит за женщиной. И поэтому знает о ней практически все. Используя эти знания, он соблазняет ее.
 Возможно, мне следует последовать его примеру и закрутить роман с мисс Чен или влюбить в себя простушку Инь Ру.
 Второй фильм называется «Шоу Трумэна». Это классика, я смотрел этот фильм несколько раз.
 Мне искренне жаль главного героя фильма, но грустно не от того, что жизнь главного героя просто шоу, а то, что он узнает об этом в конце, встречая публику, которая знает все о его жизни. Самое интересное в фильме то, что режиссер шоу спланировал всю жизнь главного героя до мелочей: его дом, машину, жену и все остальное. Это гениально.
 Развалившись на кровати, я думал о своих постояльцах.
 Наверное, это удача, что мы все встретились. Всегда нужно немного удачи чтобы ужиться под одной крышей. Кто знает, возможно у нас впереди еще много историй, за исключением бесполезного студента, конечно.
 Возможно, это судьба, и они - моя вторая семья.
 Я улыбнулся. У меня не так много людей, которых я могу назвать семьей. Каждый раз думая об этом, я прихожу к мысли, как ценна моя жизнь.
 Я никогда не был заграницей, у меня не было настоящей работы, я не окончил университет. И я уже много лет не обедал в кругу семьи. 
 Я так и не осуществил ни одну свою мечту.
 Конечно, мало кто добивается всех целей в жизни.
 Как много людей, например, стали режиссерами?
 Не упоминая мои интересы по типу просмотра сериалов, то если кто-то спросит какая моя главная мечта в жизни, то я отвечу; стать режиссером - вот моя главная мечта.
 Глядя на погасший монитор, мне пришла в голову одна мысль.
 Возможно, мои постояльцы — моя единственная семья.
 Или…
 Мои актеры.
 Но я больше не собираюсь просто наблюдать, я буду режиссером в этом доме.



Глава 3.

 Хороший актёр всегда будет делать всё возможное, чтобы выполнить требования режиссёра.
 Хороший режиссёр, нередко являясь и хорошим сценаристом, используя качества своих актёров, всегда будет пытаться показать хорошее шоу. Поэтому хороший режиссёр должен иметь терпение, поэтому «2046» Вон Кар-Вая занял много времени и до сих пор находится в производстве.
 Впредь, я должен изучать особенности своих арендаторов с совершенно нового ракурса и, что наиболее важно, я должен выяснить их скрытый потенциал.
 Так какого же рода их потенциал?
 И чего можно с ним добиться?
 Я не психиатр и ничего не понимаю в психологии. Что означает, что для того, чтобы полностью понять их тайны, я должен сделать один шаг вперед в своем развитии.
 Я должен слышать всё. Я должен видеть больше.
 В тот короткий момент, когда все мои постояльцы отсутствовали в доме, я взял ключи и открыл их пустые комнаты. Сначала я установил недавно купленные устройства для прослушки в электрощитках, расположенных в углу их комнат, и внутри пожарных сигнализаций в каждом коридоре. Я проверил их и качество меня удовлетворило. Потом я спрятал новые подвижные камеры-обскуры в углу каждой гостиной, спальни и коридорах, что значительно увеличило мой обзор. 
 Затем я сходил в магазин электроники и купил себе восемь поддержанных телеэкранов. Таким образом, мне не нужно было каждый раз переключать каналы, чтобы проверить моих арендаторов. Теперь я одновременно могу видеть все и даже вход в лифт. 
 Также нужно завести записную книгу, мало ли какие впечатляющие события произойдут, и я должен буду записать произошедшее.
 Итак, началось.
 — Привет, маленький ангел! — мисс Чен часто так называла дочку мистера Вана. 
 Поначалу мистер Ван, который жил по соседству, всегда напоминал своей дочери: «Тан-Тан, зови её сестра Чен». Но не прошло много времени, как девочки стали более близки, потому что мисс Чен часто покупала его дочери подарки — иногда это были игрушки из Макдональдса, иногда — снэки.
 Когда у мисс Чен не гостили её парни и когда она была в хорошем настроении, или, когда ей было скучно, она всегда с радостью звала ее к себе в комнату. Всякий раз, когда она это делала, они либо смотрели телевизор, либо ели, часто в течении нескольких часов. Мистер Ван никогда не пытался вежливо отказать мисс Чен, но, насколько я видел, мистер Ван не был рад этому. Я думаю, это из-за того, что у мисс Чен два молодых человека, что производило на него плохое впечатление.
 — Сяо Ру, сегодня вечером я хочу использовать твой симпатичных ротик. — смеялся мускулистый парень мисс Чен, расстёгивая штаны. Мисс Чен лишь одарила его обольстительным взглядом и заперла за собой дверь. 
 Его сексуальное желание насколько же сильное, насколько сильно его чувство собственности. Временами он лежал рядом с ней на кровати, подслушивая её телефонные разговоры. 
 Затем он опускал её голову, сажая её на колени вместе с её офисной униформой. Когда её розовый язычок мягко обхватил его фаллос, я тоже снял штаны. 
 Тем временем в коридоре.
 — Папа, почему у мисс Чен два парня? — любопытно спросила его дочь с игривой улыбкой.
 — Будь умничкой и ложись спать — ты всё поймёшь, когда вырастешь, - нахмурился мистер Ван и поспешил уложить дочь спать. Пока он её уговаривал заснуть, великолепная работа язычка мисс Чен уже заставил её парня испустить первый стон.
 Я немедленно опустил громкость, потому что его стон смутил меня.
 У мистера Вана была та же проблема: ему явно было некомфортно. 
 Его рука образовала большую выпуклость под одеялом, он колебался.
 Как долго он будет продолжать колебаться? Месяцы? Годы? Пока я подрачивал, я не мог не задаться вопросом о сложном состоянии разума мистера Вана. 
 После всего этого, для кого-то вроде меня, совершение преступления не является чем-то импульсивным или неосмысленным. 
 Намерение человека совершить преступление можно понять по его психическому состоянию.
 — Здравствуйте, мистер Ван! Давайте как-нибудь соберёмся и поболтаем! Старик Чжан часто был особенно вежливым, когда он встречал своего сверстника, мистера Вана, на лестнице. Он старался быть дружелюбным, но погруженный в себя мистер Ван всегда отвечал не более, чем натянутой улыбкой, зная, что старик Чжан только пытается быть вежливым.
 Всякий раз возвращаясь с работы, мистер Чжан всегда склонялся над своим ужином, сидя перед телескопом, и искал свою следующую жертву. Но хорошую добычу трудно найти, и чаще всего она была спрятана за шторами. Вот почему, когда он заканчивал свой ужин, он либо дрочил над отснятыми кадрами, либо приоткрывал дверь посмотреть, есть ли кто в коридоре. Если всё чисто, с вероятностью в около 30-ть процентов, он укладывал свой телескоп в рюкзак и нес его на крышу, чтобы наблюдать за людьми на улице.
 Это довольно храбро с его стороны, ведь крыша, в конце концов — популярное место для сушки белья и вещей. Кто-нибудь мог появиться в любую секунду.
 И довольно часто, я прерывал его нарочно.
 — Эй, мистер Чжан! Сушите свои вещи? - я небрежно прошёлся по крыше делая вид, что вышел сделать зарядку.
 Несмотря на проскользнувшую нервозность на лице старика, его тон оказался на удивление твёрдым: 
 — Эй! Вы тренируетесь? А я наблюдаю за птицами.
 — И какие же птицы обитают в этом городе? — ответил я, растягивая ноги и делая вид, что его занятие меня нисколько не интересует.
 — Это хороший вопрос. Я надеюсь, что как-нибудь выберусь за город вместо того, чтобы искать здесь то, чего нет. За все время наблюдений, то тут, то там, я успел заметить всего одну-две птицы. — бессмысленно продолжал мистер Чжан, по-тихому поправляя телескоп на пару градусов выше.
 — В самом деле, воздух здесь сильно загрязнён. — сказал я, не особо задумываясь и продолжил упражняться перед закатом. 
 А старик Чжан просто стоял, уставившись через телескоп на сидящего на проводе воробья. Полчаса спустя я махнул ему рукой, попрощался и оставил ему немного времени на слежку за людьми.
 В конце концов, мистер Чжан очень заботился о том, как его воспринимают. Я не хочу слишком долго подавлять его тёмную сторону и играть на его нервах, или он может потерять контроль и избить меня.
 Хороший режиссёр должен понимать чувства своих актёров и знать, как держать их эмоции под контролем.
 Как двадцатилетний студент, Бо Янь невероятно скучный и тупой человек.
 И он даже страдает от болезни под названием «Безнадёжность».
 — Поторопитесь использовать нунчаки! Hohohahi! Поторопитесь использовать нунчаки! Hohohahi! — однажды Бо Янь прошёл мимо меня в коридоре, дёргаясь в ритм своим наушникам. 
 — Зачем мне нужны нунчаки? — я постучал его по плечу и спросил.
 Бо Янь нахмурился и продолжил хаотично двигаться.
 Тогда я спросил его ещё раз — на этот раз без наушников.
 — Я спросил, зачем мне нужны нунчаки?
 — Торопитесь использовать нунчаки! Hohohahi! Торопитесь использовать нунчаки! Hohohahi! –бессвязно болтал Бо Янь, рисуя пальцем передо мной странные символы. Я сделал вид, что понял его.
 И так я стоял, наблюдая как Бо Янь исчезает за своей дверью как обезьяна. Раздражение от его выходок я не могу описать словами.
 Это всё потому, что меня выгнали, прежде чем я закончил учёбу? Завидую ли я тому, как он растрачивал свою молодость?
 Я не трудился размышлять над этим дальше, хотя мне очень нравится вмешиваться в его жизнь.
 Иногда ты должен принимать себя таким, какой ты есть. Даже если вы являетесь одним из тех плохих парней, которые наслаждаются чьими-то страданиями. Вы знаете таких парней, которые, в конце концов, или попадают в тюрьму в конце фильма, или получают от других плохих парней. Вы должны принять это. Потому что у каждого есть место в этом мире и каждый должен сыграть свою роль.
 Бо Янь любит мастурбировать, очень часто. Мастурбация три раза в день очень выматывает Бо Яня и у него не остается сил и мотивации на учебу.
 Я понимаю, почему он и его левая рука так хорошо ладили между собой — потому что он не мог найти реальную подружку. Однажды я попробовал увеличить зум на максимум и обнаружил, что он всегда ставит обе ноги на стол перед тем, как он быстро расстреляет лица Очии Юки, Озавы Мадока, Кавашимы Азуми и других японских порнозвёзд.
 Это было единственное, чего я не мог терпеть. Я не мог терпеть того факта, что он и я мастурбировали на одних и тех же девушек.
 Я легонько постучал в дверь, подбоченясь. 
 Что-то стукнулось за дверью.
 Я продолжал стучаться, истерически смеясь внутри себя.
 Бо Янь резко раскрыл дверь, притворившись, что не произошло ничего особенного. Но выглядел он как старик Чжан — как преступник, совершивший своё первое преступление и у которого угнали его машину с трупом в багажнике. 
 Я прочистил горло и улыбнулся:
 — Ничего особенного, я просто хотел спросить, всё ли вам здесь по душе?
 Бо Янь немного смутился, но быстро ответил:
 — Всё хорошо.
 «Ублюдок, можешь ты хоть немного выразить свою благодарность? Знаешь ли ты, что изначально я требовал пять тысяч за проживание?»
 В любом случае, я снова улыбнулся:
 — Есть ли что-то, что вы хотели бы улучшить?
 Бо Янь становился нетерпеливым:
 — Не очень, разве что снизить плату за аренду.
 Я слегка кивнул и рассмеялся:
 — Я подумаю об этом. — затем я похлопал его по плечу и добавил: - Если что-то будет нужно, дай знать.
 После этого я ушёл. Бо Янь закрыл дверь.
 Однажды я сидел перед своими экранами и наблюдал, как мастурбировал Бо Янь. Подсчитал время — сопляку обычно хватает около трёх минут сорока семи секунд в среднем, хотя это зависит от порнозвезды. Та, на которую он передёргивает сейчас — это новая звезда Милк Ичиго. На неё у него уходит в среднем около четырёх минут восьми секунд.
 Это не должно длиться долго, я увеличил Бо Яня на своём экране. Я знаю, Милк Ичиго ещё немного и получит своё молоко (потому что я смотрел это ранее), но Бо Янь всегда кончал на несколько секунд позже. 
 Я сразу же взял трубку и набрал номер Бо Яня. 
 Но не нажал кнопку вызова.
 Рука Бо Яна двигалась всё быстрее и быстрее. Милк Ичиго уже почти получила своё молоко. 
 Бо Янь снова дёрнул взад-вперёд, и я нажал кнопку вызова. 
 Бо Янь внезапно дёрнулся, но это была не та дрожь, которую испытываешь, достигая кульминации, а как будто испытав шок. 
 Бо Янь сердито уставился на телефон и хлопнул по столу. Бум!
 — Эй, это я, хозяин дома.
 — Что?
 — Я просто хотел спросить, потому что не мог понять, зачем мне в моей жизни нужны нунчаки, для чего?
 — …
 — Ну?
 — Это песня Джей Чоу.
 — Серьёзно? Она новая? Я совершенно не в курсе.
 — …
 Бо Янь повесил трубку. 
 Я с удовольствием наблюдал, как Бо Янь упал на кровать, отчаянно пытаясь закончить то, что начал, прежде чем уснуть. 
 Этому парню действительно тяжело мастурбировалось сегодня. 
 У пары геев, живших ниже Бо Яна, были очень хорошие взаимоотношения с другими жильцами, которые были совершенно иными, чем я ожидали.
 Сначала я думал, что Го Ли и Линь Ху пришли сюда только для того, что им нужно было тайное место для своей любви, возможно потому, что они боялись, что об этом узнают их семьи. Но они не рассматривали мой дом как дешёвый отель, особенно Го Ли — он всегда приветствовал всех, кого встретит. В полную противоположность манерам безнадёжного Бо Яня. 
 «Не стесняйтесь». 
 Старший из них, Го Ли, часто покупал напитки или выпечку и оставлял их на столе вместе с этой запиской. Он точно знал, как снискать расположение. Даже внутри холодильника находились ведёрки с мороженым и молочным шоколадом вместе с запиской, которая разрешала угощаться. Старик Чжан явно ожидал, когда шоколадное молоко прокиснет, и затем открыто нёс его в свою комнату. 
 Хотя Го Ли уже почти сорок, он ухаживает за своей кожей. Учитывая его интеллигентное и ухоженное лицо, а также высокую зарплату и социальный статус профессора университета, я уверен, он пользуется большим уважением среди его сверстников. В нескольких беседах с ним я узнал, что он женат и имеет детей, но его семья не знает о его сексуальных предпочтениях.
 — Я полностью понимаю, почему вы вынуждены скрывать правду. Каждый имеет что-то, что не должны знать другие, даже семья. — сказал я, потягивая пиво, принесённое Го Ли.
 — Я не пытаюсь скрывать это нарочно. — улыбнулся Го Ли своими чуть морщинистыми глазами. — Мне нравятся мужчины, но и женщины тоже. Любовь - это просто любовь, без привязки к полу. 
 — Хорошо сказано! Почему я никогда не думал об этом? — старик Чжан хлопнул себя по ноге, будто пришёл к большому откровению. Но я знал, что этот разговор не представлял для него интереса — он просто любил притворяться. 
 — Способность получать любовь от двух полов не достоинство, но и не грех. — улыбнулся Го Ли. Даже пиво он пил благопристойно, как джентльмен — не над чем было усмехнуться.
 — Когда вы и Линь Ху впервые встретились? — спросил я, потому что эту вещь вы не могли узнать, подслушивая ежедневные разговоры.
 — Давным-давно, он был моим студентом. — сказал Го Ли и остановился, его неловкая улыбка показывала, что он не хочет продолжать этот разговор.
 — Любовь учителя и ученика, о! Это так неожиданно! Жаль, я веду начальную школу! Я не так везуч, как вы! — громко сказал старик Чжан. Я не мог поверить, что он нёс эту ахинею.
 Линь Ху сидел спокойно в сторонке всё это время, глядя на отлично поддерживающего разговор Го Ли, иногда удовлетворённо улыбаясь.
 Линь Ху всего двадцать семь, парень с широкими плечами и хорошо сложенным телом. Я смотрел на него, долгими часами упражняющимся в своей комнате. Иногда, когда мне нравились его движения, я повторял за ним. Кто же не хочет кубики на прессе.
 Я понимаю, зачем Линь Ху так стремится тренировать своё тело. Это необходимое условие, чтобы быть желанным.
 «Учитель».
 Линь Ху лежал обнажённый у низа живота Го Ли, пока он читал и поглаживал его красивую кожу. Всякий раз, когда он скользил ногой по его телу, Линь Ху неудержимо вздрагивал от возбуждения, и всякий раз, когда Го Ли щипал его за зад, Линь Ху смеялся как счастливый сурок.
 Говоря о сурках. Глаза Линь Ху действительно напоминали это животное. Они действительно большие. Я почти мог видеть на экране отражение зрелого лица Го Ли в его заполненных счастьем глазах. Я мог чувствовать его связь с Го Ли — это была настоящая любовь. Я не мог не чувствовать благоговение.
 Волосы Линь Ху имели больше завитушек, чем у Фродо из Властелина колец, тёмных и гладких. Го Ли часто что-то нашептывал ему в ухо, нюхая его волосы, как будто кошка пытается унюхать мышонка (Я пытался увеличивать громкость, но всё равно не мог расслышать эти сладкие слова). Возможно, именно поэтому Линь Ху тратил на мойку волос двадцать минуть, опасаясь оставить жирный запах.
 Когда приходило время заняться любовью, молодой Линь Ху был более агрессивен. С другой стороны, зрелый Го Ли был более опытен, умён и нежен. Они начинают с долгой прелюдии, долго целуясь и крепко обнимая друг друга. Обычно это продолжается больше часа. Даже то, как они занимаются любовью, выглядит элегантно, большую часть времени это Го Ли, берущий на себя инициативу, в то время, как мускулистый Линь Ху подчинялся ему и позволял ему контролировать темп. Откровенно говоря, я бы лучше посмотрел за сексом мисс Чен — она знает много трюков.
 Шесть арендаторов и шесть комнат, все они могли бы быть чьими-то соседями, каждый может пройти мимо них на улице.
 Кроме Инь Ру. 
 Я был не только удивлён — я боялся.
 Очень боялся.



Глава 4.

 Скрип…
 Со скрипом старый заржавевший лифт начинал очередной подъем или спуск. Я не уверен, скрипели ли старые механизмы или металлические тросы.
 Я был удивлен, что кто-то им воспользовался и переключил канал с комнаты Бо Яня.
 Лифтом пользовались редко, поэтому я не купил отдельный монитор, который бы транслировал происходящее в лифе. Теперь я подумываю исправить эту ошибку, потому что в лифте тоже могут происходить интересные вещи. 
 На экране я увидел Инь Ру, она стояла в коридоре напротив лифта с незнакомым мне мужчиной. Хотя я никогда не видел его прежде, мне было ясно, что они не очень близки. Она безмолвно стояла, глядя на заржавевшую дверь лифта. Чисто одетый мужчина стоял сзади, чуть левее, пялясь на ее платье.
 Готов поспорить, что внутри он ликовал.
 Моментом позже, двери лифта открылись, и они поднялись на ее этаж, перед дверью в комнату Инь Ру она оглянулась на мужчину, кивнула и улыбнулась. Мужчина был очень учтив, ответил легким поклоном и последовал за ней в ее комнату. 
 Готов признать, что думал об Инь Ру как девушке, ведущей простую и легкую жизнь, но абсолютно недооценил эту бледную и простую с виду девушку. 
 Я ничего не знаю об Инь Ру.
 Слежка только позволяет увидеть человека снаружи, но не позволяет читать мысли. Конечно, слежка за человеком двадцать четыре на семь позволяет понять многих.
 Но внешнее впечатление остается всего лишь внешним. Если вы думаете, что все действия являются продуктом внутренних желаний, то вы просто наивны и невежественны.
 Инь Ру очень мало говорит. В доме она самый необщительный человек.
 Иногда за день от нее не услышишь и слова, наверное, из-за этого мне сложно было понять ее. Единственное, что могло помочь мне, это книги, которые она читает: садоводство, экономика, психология, астрономия, даже фантастику. У нее очень широкий круг интересов, что ставило меня в тупик. 
 Инь Ру вошла в комнату и мужчина следом.
 — Прекрасная у тебя комната. - сказал мужчина, то и дело поглядывая на кровать.
 — Почему бы тебе не рассказать о себе немного, тебе кофе или воды? -улыбаясь ответила Инь Ру и предложила ему сесть напротив кровати.
 — кофе, было бы замечательно, разве я не рассказал о себе в чате? Может, стоит поговорить о тебе, все-таки, это твой дом. 
 Мужчина не сидел напротив кровати как того хотела Инь Ру, он подошел к ней сзади и обхватил ее плечи руками, наблюдая, как она мастерски делает кофе.
 — Я хочу узнать о тебе побольше, я хочу знать все. 
 — Я боюсь, что мы будем мало сегодня разговаривать. - интонация Инь Ру таила в себе какую-то магию.
 Кофе вскипел, и пенка начала стекать по стенке кофемашины.
 — Ты определенно заинтересовала меня. Если честно, себя я тоже считаю очень интересным. Хах, возможно ты уже это поняла после нашей непродолжительной переписки в чате. Я из тех мужчин, кто не встречается с каждой встречной. Пожалуйста, не обижайся, не думай, что я считаю тебя девушкой на одну ночь. Я знаю, что у каждого есть секреты и особенности…
 Он все говорил и говорил, но что-то в нем поменялось.
 Инь Ру сидела и тихо слушала его, но не проявляла заинтересованности.
 Кофе был готов. Она налила кружку себе и ему. 
 Он сделал несколько глотков: «Чудесный вкус».
 Внезапно она поставила свою кружку на стол и быстро без звука подошла к нему и обхватила его кружку рукой.
 — Хмм? - мужчина был озадачен, но он позволил ей взять его кружку.
 Спустя секунду его глаза закатились, а руки безжизненно опустились вниз — он потерял сознание.
 Что, черт возьми, только что произошло?
 Я в жизни не смог бы представить, что внутри Инь Ру живет такой монстр. Этот факт меня чертовски пугал.
 Инь Ру прямиком направилась в ванную комнату и вылила содержимое обеих чашек.
 Из ящика стола она вытащила большой пластиковый мешок и несколько толстых веревок. Она аккуратно положила мешок на пол, взяла веревки и привязала мужчину к стулу. Он не сделал ничего плохого, но в ней не было и намека на сомнение. Я все больше убеждался, что Инь Ру уже делала подобное раньше, или, по крайней мере, тщательно подготовилась к этому. Как я мог проглядеть, что за монстр живет в моем доме.
 Мужчина не подавал признаков жизни.
 Инь Ру села на кровать напротив мужчины. Она что-то обдумывала.
 Я запаниковал, я не знал, что произойдет в следующий миг.
 — «Инь Ру, что же ты творишь?» Я все сильнее сжимал пульт управления в руках, переключаясь с камеры на камеру в комнате Инь Ру, чтобы лучше рассмотреть ее лицо. Мои руки ужасно вспотели, в ногах начался нервный тик.
 Наконец Инь Ру начала двигаться.
 Она нагнулась и достала из-под кровати небольшой деревянный ящик. Я придвинулся ближе к монитору, надеясь рассмотреть содержимое ящика. 
 Она открыла ящик и вытащила какую-то баночку, по виду напоминавшую медицинскую. Из нее она вытащила несколько желтых и белых капсул. Держа рот мужчины открытым, она запихнула капсулы ему в рот и залила водой.
 Крысиный яд? Снотворное? Наркотики? Мои мысли быстро проносились в голове.
 После того как Инь Ру скормила мужчине загадочные капсулы, она просто легла на кровать и принялась за чтение.
 Я пристально смотрел в монитор и пот струился по моей спине, ожидая следующего шага Инь Ру. В этот момент мне было совершенно наплевать, чем занимаются другие арендаторы.
 Время медленно шло, мужчина не подавал признаков жизни. Это был яд? Я должен вызвать копов?
 Я прокручивал различные варианты в голове, неуверенный, что следует предпринять. Дом принадлежит мне, я не смогу больше сдавать комнаты, если кто-то умрет в нем. Да и наблюдать чью-то смерть довольно сложно, даже несмотря на тот факт, что я не знаю этого мужчину.
 Кроме того, убийца живет прямо подо мной!
 Я ходил взад-вперед по комнате, пока медленно тянулась ночь, Инь Ру в это же время спокойно спала в своей комнате. 
 В полдень на следующий день, мужчина начал качать из стороны в сторону головой. Он точно был не в своем уме. Он даже не мог открыть глаза. Инь Ру проснулась. Она достала те же капсулы, но чуть больше и снова скормила мужчине. Она даже потрогала его горло, удостоверяясь, что он проглотил капсулы. После она переоделась и покинула свою комнату, заперев дверь.
 — «Она сумасшедшая, не собирается ли она сбежать?» Я был сбит с толку, а голова плохо работала из-за недостатка сна, но после того, как Инь Ру непринужденной походкой вышла из дома, я убедился, что она не собирается сбежать.
 Я решил рискнуть и зайти в ее комнату, чтобы выяснить что у нее на уме.
 Пока Бо Янь беззаботно спал, я взял ключи и незаметно направился в комнату Инь Ру. Я буквально слышал, как бьется моё сердце.
 После всего произошедшего я понятия не имел, чего стоит ожидать от Инь Ру. Вдруг она внезапно вернется? Все выводы, которые я делал об Инь Ру, были ошибочны, но я должен зайти в ее комнату и удостовериться, что мужчина жив.
 Я осторожно закрыл за собой дверь, даже нос покрылся каплями пота.
 Я хорошо осмотрел мужчину, он был бледен словно призрак, но все еще жив - это было маленьким утешением в этой ситуации. Я проверил его пульс, я хотел приподнять его веки, но понял, что не надел перчатки. Я не хотел оставлять свои отпечатки на том, кто, возможно, вскоре будет мертв.
 — «Пиздец», - сказал я себе, утешая себя мыслями, что я ни разу не пил кофе, приготовленное Инь Ру. 
 Я склонился над ее кроватью в поисках коробки с ее «лекарствами». Я аккуратно вытащил ее из-под кровати, задержал дыхание и открыл коробку.
 Бензин, соевый соус, крысиный яд, снотворное, соляная кислота, вакцина от полиомиелита, лекарство от дифтерии, яд кобры и другие баночки с мутной жидкостью. В одной из них была мертвая мышь, в других же были конечности различных рептилий, плавающих в непонятной жидкости. Прошлой ночью она использовала мощное снотворное. 
 Озадаченный, я закрыл коробку.
 Инь Ру была сумасшедшей.
 Я развернул голову на мужчину, которому предстояло еще долго терпеть различные страдания. Я уже собирался в шутку подбодрить его парой слов, как внезапно услышал звук шагов на лестнице.
 В животе образовался ком, меня сейчас вывернет.
 Она так быстро вернулась?
 В отчаянии я обхватил себя руками, мне казалось, что бешено колотящееся сердце выдаст мое присутствие.
 Инь Ру никогда так быстро не возвращалась.
 Я до сих пор не знал, что же мне делать и чего ожидать от Инь Ру.
 Стоит ли мне ее убить?
 Даже такие глупые идеи посещали меня.
 Звук шагов приближался.
 «Надо вырубить ее». Только спокойствие, надо оставаться спокойным.
 Сейчас не время думать о последствиях.
 Я задержал дыхание и притаился за дверью, готовый нанести удар, как только она войдет.
 Куда бить? По голове, чтобы она мгновенно отрубилась?
 По затылку или в лоб?
 Или как в фильмах, ударить ребром ладони по шее?
 Мой мозг хаотично продумывал сценарии развития ситуации.
 Внезапно шаги стихли прямо перед дверью.
 Я напрягся, не зная, что думать.
 Звук, вставляемого ключа в замок достиг моих ушей, замок отворился.
 Кровь в жилах закипела.
 Инь Ру продолжала стоять перед дверью, и я не понимал, почему она не заходит.
 Она знает, что я здесь?
 Она снова закрыла замок.
 Она не зашла в комнату.
 Я тщательно вслушивался, пока она направлялась в другой конец коридора.
 Куда?
 Куда она идет?
 Походу, она направляется наверх!
 Я не колебался, мгновенно я положил коробку под кровать на её место, приложил ухо к двери, пытаясь уловить какие-либо звуки и готовясь сбежать.
 Никаких звуков.
 Тук-тук.
 Она стучится ко мне в дверь!
 Я быстро открыл дверь и тихо закрыл ее, бесшумно направляясь прочь.
 Тук-тук.
 Она продолжала стучатся ко мне.
 Стоит подняться к ней?
 Притвориться будто ничего не произошло?
 Я направился вниз по лестнице в страхе от перспективы встречи с Инь Ру, не зная, обнаружила ли она, что в ее комнату кто-то проник.
 Если все дело в этом, то моя попытка подняться к ней, притворившись, что все нормально, точно вызовет у нее подозрения. Я же владею ключами от всех дверей! Даже не могу представить, какая нелепая ситуация может возникнуть.
 Если же дело не в этом, учитывая тот факт, что она ни разу не пыталась со мной заговорить, то что ей нужно сейчас? Время платежа за комнату только через неделю.
 Побег был самой правильной тактикой.
 Я открыл дверь и покинул дом.
 Какое облегчение.
 Я пошел в Макдональдс.
 Пытаясь успокоить поток мыслей в своей голове, я ковырялся в своем сливочном мороженом.
 Инь Ру действительно ужасала. Если я не смогу предугадать ее следующий шаг, то как мне быть?
 Она просто маленькая хрупкая девушка, в крайнем случае, она может попытаться накачать меня своими «лекарствами», почему я так боюсь?
 Инь Ру точно не больная на голову, она не из тех людей, которые внезапно решают похитить человека.
 Дело в коробке с «лекарствами».
 Молоко, соевый соус - эти вещи легко приобрести, но яд змеи и различные вакцины просто так не купишь в первом попавшемся магазине. И непонятные бутылочки с мутной жидкостью. Какой нормальный человек будет такое хранить?
 Она все спланировала.
 Инь Ру точно проворачивала подобное ранее. Может, она совершала другие преступления или похищала людей в другом городе?
 Она недавно приехала в город, поэтому она была так осторожна. Но теперь, когда она разведала обстановку, она взялась за своё.
 Как еще объяснить ее внезапную перемену в поведении? Сестра-близнец? Может, она не знала, что я был в ее комнате и просто внезапно решила ко мне зайти? Может ее сестра-близнец убила ее или похитила?
 Я доел свое мороженое.
 Мороженое охладило мою голову.
 — «Это вызов? Ты проверяешь меня?»
 Я задавал этот вопрос сам себе снова и снова, надеясь вызвать у себя азарт.
 — «Ну хорошо, мой маленький хитрый актер, если хочешь занять мое место, то тебе придется попробовать своё собственное «лекарство» на вкус, ты будешь плясать под мою дудку».
 Брутально смяв упаковку от мороженого, я выкинул его в урну и вышел из Макдональдса.



Глава 5.

 На доску объявлений на первом этаже я решил повесить сообщение, прямо около входа на лестницу:
 «Всем привет, всех все устраивает? Спешу сообщить, что потерял свою связку ключей. К сожалению, у меня нет запасной связки ключей, пожалуйста, если обнаружите ее, то положите на стол в гостиной, либо принесите мне в комнату. Спасибо за внимание.»
 «ПС: Чтобы предотвратить ситуации, когда кто-либо из жильцов потеряет свои ключи и не сможет попасть к себе в номер прошу всех сделать дубликат своего ключа и сдать мне (стоимость дубликата я оплачу), в противном случае вам придется делать дубликат на свои деньги
 — Хозяин дома»
 Я ухмыльнулся. Таким образом, если Инь Ру и заподозрила, что кто-то проник тайно в ее комнату, то ее взор не упадет на меня.
 Она заподозрит того, кто найдет пропавшую связку ключей.
 Кто же это может быть…
 Конечно не я, но и подставлять кого-то я не собираюсь.
 — Вот, теперь они твои.
 Я подсунул связку ключей в ботинки старика Чжана, которые стояли перед входом в его комнату, специально обнажив кончик связки, но не слишком очевидно.
 Вы правильно догадались. После Макдональдса я пошел сразу в мастерскую по изготовлению ключей и сделал еще одну связку. 
 Почему я выбрал старика Чжана? Ну, он идеальный кандидат. Сомневаюсь, что его талант к слежке когда-либо превзойдет мой, ибо моя власть тут абсолютна.
 Но эта связка как раз то, о чем и мечтать не мог такой любитель подглядывать, как старик Чжан.
 Способность подглядеть почти во все углы.
 Власть вторгаться куда угодно.
 Я видел через камеру весь коридор; Старик Чжан надевал свои ботинки, когда обнаружил загадочную находку.
 — Ты не вернешь их мне, не возвращай. - продолжал я нервно бубнить себе под нос, наблюдая за стариком Чжаном, который зашел обратно в комнату в задумчивости.
 Но я точно видел, как уголки его рта приподнялись в зловещей улыбке.
 — Оставь их, и начинай свои похождения. - сказал я.
 Старик Чжан положил связку в ящик стола, его руки приподнялись к небу, и он промолвил: «О да».
 Очень хорошо.
 Пока я радовался, что все прошло, как я планировал со стариком Чжаном, за привязанного к стулу мужчину в комнате Инь Ру радоваться не приходилось.
 Шел третий день, как она накачивала его снотворным. Инь Ру дает ему снотворное каждые три часа, и большую дозу перед сном.
 Большую, но не смертельную, не могу сказать откуда она знает точно дозировку.
 — «Если ты не умрешь во сне, тебе все равно пиздец». - думал я, глядя на экран.
 Около двадцати семи часов назад его мочевой пузырь не выдержал, и он обмочился, но не сильно, так как пил он только когда Инь Ру давала ему снотворное. Обычно, когда вливают воду в горло спящему, она попадает в дыхательные пути, а не в пищевод. Что приводит к быстрой, без особых страданий, смерти.
 Инь Ру прекрасно об этом знала.
 Как я говорил уже прежде, совершение преступления — это состояние разума, а также профессия.
 Когда Инь Ру достала толстый шприц из стенного шкафа, я подумал, что она собирается вколоть ему глюкозу или физраствор, чтобы продлить его жизнь, и, следовательно, страдания. Вместо этого она достала свой деревянный ящик и вытащила банку с сильно прокисшим молоком.
 Что на уме у этой сумасшедшей? Я был удивлен.
 Она вставила не очень чистую иглу в шприц и набрала в него молоко. Она аккуратно вставила иглу в его вену и желтое, испорченное молоко, начало просачиваться в его кровеносную систему.
 Меня сейчас вырвет.
 Инь Ру последовательно ввела мужчине пятьдесят миллиграмм испорченного молока. Как и ожидалось, у мужчины снова случилось недержание мочевого пузыря этой ночью. Мой живот выворачивало.
 Далее Инь Ру достала самодельный шланг для прямой подачи воды в организм. Один конец шланга просунула в горло страдальца, другой - в ведро с водой и начала наполнять желудок мужчины водой.
 Какое-то время вода из ведра проходила долгий путь в желудок мужчины, пока Инь Ру не вытащила шланг из горла мужчины. Она откинула его голову, открыла рот и положила градусник под язык. 
 Я не мог точно рассмотреть градусник, но ее действия должны были вызвать у мужчины лихорадку. Я мало понимаю в медицине, но это должно быть связано с тем, что его белые кровяные тельца начнут бороться с бактериями, которые были в молоке…
 Инь Ру принялась за свой ноутбук и начала печатать, лежа на кровати. Неважно, насколько она была измотана, она будет следовать своему графику: кормить мужчину, читать свои книги, спать, подчищать грязь. Она была словно медсестра, ухаживающая за пациентом, пациентом, которого сама создала.
 Я не знаю, почему она выбрала именно его, мужчину, которого она видела первый раз в жизни. Возможно ему просто не повезло
 Это натолкнуло меня на одну мысль.
 Неудача. Результат ли это случайной встречи? Если представить, что Бог — это игрок, подающий мяч, то значит, он выбирает, кому прилетит очередная подача невезения: случайному зрителю, кому угодно, но можно сказать наверняка: этот человек станет неудачником.
 Конечно, шанс, что вы окажетесь этим неудачником, крайне мал, если же все-таки подача прилетает вам — вы, скорее всего, труп, и никто не застрахован от этого. Как этот мужчина, который пришел сюда провести одну ночь, а теперь привязан к стулу, и его бьет лихорадка.
 Что же можно предпринять в связи с этим?
 Просто позволить Богу сделать подачу и надеяться, что вы не окажетесь среди неудачников?
 Нет, возможно, можно что-то предпринять.
 Что, если Бог вовсе не подающий?
 Что, если я не буду мириться с действительностью и решу стать подающим?
 Мне надо обдумать это хорошенько.
 В другой же комнате на данный момент, старику Чжану стоит начать изучать повседневное расписание других арендаторов: когда они уходят по делам, когда возвращаются обратно. В конце концов, чтобы совершить преступление нужно больше чем просто талант. Нужно потратить много часов на обдумывание всех деталей, сделать всё профессионально.
 Но старика Чжана уже можно чаще заметить, шныряющего туда-сюда по лестнице, намеренно, а может и просто так. Каждый раз, как он проходит мимо комнаты мисс Чен, он опускает взгляд вниз и считает, сколько пар обуви стоит перед входом в ее комнату, особенно его взгляд обращает внимание на мужские пары обуви.
 Как и я, старик Чжан положил глаз на привлекательную и соблазнительную мисс Чен. Он должен вскоре обнаружить тот факт, что она никогда не приводит парней по четвергам. 
 Инь Ру была тоже хороша собой, но по-своему. Ее комната располагалась над комнатой старика Чжана, что могло вызвать желание подняться на крышу и попытаться проследить за ней. 
 Я ждал момента, когда старик Чжан прокрадется в комнату мисс Чен с намерением украсть ее нижнее белье, лечь на ее кровать и дать фантазии разгуляться, но старик Чжан был очень терпелив. Его боязнь быть пойманным с поличным заставляла его не предпринимать необдуманных шагов, возможно, он просто что-то планировал.
 Хорошо, я подожду.
 Я все еще немного на нервах и могу понять поведение старика Чжана.
 Инь Ру застала меня врасплох; слишком много мне открылось в один момент.
 Что же до моих планов.
 Моя записная книга уже наполнена различными мыслями, но пока это не увязывается в хорошую историю. Мне не хватает навыков, чтобы контролировать и направлять все, что происходит в доме.
 Конечно, я еще многое не продумал, но произошедшее с Инь Ру научило меня тому, что каждый в доме может совершить что-то из вон выходящее.
 Если я полностью не смогу понять, на что способны мои арендаторы, то скорее всего эта история быстро закончится, и я буду проигравшим. Даже если в этом случае история по чистой случайности получится приличной, это не удовлетворит меня. Это будет просто чертова удача, дурацкое совпадение, не более.
 Теперь я в курсе, что людей вроде Инь Ру, по виду которых и не скажешь, что они чокнутые и непредсказуемые, лишь единицы. Уверен, если я смогу предсказать, когда такая бомба замедленного действия сдетонирует, я смогу связать историю каждого арендатора в один качественный фильм. 
 Правильно.
 Способность режиссера и сценариста направлять сюжет в нужное русло всегда было отличительной чертой хороших фильмов. Такие фильмы обычно начинаются с развития нескольких параллельных линий, которые на первый взгляд никогда не пересекутся, но за несколько минут до развязки все линии пересекаются в процессе невероятных событий и совпадений, и фильм провожают громкими аплодисментами.
 Примером таких фильмов являются: «Большой куш», «Лучше, чем секс», «На игле».
 Но в итоге фильмы - это просто фильмы. Как сюжетные линии пересекутся в последний момент полностью прописывается сценаристом и режиссером. Актеры лишь играют роль.
 Передо мной реальный мир.
 В первую очередь нужно обдумать, какие ключевые события я смогу спровоцировать, а потом обдумать, каким путем их спровоцировать.
 Я вышел из комнаты и вернулся с шоколадным мороженым, которое любезно там оставил Го Ли. Наслаждаясь мороженым, я смотрел на все шесть мониторов в поисках чего-то, что вдохновит меня. Однако львиная доля внимания была прикована к Инь Ру и старику Чжану.
 Конечно, каждый имеет свои уникальные черты. И как режиссера, моя задача заключается в том, чтобы помочь им раскрыть их, развить на максимум. Или помочь им развить новую черту, которая им подойдет.
 Старик Чжан любит подглядывать за людьми, занимающимися сексом, поэтому я подсунул ему связку ключей, в ожидании наблюдая, как же он эволюционирует.
 Инь Ру напоминает сплав из двух людей. Один — тихая мышка, второй — сумасшедшая медсестра. 
 Что же ей можно дать? Или как-то ее ограничить?
 Должен ли я как-то стимулировать ее и превратить в монстра из фильма ужасов. Или стоит укротить ее «увлечения», чтобы она не нанесла непоправимый урон.
 Оба персонажа очень сложны.
 Бо Янь либо дрочит, либо спит. Что нужно ему для развития?
 Может, стоит найти способ устроить ему секс? Это будет выглядеть комично. 
 Хм, звучит как хорошая идея.
 Го Ли зрелый, социализированный мужчина. Он превосходит Линь Ху во всем. 
 Линь Ху полная ему противоположность, хммм…
 Я должен обдумать, как это увязать воедино с их гомосексуальными отношениями.
 Даже не смотря на похотливость мисс Чен, зачем ей два парня?
 Мисс Чен избегает разговоров на эту тему, но я могу подслушать ее.
 Может, стоит спровоцировать ситуацию, когда один парень узнает о втором и разразиться скандал.
 Что с мистером Ваном?
 Несмотря на его желание изнасиловать свою дочь, он оказался еще скучнее, чем Бо Янь.
 Но дочь никуда не денется. 
 Это можно использовать.
 Я взглянул на монитор. Инь Ру только что проснулась.
 Сегодня пятый день со дня похищения. Мужчина медленно увядает, не имея никакой возможность что-либо предпринять.
 Тем временем Инь Ру сильно уменьшила дозу снотворного. Одной лихорадки было достаточно, чтобы он не сопротивлялся. Кроме того, единственное питание, которое он получил, это испорченное молоко, впрыснутое в его вены. Я понятия не имел, откуда Инь Ру узнала необходимую дозу молока, но потом меня осенило: она вовсе ее не знала. Она просто выбрала дозу наугад.
 Скорее всего, смерть — это его единственный выход. Моя работа - наблюдать и оплакивать беднягу.
 Я стою на четвертом этаже около двери Инь Ру и все еще не представляю, зачем она в тот день поднималась ко мне. У меня есть несколько версий, но ни одного способа подтвердить одну из них. Инь Ру больше не поднималась ко мне.
 Я подошел к двери Бо Яня.
 Глубокий вдох, я осторожно открыл дверь в комнату Бо Яня, который ушел на учебу около часа назад. 
 Я вытащил снотворное, которое заранее купил, и высыпал в наполовину пустую банку кока-колы. В отношении еды он жаден, он обязательно допьет эту колу.
 Я высыпал большую дозу снотворного, чтобы он точно отрубился. 
 — Я наделяю тебя великой силой, твой путь только начинается. - произнес я, не скрывая ухмылку. После чего убедившись, что коридор пуст, я вернулся в свою комнату.
 Домой Бо Янь возвращается примерно в половину восьмого, в это же время Инь Ру покидает дом. Она перетащила мужчину в ванну и расположила на унитазе.
 Я сидел на кровати, ел булочки и наблюдал, как Бо Янь чатится за своим пк и допивает колу.
 «Давай, засыпай уже». Я не хочу столкнуться с Инь Ру, когда она будет возвращаться.
 Бо Янь все печатает и печатает. Пару минут спустя он начинает залипать, часто ошибается и удаляет сообщения, но упорно не хочет засыпать.
 Наконец он перестал чатиться, протяжный зевок вырвался из его рта. Он запустил свой шутер и начал поливать врагов свинцом. Он покачивает телом, как и его герой в игре, когда уклоняется, но играл он без особого азарта.
 Медленно, он потер глаза, голова стала тяжелой, но задрот Бо Янь не сдавался, он продолжал уничтожать врагов.
 — «Ты просто не хочешь сотрудничать!» - разразился я в мыслях.
 Как только эта мысль пронеслась в моей голове, в следующий момент челюсть Бо Яня уже лежала на клавиатуре, не один мускул не шевелился.
 Успех. Я должен поторопиться - не хватало еще встретиться с непредсказуемой Инь Ру.
 Тук-тук-тук-тук, - стучал я, чтобы удостовериться, что он спит.
 Тишина.
 — Бо Янь, открой дверь, нам нужно поговорить. - произнес я. По-прежнему, ни звука.
 Я слегка толкнул дверь — заперто.
 Изо рта Бо Яня стекала слюна.
 — Бо Янь, Бо Янь! - я толкал его плечо, он спал как мертвый. Я надел свои силиконовые перчатки, вдруг я дал ему слишком большую дозу, и он больше никогда не проснется. Я больше не собираюсь оставлять свои отпечатки.
 Я снял с него ботинки, штаны, рубаху и перенес на кровать.
 Далее, его же рукой стянул штаны и трусы до колен. В его вторую руку я заключил его член, как он обычно и любит делать.
 Глядя на это зрелище, на его комичное выражение лица, я не мог не поглумиться.
 Развернувшись, я открыл ящик стола, где он хранит свои порно фильмы, и выбрал один, который он часто смотрит. Это был фильм с японской порнозвездой Анной Охурой. Я запустил фильм на его пк.
 Внезапно меня осенила мысль, не увязывающаяся с первоначальным планом - как быть со спермой?
 Должен ли я отдрочить ему? Даже мысли об этом были отвратительны.
 Я склонился над ним: его дыхание было учащенным.  
 «Ну уж нет, идиот вроде тебя не может умереть так просто». Я снял перчатки и сел за его пк.
 Пока я дрочил на прекрасную Анну Охуру и ее огромные формы, я не мог не отметить всю комичность ситуации.
 Не боялся ли я, что Бо Янь умрет от передоза? Конечно нет, я дико боялся этого.
 Но это было так весело, что я не мог устоять.
 Я почти кончил! Мускулы напряглись.
 Я быстро встал и склонился над Бо Янем, целясь ему в пах.
 Даже после того, как я покрыл его своим молоком, он спал. Я не мог сдерживать смех.
 Я оторвал кусок бумаги и вытерся. После я убедился, глядя в глазок, что в коридоре никого и непринужденной походкой пошел в гостиную и начал читать свежую газету.
 — «Какой будет его первая мысль, когда он проснется?» - я продолжал смеяться, мою нервозность как рукой сняло.
 — Что вас так рассмешило? - беспечно спросил старик Чжан, открывая холодильник.
 — Смешная статья в газете, просто умора. - ответил я смеясь, не задумываясь над ответом. Чуть позже вернулась мисс Чен с работы. Он кивнула мне в знак приветствия.
 Держа руку мисс Чен, ее парень-студент улыбнулся мне.
 Я заметил, что старик Чжан не отрывал взгляд от задницы мисс Чен, пока поднимался за ними по лестнице.
 — Трахни ее, если у тебя хватит смелости, или спрячься в чулане, наблюдая, как она трахается со своим парнем. - прошептал я. Старик Чжан пока что доказывал, что он трус.
 Я читал еще около двух часов; я прочитал все статьи в газете. После моих сегодняшних похождений меня потянуло в сон.
 Но я не пойду спать, я должен еще поиздеваться над нашим монстром.
 Инь Ру все еще не вернулась, обычно она возвращается быстрее из книжного магазина. Где она пропадает? Чем занимается?
 В любом случае, я должен отыграться.
 Ты не единственная, кто знает, как заставить людей бояться!
 Я продолжал ждать возвращения Инь Ру; я хотел сказать ей кое-что, что выбьет из нее дух. Но она все еще не вернулась.
 — «Могла ли она сбежать? Есть ли вероятность, что она больше не вернется?» - я начал сомневаться, но чувство обиды и желание отыграться были сильнее моей нетерпеливости.
 Возможно, я просто хотел узнать, какие еще козыри в рукаве у нее имеются.
 Я взглянул на часы. Уже половина двенадцатого.
 — «Не поздновато ли?» - подумал я.
 В этот момент моего уха достиг скрип, издаваемый лифтом.
 Я понял свою ошибку, но менять свой идиотский план было поздно.
 Как глупо! Если она поднимется наверх на лифте, как же я столкнусь с ней?  
 Погодите…
 Походу, Инь Ру снова привела кого-то в дом! Испуганный, я быстро бежал вверх по лестнице.
 Инь Ру никогда не пользовалась лифтом, когда была одна. Кроме того, она неспроста перетащила связанного мужчину в ванную, перед тем как уйти; она задумала что-то плохое.
 Слыша скрип лифта, я ворвался в свою комнату и прильнул к монитору.
 Коридор.
 Двери лифта открываются: Инь Ру выходит, следом парень с очень юным лицом. Глядя на его одежду можно было сделать вывод, что он подросток.
 Он счастливо улыбался. Он думал, что сегодня его день. Надеялся распрощаться с девственностью.
 Идиот. Смех сам вырвался у меня из груди.
 Дальше все происходило, как и в первый раз.
 Кофе или воды.
 Расскажи мне о себе.
 Инь Ру забирает кружку из рук глупенького мальчишки.
 Он падает в обморок.
 Его связывают.
 Снотворное, скорее всего, в воде, а не в бобах кофе, хотя это неважно. Важно, что Инь Ру собирается делать дальше.
 Она лежит и читает книгу по астрономии. И так два часа.
 Ожидание выворачивало меня, любопытство продолжало нарастать во мне, я даже начал вслух подбадривать Инь Ру, глядя в монитор.
 — Засунь ему мертвую крысу в рот! Преподай урок этому мальцу!
 — Введи ему яд гадюки в член!
 — Разве не говорят, что если в кровь попадет немного кислорода, то человек умрет?! А ну-ка проверь! Давай проверим!
 - Или поиграем в игру "вскрытие живого человека"? Дай ему еще снотворного, пусть хотя бы умрет во сне.
 Моя фантазия сводила меня с ума, но Инь Ру продолжала читать. Начала зевать. Мое настроение начало портиться, даже на занимающуюся любовью мисс Чен не хотелось смотреть.
 Спустя два часа Инь Ру наконец отложила чтение; я все еще не спал.
 Сперва Инь Ру прошла в ванну и приняла душ, а первая жертва так и сидела без сознания на туалете. Странность всей ситуации не особо возбуждала. После душа завернутая в полотенце Инь Ру взяла шприц, набрала в него просроченное молоко и вколола в ногу парня на унитазе, даже не целилась в артерию. Смотреть больно.
 Этот парень просто бедняга. Думаю, лихорадка все еще бьет его. Даже после душа Инь Ру не собиралась протереть беднягу. Он просто сидел на унитазе и медленно угасал.
 Напротив, с новой жертвой она вела себя бережно. Еще мальчишка. Она достала несколько капсул снотворного и аккуратно скормила ему. Далее, она взяла тот же шприц, которым вводила молоко, наполнила его соевым соусом, глядя на спящего мальчишку.
 О чем же она думает?
 Она нежно провела кистью руки по его предплечью в поисках вен. 
 — «Ты слишком непредсказуема, если ты сейчас введешь ему это, то ты нарушишь порядок… Разве не нужно сперва дождаться обезвоживания, а потом уже вводить всякую дрянь ему в кровь?» - я был очень заинтригован, в этот раз она была беспощадна. Как и она, я больше не мог ждать.
 Инь Ру улыбнулась, вставив грязную иглу в вену мальчишки, и начала медленно вводить соевый соус в его кровяной поток. Мой рот открывался всё шире от изумления, глядя, какое количество она вводит в его вены.
 Так много соли. Я чуть не умер от нового приступа смеха. Даже так, я не думаю, что он умрет от такой дозы, но это точно будет мучительно. Его белые кровяные тельца, скорее всего, просто не смогут справиться.
 Мальчишка погрузился в глубокий сон. Теперь он легко позволит Инь Ру ввести ему в вены все, что она захочет. Думаю, он закончит как тот парень в ванной.
 Инь Ру легла спать.
 Мои глаза тоже закрывались.
 Я думал, любит ли она просто похищать случайных людей? Или она тщательно выбирает? Она все еще очень непредсказуема, но теперь я чувствую, что это больше не безнадежная игра в одни ворота.
 Конечно, все еще непредсказуемая, но не безнадежная.
 Ее непредсказуемость и поехавшая крыша возбуждали во мне огромный интерес.
 Конечно, я не признаю поражения, ведь я не собираюсь проигрывать.
 Ведь я вижу намного дальше.



Глава 6.

 — Утречка! — наслаждаясь своим завтраком и газетой, сидя в гостиной, я поприветствовал мистера Вана, который встал рано утром на работу.
 — Доброе. — кивнул мистер Ван в моём направлении, и его несчастная дочка с сонным взором помахала мне тоже.
 Я спал мало, но хорошо, хотя немного хуже, чем накаченный Бо Ян.
 Это было замечательно.
 После того, как я прикончил своё мясо в горшочке и соевое молоко, мисс Чен спустилась со своим более низким из парней. Я хотел было поздороваться, но она показалась мне измученной. Промычав несколько проклятий, я закусил свой язык.
 — Доброго утра вам! — вскоре спустился Го Ли с маленькой кожаной сумкой.
 — И вам! Идёте читать лекции? — спросил я вежливо.
 — Точно. — Го Ли подошёл ко мне не торопясь уходить. Он никогда никуда не торопился. 
 — А Линь Ху всё ещё спит? — я притворился, что ничего не знаю, хотя я знал всё. 
 — Нет, я провёл эту ночь один. У него были ночные смены, но он скоро вернётся. — улыбнулся Го Ли и вышел из дома.
 Как только я услышал звук мотора БМВ Го Ли, я вернулся к себе и продолжил работу над записной книжкой.
 Страница белой бумаги была немедленно заполнена изливающимися из меня бесконечными идеями. Невероятное воображение с мастерскими планами, каждая линия сливается с ещё более сложными, и все связываются воедино. 
 Бо Ян проснулся около двенадцати; к тому времени Инь Ру уже накормила своего мальчишку очередной порцией снотворного и соевого соуса. И ввела, кто знает, сколько грамм молока в пах сидящего в туалете парня. 
 Бо Ян был ошеломлён, когда впервые открыл глаза. По факту, он ещё лениво сидел на полу полчаса, прежде чем окончательно проснулся. 
 Он не выглядел слишком удивлённым, когда гладил свои липкие грязные лобковые волосы с засохшей спермой. Но всё же, он казался немного озадаченным, сидя на полу: мастурбировать, а затем уснуть полностью голым — такого никогда не случалось. 
 Вопреки всему, Бо Ян рассмеялся: «Чёрт». Этот идиот пришёл к выводу.
 Бо Ян встал, слегка пошатываясь. Очевидно, снотворное продолжало действовать на вестибулярный аппарат. 
 — Блять! - Бо Ян массировал свои виски, отвратительно ухмыляясь, пока включал свой пк. Только тогда он попытался вытереть засохшую сперму туалетной бумагой. 
 Но, разумеется, это не помогло: он только добавил ещё больше клочков бумаги на уже грязном лобке. 
 — Почему я дрочил на эту жирную корову? — Бо Ян потряс головой, не в силах вспомнить прошлую ночь. Или так я растолковал его выражение лица.
 Бо Ян выдал ещё несколько ругательств и направился в ванную. Наполнив водой чашку для полосканий, он начал мыть свой лобок, или пытался вымыть, поскольку он тёр его мылом, а не просто принимал душ. Он не знал ничего о гигиене.
 — «Должен ли я сделать тебе ещё один неожиданный визит? В этот раз я заставлю тебя обосраться!». Я весело наблюдал, как Бо Ян яростно убирает мою сперму, думая, как бы досадить ему в следующий раз. Тем временем, Инь Ру прикончила небольшую чашку кофе и небольшой кусочек хлеба. Затем она присела перед мужчиной на унитазе и проверила его температуру. Затем проверила зрачки, пульс и после этого вышла из комнаты. 
 Я нервно уставился на изображение коридора, бормоча: «Сейчас ты не охотишься на следующую жертву, нет-нет-нет, потому что ты не спрятала того мальчишку. Но что ты будешь делать сейчас? Покупать ещё интересных штучек?»
 Но внезапно нервная дрожь прошла по моему телу, потому что Инь Ру не спускалась вниз, а поднималась наверх.
 Они идёт ко мне?
 Я глубоко вдохнул холодного воздуха; я даже не чувствовал своих ног.
 Инь Ру медленно, но уверено поднималась по лестнице. Внезапно боль привела меня в чувство: я так сильно закусил губу. 
 Дерьмо! Я быстро выскочил из своей спальни, захлопнув за собой дверь. Я определённо не могу позволить ей увидеть мои секретные глаза.
 Я глубоко вдохнул, пытаясь успокоить свои нервы, но мерзкий ужас приближался к другой стороне двери. Я почти чувствовал, как пылающая тень нагревает её.
 — «Пожалуйста, только не стучи». Я продолжал дрожать даже при выдохе. Я не хотел ничего кроме как кричать, чтобы она ушла.
 Тук-тук-тук.
 Я не могу открыть дверь сразу же. Это выглядело бы слишком преднамеренно. Мою шею слегка свело судорогой. 
 Тук-тук-тук.
 Я медленно выдохнул и скрестил руки.
 Открыл.
 — А? Инь Ру! — я притворился удивлённым, стоя у двери.
 — Привет, арендодатель. — улыбаясь, послышался её мягкий голос.
 — Что случилось? Насколько я помню, до арендной платы ещё два дня. Ха-ха. — я, правда, не знал, действительно ли так, и продолжал стоять у двери. 
 — Да, действительно, но в моей комнате есть цветочный горшок, которому нужно подрезать листья, но у меня нет больших ножниц. И мне интересно, могу ли я одолжить ваши? — Инь Ру врала мне прямо в лицо не моргнув глазом, и её голос казался более нежным, чем обычно.
 — Ага. Большие ножницы…Дайте подумать… - я в замешательстве почесал голову.
 Зачем ей нужны мои ножницы?
 А у меня они есть?
 Должен ли я их ей дать?
 — Просто немного больше, чем обычные. — её голос был настолько нежным, что мои нервы моментально успокоились.
 — Подождите минутку. — я правда не знал, зачем это сказал. Когда я понял, что сделал, мои слова уже слетели с губ.
 Повернувшись, я начал искать большие ножницы в выдвижном ящике, следя за Инь Ру краем глаза, опасаясь, что она может зайти сзади. Я был совершенно не готов глотать снотворные несколько раз в день. 
 Но отступать было некуда.
 — Так у вас есть..? — Инь Ру выглядела обеспокоенно.
 — Эти подойдут? — я держал в руке не особенно большие ножницы — я намеренно проигнорировал ножницы гораздо большего размера, лежащие в углу.
 Я очень не хотел давать что-то этой бомбе замедленного действия потому что всё в моей комнате было покрыто моими отпечатками пальцев.
 Сузив глаза, Инь Ру осмотрела ножницы в моей руке.
 Пожалуйста, скажи нет!
 — Подойдут. — радостно сказала Инь Ру. — Спасибо.
 Десятью секундами позже белое платье Инь Ру исчезло на лестнице, оставив меня напуганным. Она определённо вышла победителем в этот раз.
 — «Ты действительно нечто». — я проклинал себя, чувствуя  стыд от проигранной битвы.
 Я глубоко горевал, вернувшись в спальню, и не только от незначительного чувства стыда.
 То, что я чувствовал, проиграв битву, было похоже на то, как тебя застрелил твой противник твоим же оружием после того, как ты сдался.
 Это было ужасное чувство.
 Инь Ру вернулась в свою комнату, разделась, позволив своему белоснежному платью и кружевному нижнему белью упасть на пол. Она стояла абсолютно голая, а её розовые соски слегка напряглись. Изгиб её груди был именно под тем углом, который бы хотел трогать мужчина.
 Всё же, ощущение её тонких и сбалансированных форм вдохновляли не на неприличные действия, а на невинное желание обнять и нежно целовать это тело целый день.
 Она смеялась, и я смутился.
 Взяв ножницы с кровати, она осторожно вошла в ванную и присела на колени рядом с туалетным парнем. Медленно разрезала его рубашку и брюки и оставила его полностью обнажённым на унитазе. И затем положила его левый мизинец на острый край ножниц.
 Мои глаза широко раскрылись от удивления.
 — Нет…Пожалуйста, не надо! — закричал я.
 Его мизинец дёрнулся, оросив маленькими красными пятнышками лицо Инь Ру.
 ясмотрел на её сосредоточенный взгляд через экран.
 — Остановись…Пожалуйста, остановись… - это было единственное, что я мог сказать.
 Она ослабила хватку, но только для того, чтобы зажать его безымянный палец.
 Я не мог дышать, я крепко сложил руки в молитве.
 Весь пол ванной был обагрён кровью, как и руки Инь Ру.
 Мои пальцы откликнулись болью, так что я поспешно сжал их. Но невероятная, метафорическая и абстрактная боль начала ускоряться через нервные окончания пальцев к моему сердцу, обжигая иглами каждую мою артерию.
 Я схватился за грудь, глубоко утопив все мои десять пальцев между рёбрами. Тем не менее, я не мог убежать от вида окровавленных ножниц на экране.
 Все десять пальцев упали на керамический пол, все десять пальцев были смыты в унитаз.
 Всё.
 Парень на унитазе вытерпел это молча, без жалоб. Как будто он поклялся не кричать, или, возможно, лихорадка лишила его чувств. Даже когда его мужское достоинство — егочлен и яйца, - были отрезаны по частям, кусок за куском, более двадцати раз, он просто сидел со слегка изогнутой спиной, дергая ногами, будто он все понимал и принял это.
 Но я, через экран, был вынужден терпеть и разделять его невыносимую боль.
 На то, что он не чувствовал, я отвечал искажёнными лицом и конечностями, будто бы я превратился в его нервную систему, и орал от боли.
 Я проглотил свой гнев, сжал кулак и попытался извергнуть эту боль.
 «Ты действительно нечто». Я бил свою постель в полном возмущении, перенося всё это на неё.
 Я решил ей отомстить, застигнув врасплох.
 Тук-тук-тук.
 Прошла целая минута, прежде чем она открыла дверь, но стояла Инь Ру перед дверью уже в своём белоснежном платье, будто не произошло ничего необычного.
 Быстро!
 — Ох, я только что нашёл их. — я поднёс ей портняжные (большие) ножницы, тепло улыбаясь.
 — Круто, я уже замучилась с теми, спасибо. — улыбнулась Инь Ру и взяла у меня ножницы.
 — Всегда пожалуйста. Судьба свела нас всех вместе под одной крышей, и естественно, что мы должны помогать друг другу. — я рассмеялся, не желая уходить.
 Тупая сука, я напугаю тебя на всю оставшуюся жизнь!
 — Это правильно. — кивнула Инь Ру, продолжая улыбаться.
 — Точно. — я улыбнулся, хотя заставлял себя улыбаться. Я изучал её комнату через небольшую щёлочку в проходе, отказываясь уходить.
 — Что-нибудь ещё? — тихо спросила Инь Ру, слегка прислонившись к двери так, что это закрывало мой обзор.
 — Ой, я просто хочу забрать те ножницы. Ха-ха, они мне могут понадобиться. — я снова улыбнулся, притворяясь, что принюхиваюсь. –Что за странный запах, у вас собака или кошка? Пахнет…животными.
 — Ох, у меня только что умерла собака, но я позабочусь об этом. — она улыбнулась, даже не потрудившись сделать печального лица для своего почившего питомца.
 — Позаботьтесь, пожалуйста, я не против этого, но другим жильцам это может не понравиться. — я изобразил озабоченность.
 — Конечно. Подождите здесь, я принесу ваши ножницы. — улыбнулась Инь Ру и закрыла дверь.
 Я был вполне доволен собой, наблюдая закрытую передо мной дверь, несмотря на то, что до сих пор ощущал желчь на уголках рта от недавних метаний.
 Да, поторопись! Вымой мои ножниц от крови!
 Дверь открылась.
 Отшатнувшись, я с тревогой отступил от двери.
 — Спасибо, я верну портняжные ножницы, когда закончу. — Инь Ру продолжала улыбаться. Рука с ножницами была белой и гладкой, но я не хотел её касаться больше, чем нужно.
 Инь Ру не выглядела расстерянной, только поспешила закрыть дверь.
 — О, стойте! — я притворился, будто что-то вспомнил. — О вашем горшке. Я могу посмотреть на ваши цветы? Я хочу завести парочку.
 Я с волнением наблюдал за Инь Ру, ожидая, что она запаникует и потеряет себя. Я отомщу тебе за то, что ты ранее заставила меня заблевать всю мою кровать.
 Она напряжённо посмотрела на меня.
 Её рот слегка дернулся.
 Мне удалось улыбнуться, но мои руки были мокрыми от пота.
 — Входите, пожалуйста.
 Она улыбнулась, а я забыл, как дышать.
 Ты сумасшедшая?
 Что ты задумала?
 Как ты смогла всё отмыть за минуту?
 Если ты не делала этого, то почему ты не мечешься как преступник?
 Возможно, ты хочешь меня…
 Я взглянул на портняжные ножницы в её руке, паникуя.
 Моя улыбка превратилась в призрачную маску.
 — «Дерьмо»
 Внезапно за мной открылась дверь Бо Яна. Я мог чувствовать неразрешённую ярость в сквозняке, выходящем из его комнаты.
 Я быстро оглянулся. Сердитый Бо Ян, в его шортах и синих тапочках, захлопнул дверь. Когда он потащился к лестнице, я закричал:
 — Бо Янь, не ломай дверь! Несмотря на мою жалобу, я почувствовал облегчение.
 Радостно обняв Бо Яна за плечо, я повернулся к Инь Ру — Может, в другой раз, Инь Ру.
 Инь Ру улыбнулась, кивнула и закрыла дверь.
 — Что случилось? Универ или проблемы с подружкой? — сухо рассмеялся я. Я не думал, что Бо Янь станет бревном, за которое я зацеплюсь, утопая.
 — Ничего. — У Бо Яня не было настроения, в противоположность тому Бо Яну, который умолял меня остаться.
 Он оттолкнул мою руку и ускорился по лестнице.
 Я небрежно последовал за ним, пытаясь снять напряжение после встречи с  Инь Ру.
 В этот раз я даже не чувствовал стыда от поражения — я был рад, что спас свою жизнь.
 Вернее, я был благодарен.
 Совершение преступления — это очень захватывающая психическая деятельность.
 Совершение преступления отделяет сильное от слабого.
 Совершая преступление, ты становишься могущественным.
 Вот что значит быть преступником.
 Преступление — это профессия, страсть и зависимость.
 Это своего рода жестокий опыт, который ты можешь заработать, только преодолевая свой страх и подавляя свою мораль.
 Это вызывает привыкание. Я медленно понимал это, подглядывая за людьми.
 Но Инь Ру показала мне нечто другое, чем подглядывание, что-то другое, нежели тайное изучение тёмного моря секретов.
 Её преступление, несмотря на её скромные размеры и одинокий образ жизни, было окутано ужасной аурой страха и рвотных масс. Это заставило такого ничтожного преступника, как я, полностью потерять цену своим подглядываниям.
 Я не мог противостоять ей. Я дважды пытался и дважды проиграл.
 Преступления усиливали Инь Ру и ослабляли меня.



Глава 7

 Возможно мне стоит стать более равнодушным и поучиться тому, как совершает свои извращенные и несообразные преступления Инь Ру. Если потренироваться, то медленно я смогу стать мастером в вопросе криминального ремесла.
 Только таким образом Инь Ру перестанет представлять для меня угрозу. Мы оба когда-нибудь сможем называться мастерами криминального ремесла.
 Конечно, я не имею ввиду, что должен совершать те же поступки, что и Инь Ру. Мне не интересно связывать людей, накачивать их всякой дрянью или отрезать пальцы.
 Я присел на стул прямо под деревом, и мне открывался вид на дорожку, ведущую в дом. Я увидел, как Бо Янь подошел к решетке-гриль. Его желудок сильно бурчал.
 Но мои мысли были заняты прокручиванием ужасающих сцен: как Инь Ру один за одним отрезает мужчине пальцы.
 Возможно, если я сейчас пойду туда, то могу оказать ему милость и прикончить.
 Но я никаким образом не хочу соприкасаться со всем, что связано с Инь Ру. Я лучше пойду в свою комнату и буду наблюдать у монитора.
 — «Что?»
 Неожиданно из-за угла улицы на маленькую аллею вывернул велосипед: старик Чжан приехал домой.
 — «В половину первого дня?» - Подумал я, глядя на часы. Старик Чжан немного осмотрелся по сторонам, припарковал свой велосипед и вошел в дом. 
 Старик Чжан никогда не возвращался так рано по вторникам.
 Решил действовать?
 Я встал и медленно направился в дом.
 Я пытался ступать бесшумно, как настоящий преступник.
 Лежа на кровати, я смотрел на мониторы.
 Линь Ху все еще спал, как и сказал Го Ли.
 Через пол часа вернулся в свою комнату Бо Янь. Он сел за свой пк. Я ни разу не видел книгу у него в руках.
 Инь Ру читала на кровати. Дверь в ванну была закрыта, но мужчина в ванне больше не сидел на унитазе - все, что от него осталось, тихо сидело в углу в черном пластиковом мешке. Мальчишка неподвижно сидел на стуле, как кусок пластилина.
 Старик Чжан выбрал свою первую цель: как я и ожидал, это была комната мисс Чен.
 Он наблюдал за коридором около пятнадцати минут перед тем как прошмыгнуть в комнату мисс Чен.
 Старик Чжан был еще хуже меня по части совершения преступлений; все, что он делал, было связано с сексом. Поэтому он сразу обратил своё внимание на кровать. Он поборол свой страх и чувство осторожности, подойдя ближе к кровати; нюхая, вдыхая, трогая, вздыхая.
 — Да прекрати ты делать эту хрень.» - Сказал я.
 Старик Чжан не потратил много времени на кровать; он встал и начал изучать другие части комнаты.
 Он оценил парфюм мисс Чен, сидя на её стульчике.
 Он взял ее расческу со стола и провел по своим волосам.
 В руках у него оказалось мыло мисс Чен, которое он все сжимал и сжимал.
 Полотенце мисс Чен: он прижался к нему лицом, вдыхая его запах.
 Ее зубная щетка: он выдавил на нее чуть-чуть пасты и начал чистить зубы.
 Наконец, он подошел к туалету, проводя пальцем по седушке, как будто лаская тело прекрасной женщины. Даже прижался лицом, мечтая о своем.
 — «Тебе стоит обдумать как оказаться на месте ее парней, а не тратить время на эту чушь.» - Подумал я, глядя на что он потратил ту власть, которую я даровал ему.
 Но все-таки, старик Чжан только вступил на эту тайную тропу. На экране он выглядел как индеец, впервые увидевший верблюда.
 Старик Чжан потратил около часа на свои бессмысленные действия после чего неохотно покинул комнату мисс Чен, выйдя возбужденным в коридор.
 Я хотел прервать его в процессе его извращенных манипуляций, как делал это с Бо Янем и Инь Ру, но боялся, что могу убить этот молодой криминальный талант. Я отбросил эту идею.
 Но по большей части я не стал действовать, потому что Инь Ру начала двигаться. 
 Закончив читать одну из своих книг, она встала напротив привязанного мальчишки и потрогала его изголовье. 
 Он мертв?
 Через монитор невозможно было понять, не то чтобы мне было до него какое-то дело…
 Инь Ру взяла шприц, набрала в него молоко, вставила иглу.
 — Ну нет… Ты что, забыла, что этому парню ты прописала соевый соус? - вслух произнес я.
 По всей видимости, Инь Ру было плевать, она вставила иглу мальчишке в шею и молоко плавно начало поступать в его кровь. Она вытащила иглу, маленькая струйка молока стекала по его шее.
 Боже, она вообще не целится в артерии, она втыкает иглу наугад. Стоит, наконец, привыкнуть к ее бессердечности.
 Она вытащила иглу, и небольшая струя крови попала на Инь Ру. Вздохнув, она достала из ящика стола пластырь и со всего размаху наложила на место укола.
 Бах! Походу, она переборщила с силой; мальчишка свалился на пол, опрокинув стул.
 Инь Ру подняла его, дала ему несколько пощёчин, которые остались без ответа.
 Через несколько часов начался закат, Инь Ру накрыла мальчишку красной тряпкой. Она взяла со стола черный пластиковый мешок, чертов соевый соус и открыла дверь.
 Что она задумала?
 Я надел кепку и поспешил спуститься вниз. Я успел заметить, что она зашла на кухню и включила газ.
 — «?» - я был озадачен. Старик Чжан завязал разговор с только что вернувшимся с работы Го Ли, Линь Ху тихо присел около него и начал листать журнал мужской моды.
 — Арендодатель, присаживайтесь, давайте поболтаем! - крикнул мне старик Чжан.
 Я кивнул и присел к ним, не спуская глаз с кухни, где Инь Ру колдовала над едой. Я едва понимал, о чем болтают старик Чжан и Го Ли.
 Мистер Ван с дочерью только вернулись домой: направляясь к лестнице, они улыбнулись в знак приветствия.
 — Мистер Ван почему бы вам не присесть к нам ненадолго, у меня для вас кое-что есть.- улыбаясь сказала Инь Ру, неся в руках тарелки и соевый соус.
 Мистер Ван замешкался и не знал, что сказать, но старик Чжан прервал его размышления, радостно обращаясь к Инь Ру: «Вау! Теперь я понял, почему так вкусно пахнет! Это все вы виноваты! Вы случайно не нашли себе жениха? Решили потренироваться на нас?»
 Инь Ру улыбнулась и вежливо ответила:
 — Ни за что в жизни, просто нашла новый рецепт и решила попробовать. Она вернулась на кухню, оставив нас в ожидании, когда подадут нежданный и вкусный ужин.
 Всех, кроме меня.
 — «Блять.» - я сильно напрягся.
 Ингредиенты, которые она использовала… надеюсь, это не куски мужчины из ванной.
 Я не видел момента, когда она засунула его в пластиковый мешок, возможно она вытащила его органы или отрезала от него пару кусков.
 — Мистер Ван, присаживайтесь, давайте поболтаем. - Старик Чжан был очень весел, наверно, его настроение было приподнято сегодняшним приключением в комнате мисс Чен.
 Мистер Ван скромно кивнул и присел с дочерью напротив молчаливого Линь Ху. Он присоединился к обсуждению реформы образования, но оно было прервано чудесным ароматом, доносившимся из кухни. Мое тело покрылось мурашками.
 — Арендодатель, вы не заболели? - Спросил Го Ли, заметив мою бледность.
 — Аа? Нет, просто мало спал ночью, хаха. - ответил я, сухо изобразив смех.
 — Бессонница? Это блюдо точно поможет вам восстановить силы. - вернулась с кухни Инь Ру неся поднос с сочным, нарезанным на кусочки, темно-коричневым мясом. Приправлено чертовым соевым соусом. Инь Ру поставила поднос на стол и положила рядом упаковку палочек для еды.
 Я начал нервничать еще больше.
 — Что же это? - любопытно спросил Го Ли, беря пару палочек.
 — Это жаренная печень человека, который питался только молоком, мясо свежее и ровно прожаренное. - улыбаясь, ответила Инь Ру. - Очень хорошо восстанавливает силы.
 Меня сейчас вырвет.
 Человеческая печень! Круто! Я должен это попробовать. - разразился смехом старик Чжан, взял кусок и отправил себе в рот. Другие, также смеясь, взяли себе по порции. Только мистер Ван был тих, он встал и взял несколько кусочков для дочери.
 Только мои палочки так и остались лежать на тарелке.
 По факту, у меня было много возможностей сбежать отсюда. Например, сказать, что у меня есть неотложное дело или сказаться вегетарианцом, или сказать, что я уже поужинал в своей комнате. 
 Но моё нутро решило, что нужно остаться.
 Но почему?
 — Арендодатель, не стесняйтесь, там еще много, всем хватит. - улыбка Инь Ру довела меня до озноба.
 — Конечно. - я взял палочками кусок печени, но, как бы ни старался, не мог положить его себе в рот.
 С любопытством и озадаченностью все взоры были обращены на меня.
 — Не сочтите за грубость, я просто не люблю вкус печени, прошу прощения. - сказал я, вернув кусок печени обратно на тарелку вместе с палочками, чувствуя сконфуженность.
 — Ничего страшного. - улыбнулась Инь Ру, возвращаясь на кухню. Помимо улыбки ее лицо не выражало каких-либо других эмоций.
 Не колеблясь, старик Чжан взял мой кусок и отправил себе в рот:
 — Очень вкусно, как ожидалось от мяса… которое кормили только молоком. Деликатес!
 Пока все продолжали обсуждать перспективы образовательной реформы, с кухни начали доноситься иные чудесные ароматы.
 В последние годы у любого есть мнение по поводу образовательной реформы. Даже если у кого-то нет своего мнения, пожаловаться все горазды.
 Слушая Го Ли, излагавшего своё мнение, я наблюдал за остальными, пытаясь подметить признаки тошноты, недомогания или чего похуже.
 Я не хочу есть мясо, которое кормили снотворным, чтобы оказаться следующим.
 В данный момент я чувствовал свою беспомощность. Несмотря на то, что я вел себя осторожно, я очень волновался.
 — А это поджаренные человеческие ребрышки, фрикадельки, крепко прожаренное филе c луком и мясо руки в горшочках.
 Инь Ру принесла так много блюд; названия блюд заставили смеяться старика Чжана и Го Ли без передышки. Только мистер Ван не оценил «шуток» Инь Ру и продолжал хмуриться, но ради приличий он взял палочки в руки.
 — Может позвать Бо Яня? - я встал, надеясь взвесить на него свою ношу и отправить в эту ловушку. Сам же попрошу его передать всем, что мне нехорошо и я пошел спать. И все продолжат наслаждаться ужином.
 Но в тот момент, когда я встал, Бо Янь уже спускался вниз по лестнице в своих наушниках, обратив внимание на нас.
 Мы что, в фильме? 
 — Бо Янь! Мы как раз хотели позвать тебя! Присоединяйся! - старик Чжан любил притворяться дружелюбным. Бо Янь на секунду задумался, но улыбка Инь Ру сделала своё дело.
 Блять, женщины будут использовать тебя направо и налево.
 Вы сами все это приготовили? - вежливо спросил Бо Янь и сел напротив Го Ли. 
 — Да, на плите еще готовится суп. - присела слева от меня Инь Ру.
 Я чувствовал, как левая часть моего лица онемела.
 — Превосходно, мясо очень мягкое и сочное. - сказал Го Ли. Бо Янь быстро положил себе кусок «филе» на тарелку.
 — Мясо действительно очень вкусное, спасибо. - Подхватил слова Го Ли Линь Ху.
 — Не просто вкусно! Скажу правду, я точно уверен, когда речь идет молоке. Мясо имеет аромат молока. Наверное, это дорогое удовольствие? - старик Чжан изображал эксперта, но в сути он был просто извращенцем, который выпил слишком много просроченного молока в своей жизни.
 — Да, мисс Инь, у вас определенно кулинарный талант. - выразил своё мнение мистер Ван.
 — Спасибо, сестра. - сказала воспитанная дочь мистера Вана.
 — Если бы мисс Чен была дома, то у нас была бы полная компания, хахах! - истерично смеялся старик Чжан.
 Хаха, я подхватил общий смех.
 Инь Ру взяла большую и ужасную фрикадельку из мяса человека и учтиво положила мне на тарелку, предлагая попробовать.
 — А вы не хотите попробовать мисс Инь? - не помню, зачем я спросил это, но помню, что мои уши пылали, а изнутри меня просто выворачивало.
 — Я не ем человеческое мясо. - все в комнате разразились новым приступом смеха, когда ответила Инь Ру, особенно хохотала дочь мистера Вана.
 Я хотел ответить, что тоже не ем человеческое мясо, но моя рука почему-то начала подносить фрикадельку ко рту.
 Почему я делаю такие глупые вещи, когда смущаюсь?
 Мои мысли перемешались, как яйца вкрутую.
 — Вкусно? - спросила Инь Ру.
 Я кивнул, проглотив свою порцию.
 Так вот как ты решила избавиться от трупа.
 Наши желудки самый легкий способ?
 — Я проверю как там суп. - вышла на кухню Инь Ру под звук смеха.
 — Черт, алкоголь! Мы совершенно забыли о выпивке! - крикнул я и быстро встал.
 Неважно как, но я не буду пробовать этот суп не пойми из чего сваренный.
 — Ребята, не ждите меня. Я схожу за выпивкой. Это недалеко от дома. Если веселиться, то на полную! - громко сказал я.
 — Не утруждайтесь, я могу быстро съездить на машине. - встал Го Ли. К счастью, я уже был у двери: «Не стоит, не ждите меня! Я скоро вернусь к вам с аперитивом.»
 Выйдя за дверь, я долго бежал по аллее. Я пытался засунуть палец в рот и вызвать рвоту. К несчастью, в этом я не очень хорош. Я не смог выдавить из себя человеческое мясо, которое ранее съел.
 В унынии я дошел до магазина и купил две пачки по шесть банок пива, затем зашел в вегетарианский магазин и купил пару блюд на вынос.
 — «Это было отвратительно», но почему я оставался на этом ужине каннибалов так долго?» - я злился на себя, но не на Инь Ру, хотя и не понимал почему.
 Я услышал звук смеха, доносившийся из гостиной, когда подходил к дому.
 — «Идиоты.» - с издевкой подумал я.
 Медленно я остановился.
 Я понял, что мне было весело. Вот в чем причина.
 — Мне весело наблюдать, как эти идиоты едят человеческое мясо. - теперь я не возражал, чтобы вернуться туда. Я был рад, что разобрался в себе.
 — Я вернулся с добавкой. - открыв дверь, сказал я.
 Мисс Чен со своим парнем-студентом уже были дома и сидели вместе со всеми в гостиной, пробуя суп и веселясь в кругу компании.
 Остаток вечера я наслаждался своей вегетарианской едой, пил пиво и наслаждался как эти идиоты ели человеческое мясо. Инь Ру же сидела, слушая бессмысленную болтовню об образовательной реформе и вообще ничего не ела.
 Я провел остаток ночи под звуки смеха.



Глава 8.

 В ту же ночь я вернулся на свою кровать, чтобы пошпионить за Инь Ру.
 Инь Ру убрала кусок красной ткани с бледного лица мальчика; на данный момент, с ним было всё кончено. Инь Ру больше не стала ему ничего вводить. Она несколько раз потрогала его шею и лицо, перед тем как лечь в кровать, почитать, а затем уснуть.
 Одурманенный мистер Ван провёл всю ночь на кресле, не зная, о чём думать, пока из комнаты мисс Чен доносились её первобытные стоны. Обычно, сейчас он должен спать с его дочкой на руках, но не сегодня.
 Я думаю, он отчаянно хочет остаться на стороне цивилизации, а не поддаваться варварским порывам.
 Но тот факт, что он всю ночь провёл на кресле, ещё больше показывал его сомнения и страх приближаться к кровати.
 Когда кому-то нужна помощь, будет правильно ему эту помощь предоставить.
 Сразу после того, как я проснулся утром, я отправился в старинную аптеку неподалёку и купил себе много снотворного. Владельцем аптеки был мой одноклассник из средней школы по фамилии Цинь. 
 Отец Циня был владельцем лицензии на держание магазина, но сейчас он уже мёртв. Поэтому ему нужно было арендовать его у кого-то другого. Несмотря на то, что мистеру Циню даже не удалось самостоятельно получить лицензию фармацевта, он не страдал от недостатка идей, как сделать ещё больше денег.
 — Покупаете так много снотворного — я надеюсь, вы не собираетесь убить себя? — мистер Цинь попытался завести разговор: даже если бы я ответил положительно, он бы всё равно продал мне пилюли. Таким он был человеком.
 — Нет, я просто пытаюсь уснуть. — улыбнулся я, оставив деньги на прилавке.
 Мистер Цинь взял деньги и улыбнулся как хороший кассир.
 — Да, у вас есть афродизиаки? — спросил я напрямик. Здесь существовали только два вида языка: «У вас есть это?» и «Сколько стоит?».
 — Виагра? Сколько вам нужно? — спросил мистер Цинь.
 — Мне не нужна Виагра, мне нужны афродизиаки. — я ответил прямо, не оставляя места для недопониманий. 
 — Такой вещи нет: только гормоны, лекарства и что-то вроде этого. Если хотите, я могу достать немного. — мистер Цинь тоже не терял времени.
 — Мне нужно десять и быстро — максимум в два дня. — сказал я.
 — Приходите завтра. — ответил мистер Цинь и зажёг сигарету. — Все как всегда, это моя работа, что происходит после — не мои проблемы.
 — Ага. — сказал я. Ничего нового.
 На следующий день.
 Комната мистера Вана была обставлена на удивление просто, как я и видел на экране. Я открыл крышку чайника, думая растворить немного афродизиака в воде, но мне пришлось остановиться из-за странного запаха порошка.
 Мистер Цинь сказал, что этот незаконный тип афродизиака был смешан из многих различных ингредиентов. Он состоял из традиционных китайских трав для мужской потенции и Виагры, странных человеческих гормонов и даже новейшего Ронипнола (седативный наркотик — прим. пер.). Смешали так много лекарств вместе, будто боялись, что это не сработает или что-то в этом роде. 
 Немного понюхав, я должен был признать, что у этого порошка довольно странный запах — он не был без запаха и вкуса, как я надеялся. Порошок бы точно обнаружили, раствори я его в воде.
 Я попытался вспомнить всё, что видел в комнате.
 Точно.
 Я открыл шкафчик, взяв баночку с лекарством, которое мистер Ван пьёт для лечения печени. Он всегда принимает одну на ночь перед сном. Я втайне надеялся, что это будут капсулы, а не таблетки — я не мог видеть точно через экран.
 Открыл крышку. К счастью, это были капсулы.
 Моё маленькое приключение было ограничено по времени, так что мне нужно было действовать быстро. Запомнив название и размеры баночки, я вышел из комнаты и отправился в аптеку. На этот раз я пошёл покупать точно такое же лекарство от печени.  
 — У вас проблемы с печенью? — равнодушно спросил мистер Цинь.
 Я отрицательно кивнул головой без нужды врать.
 Мистер Цинь провёл пальцем по носу, как будто он был Чу Лиусянем (герой романов Гу Лонга — прим. пер.).
 — Давайте так. Капсулы, используемые для этого лекарства, очень распространены. Вам нужны пустые? — мистер Цинь, казалось, догадался о моих планах.
 — Конечно, спасибо. — я ухмыльнулся. Мистер Цинь хороший малый иногда.
 — Не благодарите, просто оставьте деньги. — мистер Цинь сказал более серьёзно. — Но не возвращайтесь, если убьете кого-то. Правила как всегда одинаковы.
 Итак, я купил триста пустых капсул.
 Вернувшись в свою комнату, я попутно открыл капсулы, наполнил их афродизиаком. Ещё раз я вошёл в комнату мистера Вана и на этот раз я опорожнил 	его баночку с лекарством, наполнив ее моими капсулами.
 Следующим был старик Чжан.
 Под кроватью Чжана было более тридцати бутылок с прокисшим молоком, всё запечатаны, за исключением одной, уже открытой бутылки с фруктовым молоком. Моя цель была очевидна.
 Я взял небольшую щепотку афродизиака и высыпал её в бутылку, хорошо встряхнув. Я надеюсь, сильный желудок старика Чжана не окажет особого сопротивления афродизиаку. 
 - Шаг за шагом — никакой спешки. — улыбнулся я и вышел из комнаты старика Чжана.	
 Я поднялся на четвёртый этаж и взглянул на дверь Инь Ру. 
 Было пол третьего дня; она должна сейчас сидеть на кровати и писать. Перед тем как я пробрался в комнату Чжана, Инь Ру села печатать, уже бросив казавшегося мёртвым мальчишку в ванну рядом с чёрным полиэтиленовым пакетом.
 — Ты похищаешь и убиваешь людей, чтобы писать свои рассказы? — я посмотрел на её дверь в замешательстве. 
 Но какого рода рассказы требуют такого ужасающего личного опыта? Ужасы? Детективы? Или какое-нибудь тёмное фэнтези?
 Нет, ничего из этого не имеет смысла. Невозможно, чтобы она так рисковала только для того, чтобы получить награду за свои рассказы. Кроме того, романы сейчас имеют большую популярность. Реально прибыльное дело. 
 Скорее всего, это связано с её извращенной психикой. Самое страшное в ней — её непредсказуемость.
 Бо Янь ушёл на учёбу час назад. Я осторожно открыл его дверь. Открыв крышку лапши быстрого приготовления, оставленную на столе, я добавил туда ещё немного снотворного; эти таблетки были более сильнодействующими, чем в прошлый раз.
 Представление о гигиене у этого сопляка было ужасным. Он всегда доедал оставленную лапшу, даже не заботясь о том, чтобы разогреть ее.
 — «Скоро я раскрою весь твой потенциал». — я был вне себя от радости.
 Моя записная книжка была заполнена разнообразными планами по дальнейшему раскрытию Бо Яня. Его можно считать первым, но существенным, шагом в моей великой схеме.
 Я осторожно открыл дверь Бо Яня, проверяя, не вышла ли живущая напротив него Инь Ру. Я опасался этого.
 Она не вышла.
 Так что я вышел из комнаты Бо Яня и закрыл за собой дверь.
 Но вдруг дверь передо мной открылась.
 — Мистер арендодатель? — с улыбкой поприветствовала меня Инь Ру.
 — Привет. — я кивнул улыбаясь.
 Видела ли она, как я выходил из комнаты Бо Яня?
 — Я так и не поблагодарил вас за вчерашний вечер. — я попытался что-то придумать.
 — Но я заметила, что вам не слишком понравилась моя стрепня. Неужели она была настолько плохой? — Инь Ру выглядела смущенной.
 Зачем она открыла свою дверь?
 — Нисколько! Я просто… - я растерялся.
 — Не привыкли к вкусу? — Инь Ру смотрела на меня с любопытством.
 Почему она всегда появляется в такой удушающий момент?
 Она читает мысли?
 — Это не ваша вина. У меня просто есть ужасная привычка быть очень придирчивым к еде. Стыжусь. — извинился я.
 — Понимаю. — кивнула Инь Ру.
 Что теперь?
 Если она видела меня выходящим из комнаты, то я определённо не могу дать ей возможности заговорить об этом, потому что я не найдусь с ответом.
 — Точно, Инь Ру. Вы же писатель, да? Я пару раз был в книжном, но я никогда не видел ни одну вашу книгу. Я думаю, вы используете псевдоним, да? Можете ли вы раскрыть его для меня? — я притворился заинтересованным.
 — Правда в том, что я не совсем писатель… — улыбнулась Инь Ру.
 Внезапно идея пришла ко мне; я должен воспользоваться этой возможностью и узнать больше об Инь Ру, по общим и личным причинам.
 Общие — как Инь Ру может помочь мне в реализации моих планов.
 Личные — кто не умрёт за возможность поговорить с сумасшедшим каннибалом-убийцей? 
 — Инь Ру, вы свободны? Что насчёт чашечки кофе или обеда? — я прервал Инь Ру на предложении, говоря с энтузиазмом. — Я хочу узнать вас больше. По правде говоря, у меня не так уж много друзей, с которыми я могу поговорить. Ха-ха. Это смущает. У меня не было сердечных разговоров с кем-то уже долгое время.
 Инь Ру прищурилась.
 Я изо всех сил старался широко улыбаться и заразить её этой улыбкой.
 — Конечно, почему не пропустить по чашечке кофе у меня? Я могу сделать его прямо сейчас. — улыбка Инь Ру была самой невинной улыбкой, которую я когда-либо видел, но мой инстинкт самосохранения остался нетронутым.
 Я прочистил горло.
 — Я не хотел бы навязываться. Я помню, как вы говорили на собеседовании, что вы не местная, да? Я знаю неплохую кофейню неподалёку отсюда, что скажете? — я взволнованно хлопнул, показывая нетерпение. 
 — Я не хочу приносить вам хлопот. Когда дело доходит до приготовления кофе, я становлюсь немного экспертом. — улыбка Инь Ру могла сломить любую защиту.
 Кроме моей.
 — Это было бы неприемлемо для меня войти в комнату такой леди. Кроме того, та кофейня действительно хороша. Я всегда хотел сходить туда, но идти одному так скучно, поэтому до сих пор не заставил себя посетить ее! Это будет для меня наслаждением, если вы окажете мне эту услугу. — я говорил так спешно, не хватало только достать бумажник в доказательство моих намерений.
 — Хорошо. — Инь Ру наконец согласилась. 



Глава 9.

 Кофейня.
 Инь Ру заказала кофе с молоком, что удивило меня. Я никогда не видел, чтобы она пила кофе с молоком. Казалось, она всегда знала, как удивить меня. 
 Я заказал ирландский кофе с шоколадным печеньем и круассан.
 — Спасибо за кофе — сказала Инь Ру.
 — Хах, да не за что, как вам местечко? - спросил я. Обычный кофе здесь стоит около двухсот юаней, я не смог бы заказать ей еще, даже если она попросит.
 — Вкусно. — вежливо ответила Инь Ру вдыхая аромат кофе и улыбнувшись сказала. — Все же вам стоит попробовать мой, по крайней мере он дешевле, и вкус не хуже этого.
 — Правда? - я улыбнулся, а по спине прошел холодок. Хорошо, что мы в публичном месте.
 Наблюдая за плавающей пенкой в кофе, она взяла еще один пакетик растворимого молока и высыпала его содержимое в кружку.
 Порошок медленно смешался с жидкостью и растворился.
 Инь Ру, кажется, о чем-то задумалась.
 — Кстати, в доме вы сказали, что являетесь не совсем писателем…Что вы имели ввиду? — спросил я, решив завести разговор о ее работе.
 — Я профессиональный гострайтер, нанятый издателем. — подняв голову объяснила Инь Ру. — Я помогаю писателям качественнее делать их работу.
 — А… я понимаю. Понятно, почему я не смог найти ни одной вашей книги. Но вы все равно писатель, почему бы вам не начать писать собственные книги? Признание, больше денег, разве так не лучше? 
 — Некоторые, вроде меня, не хотят славы. — мягко объяснила Инь Ру. — Помогая писать другим, я провожу много исследований и узнаю очень много нового. Это также помогает мне писать. Пока я провожу исследования, я всегда могу рассчитывать найти работу. Но если начну писать собственные книги, то одна неудача, и моя карьера закончится.
 Провожу исследования?
 Неужели нужно калечить людей для этого?
 Для какой-то безумной книги?
 — И над чем вы работаете сейчас? — спросил я.
 — Я помогаю леди Цзян писать книгу о финансовом планировании. Сейчас эта тема на слуху. — Инь Ру высыпала еще один пакетик молока в кофе.
 — Леди Цзян? — я был заинтересован.
 — Коммерческая тайна. — смеясь, ответила Инь Ру. Если бы я настоял, то уверен, что она рассказала бы мне, но я потерял к этой теме интерес.
 — Значит, гострайтер всегда должен изучать что-то новое, это не выматывает? — спросил я.
 — Выматывает.
 — Что вы делаете, чтобы расслабиться? Готовите, как вчера? — пошутил я.
 - Переписываюсь с людьми, путешествую, думаю о разном, готовлю кофе. Вы как будто журналист. — Инь Ру высыпала еще один пакетик в кофе, но так и не притронулась к нему.
 — «Хаха, переписываться в интернете, я уже слишком стар для этого.» - подумал я.
 — А что насчет вас, арендодатель? — глаза Инь Ру смотрели на меня с любопытством, но я знал, что ей было все равно. Она просто поддерживала разговор.
 — Я? Я смотрю телевизор, читаю газеты. Ничего интересного, но, к счастью, у меня появились арендаторы. Спасибо вам за это, моя скучная жизнь немного преобразилась. Вот, сижу с красивой девушкой и пью кофе. Не думал, что такое возможно. — ответил я, и это было правдой.
 — У арендодателя нет девушки? — спросила Инь Ру, высыпая уже пятый пакетик в кофе.
 Думаю, что она просто игралась с этим кофе, и вообще не хотела его пить.
 — Была одна, но становясь старше я все меньше имел успеха у женщин. Поэтому уже долгое время я один, к тому же я обленился. — ответил я, и это было правдой тоже.
 — Понятно. — ответила Инь Ру и продолжила играться с пенкой кофе.
 Какое-то время мы сидели в тишине.
 Я просматривал журнал на столе, пока ел шоколадное печенье. Инь Ру же была как статуя, изучая свой кофе, будто пытаясь погадать на нем.
 Время от времени я указывал на какую-нибудь звезду или статью в журнале, спрашивая ее мнение. Но тем для разговора у нас оставалось все меньше.
 Это хорошо.
 У меня не так много мыслей по поводу жизни, но в одном я был точно уверен — чем меньше у людей остаётся сказать друг другу, тем больше правды будет в их словах.
 Рано или поздно дежурные темы для разговора, лесть, отговорки кончаются и правда выходи наружу.
 — У вас были когда-нибудь мысли, что ваша жизнь уже закончилась?
 Инь Ру прекратила играться с кофе и задала этот неожиданный вопрос.
 Я был немного сбит с толку, но не удивлен.
 — Не особо, все же хотят жить, правильно? — улыбнулся я. — Неважно, насколько жизнь скучна, все равно хочется жить. — Моя идея была проста: нужно просто найти развлечение.
 — Под концом я не подразумеваю смерть, даже после конца можно продолжить жить счастливой жизнью. — аккуратно парировала мне Инь Ру.
 Что-то в ее глазах изменилось, но я не мог понять, что именно.
 Я никогда не был хорош в подобных разговорах.
 — «Хмм?» - подумал я. Мне хотелось, чтобы она продолжила свою мысль. Поэтому я промолчал.
 — Достигнуть конца — это прекратить меняться и жить, повторяя один цикл. Многие уже достигли конца. Кто-то достиг его в тридцать лет, кто-то - в двадцать, кто-то, будучи подростком, уже закончил свою жизнь. — не прекращала улыбаться Инь Ру, но это была другая улыбка.
 Я чувствовал и воспринимал, но не мог объяснить, что же изменилось. Как с прокисшим молоком - если не пробовать и не нюхать, то можно не заметить, что оно испортилось.
 — Повторяя один цикл? Я думал, жизнь - это прямая, по которой каждый продолжает идти. И заканчивается она со смертью. Почему же вы говорите о повторении? — не мог не спросить я.
 — Если ваша жизнь похожа на жизни других, то это повторение. Все повторяют жизненный путь других. Ходят в школу, заводят друзей, водят машину, заводят семью. Они повторяют путь миллионов других. Даже когда они смеются или плачут. Вы не согласны, что это повторение? — что-то плохое скрывала ее улыбка.
 — Это странная мысль. — ответил я. — Но если человек не испытывал что-либо прежде, значит, это для него происходит в первый раз.  Если это что-то новое для них, то как можно назвать это повторением?
 Я должен был поспорить, я чувствовал, что моя гордость задета ее мыслью. Мой образ жизни походил на сурка, копающегося в земле и не видевшего свет солнца. Если говорить о том, что моя жизнь повторение других, то почему я не женат? Почему не богат, как Билл Гейтс?
 — Если хотите понять, о чем я, то почитайте книги, посмотрите фильмы. Вы увидите все образы жизни, которые повторяются изо в день. Чем больше вы узнаете, тем легче повторять. Вы повторяете процесс и результат получается примерном таким же, когда результат одинаков — вы достигли конца. Рано или поздно вы начинаете повторять процесс, и ваша жизнь становится повторением. Это как водоворот, как черная дыра — туда затягивает всех. — разговор все больше разворачивался в области, которые не обсуждают в обыденной беседе. Она как будто подготовила эту речь заранее.
 Обескураживающая речь.
 — Хотите сказать, что мне не стоит много смотреть телевизор? — спросил я не думая.
 — Напротив. — ответ Инь Ру удивил меня.
 — Хм?
 — Просматривая телевизор, читая газеты, слушая радио, вы поймете: наше общество говорит нам, что как бы мы ни старались, мы неизбежно повторим чью-то жизнь, которую уже кто-то повторил. Что хорошо, так это скорое понимание того, что мы легко заменимы в этом большом цикле, скорее мы незначительные части, которые не стоят внимания. И скоро приходит понимание, что жизнь закончилась. — Инь Ру добавила еще несколько пакетиков молока в кофе.
 — Если же жизнь - это цикл повторений, то какой смысл вообще об этом знать? Многие об этом не знают, но проживают счастливую жизнь. А если и знают, то все равно могут быть счастливыми? — я был не очень доволен, но продолжал улыбаться.
 — Вы правы, многие продолжают улыбаться со знанием того, что их жизнь окончена. — Инь Ру улыбнулась — Если вы можете улыбаться, то можно ничего не предпринимать. Такова природа человека.
 — Хм? - выдавил я из себя, не зная, что ответить. Логика покидала меня.
 Однако у меня появились новые догадки, зачем она совершает эти сумасшедшие похищения.
 — Хорошо. Вы. Считаете. Что. Ваша жизнь окончена? — не забыла про свой первый вопрос Инь Ру.
 — Если все, что вы сказали, правда, то я не отличаюсь от других, к сожалению. — с горечью ответил я.
 Инь Ру взглянула на меня с интересом.
 Ее взгляд не был сфокусирован, но блеск в ее глазах заставлял дрожать.
 - Ваша. Жизнь. Еще. Не. Окончена. — Выделяя каждое слово, ответила Инь Ру.
 Я ничего не понимал.
 И это было видно по моему лицу.
 — У всех есть возможность проложить новый путь после конца. Но многие застревают или просто не хотят. — мысль Инь Ру заинтересовала меня.
 — Почему же так?
 — Потому что все боятся меняться. — мягко ответила Инь Ру. — Они боятся отличаться от тех, кого видят на экранах. И вот они в конце одного пути, не имея сил начать новый. Иногда кто-то пытается: счастливчиков назовут просто психами, других же исключат из общества.
 Я кивнул в знак согласия. Все популярное было лишь продуктом, сделанным с согласия общества.
 — Тогда почему вы утверждаете, что моя жизнь еще не окончена? — я чувствовал легкое возбуждение. Мне нравился этот своеобразный комплимент.
 — Я могу видеть его. Почему же вы еще не дошли до конца, я не знаю. Возможно, вы просто развернулись обратно или пытаетесь избежать его. Но вы еще не среди людей, которые повторяют жизненный путь других. — зрачки Инь Ру были расширены.
 Внезапно я ощутил, что вокруг одна темнота, а руки связаны. 
 - К тому же мое тело может ощутить его присутствие, и сейчас я его не чувствую - Улыбнулась Инь Ру, но в душе я знал, что это не просто улыбка.
 — Ваше тело может почувствовать его присутствие? — мое тело напряглось.
 — Я не могу находится близко к тому, кто достиг конца. — Инь Ру сделала первый глоток из своей чашки.
 -— Что произойдет, если вы будете находиться близко к тому, кто уже достиг конца?
 Я подумал, что ее ответ расставит всё по местам.
 — Я достану свой разделочный нож. — Она поставила свою чашку. Чашка была пуста.



Глава 10.

 Я вернулся домой вместе с Инь Ру.
 Мы шли бок о бок, и моё дыхание больше не обрывалось. Я даже бессознательно подстраивался под её темп.
 Неужели я больше не боюсь Инь Ру? Это было бы гробовой ошибкой.
 Я просто ощущал себя очень близким ей или, говоря точнее, признанным.
 Я. Ещё. Не. Достиг. Конца. 
 Чувство одобрения заставляло меня бесконтрольно любоваться ею, даже как она дышала.
 Но я всё ещё боялся её.
 Потому что это было источником моего восхищения, исток моей гармонии.
 — Я надеюсь, мы будем делать так чаще. — сказал я на прощание перед лестницей.
 — Мы будем. — ответила Инь Ру, как обычно, мягко улыбаясь.
 Инь Ру вернулась в свою комнату.
 А я вернулся к своим мониторам.
 Странные вопросы заполнили мой разум, когда я наблюдал, как другие жильцы медленно возвращаются в свои комнаты.
 Вопрос первый:
 Если Инь Ру пригласила меня на кофе в свою комнату, хотела ли она накачать меня наркотиками так же, как других?
 — «Несомненно. Я боялся её не просто так. Она всегда знала, как застать меня врасплох. Ей всё равно, что я ещё не достиг конца». — я поднял руку, отвечая на первый вопрос.
 Это означает, что мне всё равно придётся отвергать её убийственные приглашения.
 Вопрос второй:
 Инь Ру сказала, что может видеть конец. Она психопатка? Или невероятно одарённая? Или кровожадная лгунья?
 — «Или она просто не пожелала сама дойти до конца, поэтому решила сойти с ума?» - подняв руку, я спорил сам с собой. 
 К несчастью, метод логической дедукции не работает на таких, как Инь Ру, тем более, что я пока не знаю, сколько ещё непонятных теорий из жизни она считает священными. Может, она та, кто говорит, что «жизнь — это постоянный эксперимент», или она из тех, кто говорит, что «немое насилие — это благородная черта характера», или, может быть, она просто имеет привычку творить херню?
 Пока бессвязные мысли мучили мой разум, вернулся старик Чжан. Он выпил гадкое, просто отвратительное, прокисшее молоко в двенадцать минут восьмого. Бо Янь вернулся с учёбы в восемь и прикончил недоеденную лапшу в половине десятого. Он упал замертво перед своим компьютером в двадцать минут десятого. Мистер Ван и его дочь вернулись в половине шестого. Сейчас восемь минут одиннадцатого: ещё оставалось немного времени до начала его эпической борьбы. 	
 Я добавил небольшую дозировку афродизиака старику Чжаню, потому мне нужно было «контролировать» когда он достигнет взрыва. Первые несколько раз дозировка должна оставаться низкой. Сейчас нужно было только стимулировать его воображение, но, когда придёт время, я собираюсь со взрывом его разжечь.
 Вот почему старик Чжан должен был провести свою ночь в мучениях, слушая стоны мисс Чен. Потребовалось всего полчаса, прежде чем он решил взять свой телескоп и отправиться на крышу. 
 Всякий раз, когда человеческий разум фокусируется только на одной вещи, его поведение становится чрезвычайно предсказуемым. Прекрасный пример этого — старик Чжан. Каждое его движение было обёрнуто невидимой проволокой под названием секс. Мне нужно было только сесть, заткнуть уши пальцами, зажечь фитиль — и старик Чжан полетит высоко в небо.
 Поскольку мистер Ван ещё не принял своё лекарство, я решил проверить Инь Ру (она принимала душ, совершено не обращая внимания на молодого человека, оставленного в душевой кабине рядом с большим чёрным пластиковым пакетом. Затем она с комфортом устроилась на кровати и принялась печатать). Поэтому я спустился вниз, войдя в комнату Бо Яня.
 Бо Янь оставил открытым окно чата на мониторе пк; сообщения продолжали всплывать, нетерпеливо ожидая ответа.	
 После того, как я перенёс Бо Яня на кровать, я сел за его комп и написал несколько случайных сообщений. Отправитель оказался девушкой под ником «Кошка на рояле», с которой Бо Янь познакомился в интернете.
 Я ни с кем не чатился прежде: я был слишком стар для этого. Но я знал клавиши на клавиатуре и кнопку «отправить». Кроме того, несколько дней назад я посетил книжный магазин и купил себе бестселлер по дружбе онлайн: «Первый близкий контакт». Чтобы полностью уничтожить Бо Яня, мне пришлось делать домашнее задание.
 — Бип…ты спишь? :(
 Бо Янь, чертов студент университета, назвал себя Дододогом.
 — Да…я только что узнал другого себя :) — напечатал я.
 — ^__^ Другой ты? И какой же?
 — Другой я уже уснул, этот я как вылупившаяся из кокона бабочка. Это странное ощущение.
 — Не понимаю :P
 — Это другой я! Тот старый был как уродливая обычная гусеница. Но теперь даже то, как я дышу, изменилось! ^__^
 — Хо-хо…Звучит потрясающе…Это потому, что ты встретил меня? 



Глава 11.

Я должен еще раз упомянуть об Инь Ру: через два дня после нашей беседы в кофейне, она достала из чулана большой чемодан и ушла, воспользовавшись лифтом. Она не возвращалась до девяти вечера. Я видел ее в голубом спортивном костюме и кроссовках, когда она заходила в лифт. Но это было странным, так как вышла из дома она уже в своем платье.
Смена одежды была не единственной странностью. Когда она вернулась, я заметил, что ее чемодан стал намного тяжелее. Было видно с каким трудом она тащила его в комнату.
Должно быть, кто-то находится внутри чемодана.
Труп?
Труп, порезанный на куски. Только в таком случае труп поместился бы внутри.
— «Ты определенно умеешь запутать. Обычно от трупов избавляются, а ты тащишь их домой. Ты снова планируешь приготовить нам ужин?» - я всё ещё не мог понять логику ее действий, но начинал восхищаться ее зловещим стилем.
Я наблюдал, как Инь Ру затащила чемодан в свою комнату; ситуация казалась мне забавной. В ее ванной уже было два трупа: один в пластиковом мешке, второй пока не в мешке, но этот факт не останавливал ее. Она просто ушла еще за одним.
Щелк.
Инь Ру открыла чемодан.
Я был ошеломлен, просто обескуражен.
Внутри была маленькая девочка с потрепанными волосами. На ней была форма начальной школы, с голубой юбочкой. Скорее всего она…
Ученика пятого класса? Я увеличил зум на максимум.
Глаза закрыты. Определенно, Инь Ру накачала её чем-то.
Инь Ру же задумала что-то новенькое. Привязав девочку к стулу, она заткнула ей рот тряпкой и достала свою зловещую деревянную коробочку из-под кровати. В этот раз выбор пал на ужасную стеклянную баночку.
С мертвой крысой внутри.
Она села на кровать и посмотрела на девочку.
Бах!
Удар Инь Ру оставил красный отпечаток на щеке девочки. Удар был сильный, и она чуть не свалилась со стула.
Вскоре из носа девочки начали падать капельки крови, а сама она медленно открыла глаза.
Ошеломлённая.
— Невинная маленькая девочка, сестричка Инь Ру собирается проложить тебе путь к концу твоей дороги! - Я смеялся неудержимо.
Грудь девочки вздымалась и опускалась, в глазах читался ужас и беспомощность…
Ну, на самом деле я не мог разглядеть всей картины через экран своего монитора. Касаемо испытываемого ею ужаса я мог лишь делать предположения, перенося свои эмоции на неё. Но вид этой картины заставлял меня дрожать.
Инь Ру взяла в руки стеклянную баночку и потрясла ею перед глазами девочки. Мертвая крыса внутри то и дело ударялась о стенки баночки, будто пытаясь дотянуться своими зубами и когтями до её лица. И снова, и снова.
В отчаянной попытке выбраться из этого ночного кошмара, девочка уперлась ногами в пол и попыталась отодвинуться назад, чуть не завалившись в процессе.
Я очень хотел узнать, как Инь Ру удалось похитить эту девочку и запихнуть в чемодан…
Девочка закрыла глаза, чтобы не смотреть на мертвую крысу. Ее тело трясло так сильно как это только возможно.
Глядя на ее закрытые глаза, Инь Ру казалась удовлетворенной. Инь Ру встала и взяла со стола разбрызгиватель, которым обычно брызгают растения, и побрызгала содержимым лицо девочки.
Подобно марионетке, подвешенной на веревках, которые только что обрубили, ее тело перестало трястись.
Одного только этого зрелища было достаточно, чтобы несколько лет не спать из-за кошмаров.
— Если бы тогда я вошел в ее комнату… - пробубнил я.
Что еще она может использовать для убийства помимо разбрызгивателя?
Но все моё внимание было приковано к монитору, а не к мыслям о моём счастливом спасении от смерти.
В ванной Инь Ру положила крысу в раковину и достала портняжные ножницы, которые я ей одолжил.
Чик.
Голова маленькой крысы отделилась от тела.
Подобрав голову крысы ложкой, она вышла из ванной.
— Фууу… - я даже привстал, крепко сжав руки.
Вытащив тряпку изо рта девочки, она засунула грязную голову крысы ей в рот, убедившись, что язык касается головы.
Это могло быть моей судьбой. 
После она снова заткнула рот девочки тряпкой. Затем вернулась в ванную и засунула остальное тело крысы обратно в стеклянную баночку. Я не могу описать словами специфичность всего что произошло. Казалось, она не замечала, что в ванной уже лежит труп в мешке. Я начал всерьез волноваться о запахе.
Далее...
Закрыв чемодан, Инь Ру переоделась, легла на кровать и принялась за чтение.
Название книги: «Сто причин чтобы жить».
Я хотел смеяться, но не мог. Отвращение и восхищение, две несовместимые эмоции столкнулись внутри меня.
Несовместимые, но активно процветающие внутри меня.
Я почти забыл, когда девочка успела прийти в сознание.
Но я не могу забыть муки на ее лице, когда Инь Ру трясла перед нею стеклянной баночкой.
Безголовая крыса.
Постоянная желчь под ее языком.
Девочка моментально поняла, что происходит. Никакая часть меня не могла вообразить лицо, способное выражать такую эмоцию.
Это была смесь ужаса и нервного срыва.
Даже мой стул сломался от шквала эмоций, хотя я был намного старше новой жертвы Инь Ру. Подобно зверю она завывала и дрыгалась, пытаясь освободиться.
Как будто пытаясь выбраться через мой монитор.
Через пол часа Инь Ру снова взяла разбрызгиватель, чтобы успокоить маленькую девочку.
Она достала тело крысы, разрезала наполовину, вытащила тряпку изо рта, засунула в рот, тряпка отправилась следом, а оставшееся от крысы отправилось обратно в банку.
Девочка снова очнулась.
Оставшаяся половина крысы болталась перед ней, подобно призраку, который охотится на жертву.
Через стекло баночки взгляд Инь Ру внимательно изучал ее.
С набитыми щеками девочка смотрела по сторонам. Должно быть, ее ощущения были неописуемы.
Она не могла кричать, но я мог бы услышать ее пронзительный крик даже в миле отсюда.
Она даже не плакала, но слезинки падали с моих мокрых глаз. Все тело напряглось.
Ее глаза так широко раскрылись, что легко можно было отличить зрачки от белков через монитор. 
Это были уже нечеловеческие эмоции.
Я больше не чувствовал себя человеком.
Инь Ру дотронулась до ее груди. Выглядя довольной, она открыла чемодан и засунула туда девочку.
Чемодан же просто положила в угол комнаты.
Позже, когда Инь Ру пришла одолжить пластиковый мешок и большой кухонный нож, я не был взволнован или напуган как ранее, не ощущал также паники и дрожи.
Я открыл ящик стола и протянул ей толстый сверток пластиковых пакетов.
Это был мой молчаливый ответ на то, что произошло в комнате по ту сторону камеры.
Я боялся, что внезапно снова перестану бояться Инь Ру, и моё сердце остановится, но возможно я просто утратил возможность испытывать страх.
Днем позже я расправился со своей вкусной едой наблюдая, как Инь Ру разделывает тело мальчишки кухонным ножом, который я ей одолжил, и запихивает в мешок.
Два пластиковых мешка. Один большой, другой поменьше.
И большой чемодан, тихо лежавший в углу комнаты.



Глава 12.

Давайте не будем больше говорить об Инь Ру — от этого у меня болит голова.
Пришло время для других жильцов.
Бо Янь уже во второй раз бесцельно расхаживал по комнате после пробуждения от снотворного. Я слышал, что амнезия может быть побочным действием многих снотворных лекарств, но я не мог подтвердить этого. Я мог только догадываться об этом по безжизненному взгляду Бо Яня и по случайным непроизвольным движениям его конечностей.
Абсолютно голый, он несколько раз садился на кровать, но затем немедленно побежал в ванную…но через мгновение передумал и сел за свой комп, размышляя. Несколько раз он залезал под кровать, туда, где проснулся, чтобы собрать по кусочкам произошедшие события.
Его единственным ключом к разгадке этой тайны было сообщение в чате, которое я оставил открытым вчера вечером:
— Я исчезаю!
Несколькими днями позже, когда Бо Янь допил свой апельсиновый сок и потерял сознание, я зашёл к нему в комнату и, как ранее, снял его одежду. После этого я засунул его в шкаф вместе с монитором и клавиатурой от его компа. 
А в другой раз, когда он допил свой Баббл Чай (чайный коктейль с шариками из всяких вкусняшек — прим. пер.), я сорвал со стен все плакаты и разбрызгал своей спермой все его компакт-диски. Затем я завернул голого Бо Яня в шерстяное одеяло и вынес на крышу. 
Самый важный шаг в этом мероприятии — это развернуть на весь экран его компа новеллу в жанре ужаса. 
Называется она «Холодильник» (ещё одна новелла этого автора — прим. пер.). Я вдохновлялся ею, когда продумывал планы касательно Бо Яня. 
Я надеюсь, что Бо Янь медленно придёт к реализации его истинного потенциала и придёт туда, где и должен быть. Как только настанет этот момент, Бо Янь расцветёт как прекрасный цветок.
Если вы думаете, что мои слова не имеют смысла…Ну, я не могу сейчас этого объяснить.
Можем называть это испытанием?
Вы поймёте, если попробуете на ком-то. Люди верят в любую чушь, и иногда, чем больше они находят доказательств этому, тем больше начинают верить в свои смехотворные идеи.
Великолепная мисс Чен владела интересным методом, чтобы встречаться одновременно с двумя парнями. Потому что на протяжении всего времени, они ни разу не обнаружили существование друг друга. 
Одежда одного молодого человека никогда не появлялась в шкафу мисс Чен. Она обладала прекрасной памятью. Она всегда помнила, куда именно положить одежду парней, потому что у каждого «ночного гостя» имелось своё место для вещей. 
Ни разу она не кричала чужое имя при сексе, никогда.
Она даже помнила их различия в интимных местах: какие больше заводят, как именно они используют её маленький ротик, а также любимый цвет её помады. 
Она всегда, каждое утро, выкидывает мусор. Внутри мусорных пакетов презервативы и сопутствующие им молочные жидкости плотно обёрнуты в туалетную бумагу.
Она продумала всё. Это было идеально.
Но у меня были ключи.
Как и у старика Чжана.
Дней, когда старик Чжан пропускал работу, становилось всё больше и больше, а в комнате мисс Чен он проводил все больше времени.
Он не только мечтательно прижимался лицом к седушке унитаза. Он даже пробрался под розовое одеяло с Хелло Китти и ёрзал там как червь, даже не боясь оставить свой запах на её кровати.
Похоть медленно поглощала его рассудок.
Скорость, с которой он ломался, была намного быстрее, чем я ожидал, но всё же, людей нельзя недооценивать. Мы не просто так являемся самым доминантным видом.
Это случилось спустя три дня в день, когда я отнёс завёрнутого в шерстяное одеяло Бо Яня на крышу. А случилось то, что старик Чжан на самом деле уснул на кровати мисс Чен.
Моя челюсть упала, когда я наблюдал через экран, как этот глупый старик Чжан потерял контроль над собой и уснул. И даже храпел. Пока я находился в размышлениях, должен ли я поднять его или нет, внезапно зашла в дом мисс Чен под руку со странным мужчиной. Картинка на камере-обскуре, установленной на потолочном вентиляторе в гостиной, заставила моё сердце выпрыгнуть из груди.
Боже мой, было всего шесть минут пятого дня. Мисс Чен определённо сбежала с работы и привела с собой пожилого человека, которой даже не был её парнем!
Всё стало более странным за секунду. Мне не нужно было проверять свою записную книжку, чтобы знать, что сегодня четверг, и мисс Чен всегда проводит ночь одна по четвергам. Может быть с этого момента четверг стал днём для третьего парня? 
Не важно — что случилось, то случилось. В мгновение ока я взял телефонную трубку и позвонил в комнату мисс Чен. 
Дзинь-дзинь-дзинь!
Старик Чжан внезапно вскочил с выпученными глазами.
И я повесил трубку, нервно уставившись на экран.
Тем временем мисс Чен счастливо улыбалась, прислонившись к плечу незнакомца. Волосы незнакомца были полу-русыми, полу-чёрными, на застенчиво улыбающимся лицо уже видны старческие морщины.
Они медленно поднялись по лестнице.
Старик Чжан был в полном шоке. Отбросив одеяло в сторону, он споткнулся, пытаясь слезть с кровати. Когда он добрался до двери…
Цок-цок-цок.
То были высокие каблучки мисс Чен, сопровождаемые смехом незнакомца и моим быстрым сердцебиением.
Старик Чжан немедленно побежал к чулану и спрятался там.
Я отчаянно искал пути для спасения старика Чжана, но видел только картинки комнаты мисс Чен и разбросанное одеяло на её кровати. А ведь она сложила его красиво и аккуратно, когда уходила.
Я мог только горячо молится богам, чтобы пытливый ум мисс Чен был замутнён грубыми и энергичными манерами мужчины.
Дверь открылась.
Незнакомец даже не успел закрыть дверь, как мисс Чен мастерски расстегнула пояс на его полной талии.
Бам! Он закрыл спиной дверь, когда она сняла его штаны.
Немедленно она взяла его член в рот.
То, как этот незнакомец около сорока лет смотрел на мисс Чен, преклонившей колени, показывало, что он не мог поверить в то, что происходит. Он медленно протянул руки и взялся за голову мисс Чен. Такой дерзкий подход мисс Чен сломил его защиту так же быстро, как быстро исчезло выражение его лица.
Не важно, кто вы и сколько раз вы видели такое раньше — любой будет возбуждён происходящим на экране. Но я в это время мог думать только о бедняге в чулане.
Я почти слышал, как бьётся сердце старика Чжана в темноте, и почти видел, как его похотливые глаза наблюдали через щели в чулане.
Точно! Сегодня тот самый вечер!
Я спустился вниз в комнату старика Чжана. После того, как я нашёл начатую бутылку прокисшего молока, я бросил туда крепкую порцию афродизиака.
Настало время.
Сегодняшняя ночь станет началом того, когда каждый винтик сюжета начнет работать!
Я бросился обратно к своим экранам; моё дыхание обрывалось, а мои руки дрожали. Я молился, чтобы старика Чжана не обнаружили, и он смог вернуться обратно в свою комнату, где его ждала большая доза афродизиака. Я также надеялся, чтобы старый незнакомец мисс Чен не задержался надолго: чем быстрее он уйдёт, тем лучше.
Если всё пойдёт по плану, сегодня вечером я исполню свою мечту стать режиссёром и сценаристом одновременно. Если нет — старик Чжан, вероятно, попадёт в тюрьму. 
Тем временем, происходящее на экране становилось более горячим и жарким. Однако у старого незнакомца были определённые проблемы с удержанием планки, установленной соблазнительной мисс Чен. Не прошло много времени, когда на его лице выступили первые признаки поражения, и деревянная дверь перестала трястись.
Мисс Чен потянулась за салфеткой и аккуратно вытерла рот, медленно освободившись от белой жидкости.
Старый незнакомец, пытаясь скрыть свои трясущиеся колени, ласкал алые щёки мисс Чен, а та, в свою очередь, притворилась, что была довольна своей работой и счастливо улыбалась.
Пара глаз внутри гардероба была сфокусирована на этих двух, а взгляд был плутовским. Я мог чувствовать это через экран.
Старый незнакомец слегка кивнул.
Казалось, что он состарился на десяток лет за это короткое время. Состояние опустошенности и чахлости стремилось вырваться через морщины на его лице. И да, на этом всё.
— Что ж, увидимся завтра в офисе. — по-отцовски сказал старый незнакомец.
— Позвольте вас проводить, босс. — прежде чем встать, мисс Чен надела на него штаны и застегнула ремень.
Дверь снова открылась.
Мисс Чен проводила этого старого незнакомца, которого назвала «Босс» и помахала ему рукой, прежде чем вернуться. 
Её лицо было наполнено отвращением.
Но я ещё не успокоился; мои глаза ещё сильнее сфокусировались на экране.
На самом деле, я почти стукнулся головой об него, сбитый с толку.
Старик Чжан, что, уснул в гардеробе?
Почему он не вышел?!
Я переключался между всеми камерами, продолжая думать. Почему никто не выходит из шкафа?
— Ты сошёл с ума? Ты был женат дважды, разве ты не знаешь, что женщина проводит много времени перед гардеробом? Убирайся оттуда! — я искренне волновался. Мне придётся переписать весь сценарий, если старик Чжан не уйдёт оттуда.
Но двери чулана оставались закрыты. 



Глава 13.

Снова послышались каблуки мисс Чек: цок-цок-цок.
Как и всегда по четвергам после работы, она сняла туфли, одежду, белье и пошла в ванну абсолютно голая. 
Я сразу понял, что произойдет в чулане, где находилась та самая пара глаз.
В них была уверенность, смешанная с нечестивостью.
Это можно было почувствовать через дверь, это можно было ощутить через экран монитора.
— Если ты уже сделал свой выбор, так чего же ты ждешь?
Чувствуя вину, мои глаза внезапно наполнились слезами.
Дверь чулана медленно начала открываться.
— Ты не трус, как я думал ранее. Тебе не нужны никакие наркотики или другие катализаторы. Ты — настоящий самец. Самый самцовый самец. - я смотрел с возбуждением на дверь шкафа. Я мог чувствовать огненное ликование в его взгляде, который искал свою жертву.
Он находился в точке невозврата.
Старик Чжан не собирался отступать.
Вскоре из душа послышался звук падающей воды, пар медленно начал выплывать из щелки в двери ванной.
Дверь открылась.
Абсолютно голый старик Чжан начал красться на цыпочках, по непонятной для меня причине он оставил всю одежду и другие вещи в пустом чулане.
Впервые он пришел в этот мир голым, и сейчас он планировал начать новое приключение в таком же виде.
Он еще не достиг конца.
Слезы катились по моим щекам.
Внезапно, я начал петь песню Леннона «Yellow Submarine»
Мои английский был ужасен: я никогда полностью не понимал смысл песни. Я только знал, как подпевать, спасибо простой мелодии и запоминавшемуся тексту. Под неописуемые ощущения, слова плохо понятной мне песни срывались с моего языка, завершая песню в хаотичном и странном танце.
В это момент старик Чжан был на пути к своей цели.
Не думаю, что есть смысл детально описывать то, что произошло дальше.
Серьезно, мы все много раз видели, как это делается.
Что? Я все равно должен рассказать? Что ж, я надеюсь, вы здесь не из-за дешевых эротических сюжетов.
Старик Чжан зашел в ванну и обхватил мисс Чен сзади, закрыв ей глаза пеной от шампуня. Хватка учителя физкультуры выглядела излишне жесткой. 
От начала и до конца старик Чжан не обронил ни слова, за исключение вздохов под ухо мисс Чен.
Звери не разговаривают.
Эту истину я знал с молодости.
Но кто меня удивил, так это мисс Чен, чьи глаза были в мыле.
Вначале она слегка запаниковала, но в течении следующих десяти минут она вцепилась в раковину руками и уже сама подстроилась под темп держащего её старика Чжана. 
Я подозревал, что она настоящая шлюха.
Учитывая ее внимательность и сексуальное чутьё, она не могла не понять, что это кто-то другой сзади, а не один из ее парней.
Охваченная инстинктом, она полностью содействовала своему насильнику.
Она была рождена шлюхой.
— Мистер Чжан, это вы?
Она перестала двигать бедрами и спросила с улыбкой.
Внезапно старик Чжан остановился на середине процесса.
Одна фраза превратила его из зверя обратно в человека.
Не зная, что делать, он немного ослабил свою хватку.
— Ну раз ты уже начал…
Мисс Чен даже не удосужилась протереть замыленные глаза.
Она плотнее придвинула свои ягодицы к нему.
Его половой орган начал действовать самостоятельно.
Замешательство застряло в горле старика Чжана, перед тем как раствориться.
И он продолжил.
Вот почему я говорил, что люди — уникальный вид.
Иногда мы ходим на двух ногах, а иногда делаем звероподобные вещи.
Совершив подобное, наш рациональный мозг помогает нам принять и объяснить произошедшее.
Эволюция все предусмотрела.
Подобно операционным системам, новые системы легко сосуществуют со старыми программами. Что работало ранее, должно работать и в будущем.
Так и наш разум — всегда можно воспроизвести старую модель поведения.
Все что нужно — это задействовать определенный гормон в мозгу.
Старик Чжан на руках понес мисс Чен на кровать.
Клянусь, я не слышал ни единого слова пока они были в кровати.
Возможно парочку непотребных, страстных слов, произнесенных шепотом, под одеялом.
Позже еще одно дикое грехопадение.
Я сидел, скрестив ноги, безэмоционально наблюдая за происходящим.
Эти двое прошли свой естественный отбор. Они вышли на новую ступень.
Кровать — это лучшее место для обмена генами, но также это лучшее место, чтобы можно отдать частичку себя.
Картинка на экране направляла мою сжимавшую член руку верх-вниз. На это не ушло много времени. Я излил своё семя в чистую коробочку из-под пудинга, который съел ранее.
Поставив коробочку, я почувствовал слабость в ногах.
— Продолжайте, покажите на что вы способны.
Я так и не услышал от них ни единого слова, но это уже не имело значения.
Глядя на экран, я начал предсказывать что произойдет дальше и записывал свои мысли в записную книжку.
Чем сильнее ими овладевали темные стороны души, тем легче было предвидеть их следующий шаг.
На протяжении средних веков, когда чума или проказа свирепствовала во всех городах Европы, массы всегда истерично говорили о надвигающемся конце света, хотя настоящий злодей в это время размножался у них под ногами в канализации.
Но предсказания сумасшедших часто сбываются. Их глаза могут видеть вещи, неподвластные глазам нормальных людей.
Поэтому люди боялись покончить с загадочными и зловещими пророками, чьи речи воспламеняли умы.
Вместо этого, они сели на корабль этих полусумасшедших пророков и отправились в бескрайний океан.
«Корабль глупцов» - вот как назывался тот корабль.
Инь Ру однажды рассказала мне эту историю.
Я думаю, что начинаю понимать, что она имела ввиду.
Это внезапный поворот после достижения конца.
Корабль глупцов отплыл из бухты отчаяния в бескрайнее море.
Мрачное, но свободное будущее. Из объятий лживой цивилизации в бескрайнее море.
Так я размышлял после увиденного на экране.
Мои предсказания осуществились и попали в мою записную книжку.
Я встал. Пришло время Бо Яню сыграть свою роль в моем плане.
Взяв коробочку из-под пудинга, я направился вниз по лестнице. На пути я посмотрел на загадочную дверь, ведущую в комнату Инь Ру.
Инь Ру сидела на кровати и читала.
Она больше не просила у меня новых мешков и не выходила на новую охоту со своим чемоданом.
Она бездействовала, а моё время пришло.
Осторожно я проник в комнату Бо Яня. Он уже спал.
В этот раз я уменьшил дозу, но Бо Янь умел мастерски отрубаться.
Он мелодично храпел. Его рука была теплая, когда я коснулся ее.
После того как я раздел его, мое внимание обратила на себя записка в руке Бо Яня:
 «Как тебя зовут? Что ты здесь делаешь? Пожалуйста, ответь мне.»
Ну что за идиот.
Я взглянул на часы: через час вернется Го Ли из университета, еще через полчаса вернется Линь Ху с работы.
Сегодня запрещены форс-мажоры.
Я потащил на спине Бо Яня вниз. Странно, но я ни капельки не волновался.
Повернув ручку двери, я вошел в комнату Го Ли и Линь Ху и положил голого Бо Яня на их кровать. Я разбросал беспорядочно простыни, будто на кровати имел место быть дикий секс.
Наконец я размазал сперму то тут, то там, а также на ягодицы Бо Яня, пока тот ничком лежал на кровати. Закрыв за собой дверь, я спустился вниз и вознаградил себя баночкой колы, готовясь к захватывающим событиям в недалеком будущем.
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Когда Го Ли вернулся в тот день, старик Чжан всё ещё трудился на кровати мисс Чен.
В пол седьмого Го Ли с едой в руке радостно открыл дверь.
— Сюрприз! — я закричал от возбуждения.
Юный Бо Янь лежал обнажённый на кровати лицом вниз.
В воздухе витал молочный запах секса.
Го Ли стоял неподвижно, как статуя, перед кроватью.
Выражение его лица было холодным, заставлявшим дрожать.
— Садись. — сказал я.
Я знал, что Го Ли из тех людей, которые являются тёплыми снаружи, но холодными внутри. Когда дело доходит до секса или любви, по крайней мере, между ним и Линь Ху, он всегда был сверху.
Когда кто-то, вроде него, сталкивается с эдакой неприятностью, прежде чем рассердиться, его окружит холодное ощущение стыда. Я очень хорошо знал это чувство.
В результате, Го Ли действительно сел. Он потянулся за едой и открыл её.
Откусив от мяса один раз, он рассеянно жевал кусок.
Его глаза наполнились кровью. Возможно, в них раньше была какая-то искорка света, но сейчас она быстро исчезла. 
Бо Янь продолжал спать.
Го Ли покончил с едой, закрыл коробку и обернул её в пакет. 
Он уставился на дверь, отказываясь обращать внимание на голого Бо Яня.
Он знал, что этот сопляк не был виновником его унижения. Он был лишь инструментом, символом.
Без восемнадцати семь.
Дверь открылась.
Линь Ху остолбенел. Он сначала посмотрел на Го Ли, который не сказал ему ни слова, затем на голого Бо Яня. 
— Ты…
Выглядело так, будто он получил удар в грудь, я сразу понял, как каждый кровеносный сосуд в его теле начал расширяться.
Го Ли оставался безмолвным.
Обычно, он очень разговорчивый, но сейчас он был невероятно хрупок. Неважно, что он скажет - это всё лишит его чувства собственного достоинства.
Ему оставалось только молчать. Чувство разочарования запечатало его рот.
Но Линь Ху, с другой стороны, был холоден на людях, но открытым с Го Ли.
— Что ты сделал?! — гневно выкрикнул Линь Ху. Он отдавал всего себя, когда дело касалось любви. Он внезапно поднял пакет с напитками и швырнул его в безэмоционального Го Ли. 
Пригвождённый к стулу Го Ли даже не попытался увернуться, и жидкость обрызгала его с ног до головы.
— Почему он?! Что у него есть, чего нет у меня?!
Как сумасшедший, Линь Ху потянулся к Бо Яню и начал дико его трясти 
— Да пошёл ты! — Плача как девчонка, Линь Ху мутузил Бо Яня по лицу с силой десятерых.
Бум!
Бо Янь упал на кровать, и кровь с его носа окрасила белую подушку красным.
Го Ли не пытался его остановить, даже вопроса не задал.
Он просто сидел и наслаждался шоу.
— Блять! Ты сумасшедший?!
Выругался Бо Янь, качаясь на ногах, но тут же упал от удара Линь Ху.
Это был сильный удар. Бо Янь попытался закрыться руками, но кулак Линь Ху сумел пройти эту защиту и прилетел по носу, от чего голова Бо Яня опрокинулась назад.
Бо Янь упал на кровать и приземлился на зад, успев крикнуть: — Прекрати, или я буду сопротивляться! В этом нет нужды!
Щёки Линь Ху покраснели от слёз, он указал на сидящего в кресле Го Ли с пустой коробкой в руках:
 — Что ты мне обещал?! Отвечай, если у тебя ещё есть совесть, что ты мне обещал?!
На лице Го Ли был оттенок презрения.
Даже сейчас ты будешь притворяться? Го Ли должно быть думал сейчас.
— Вот как ты играл со мной? Серьёзно? Что я такого сделал, что ты сотворил это со мной? — Линь Ху всё слабее и слабее контролировал свой голос, крича всё громче и громче.
Внезапно Бо Янь, казалось, понял, что происходит. Держась за свой сломанный нос и опухшие щёки, он вмешался:
 — Эй, вы, два педика, можете выслушать меня? Есть объяснение тому, как я здесь оказался, хоть и немного странное…
— Заткнись! — рявкнул Линь Ху, поднял с пола двадцати-трёх фунтовую гантель и кинул её в голову Бо Яня!
Нет! Я соскочил со своего места.
Бо Янь упал в панике, а тяжёлая гантель отскочила от стены. Бум!
— Ты с ума сошёл, ёбаный педик? О чём ты думаешь? — гневно ответил Бо Янь, сознательно держась подальше от Линь Ху.
— Сука! Попробуй только ещё раз сказать слово «педик»! — выкрикнул Линь Ху, подняв ещё одну гантель.
— Просто послушайте меня. В последнее время, когда я засыпаю, я в кого-то превращаюсь. Этот тип снимает с меня одежду и ходит в моём теле. Он даже может телепортироваться… - Бо Янь не переставал кричать, сидя на полу. Его взгляд был прикован к гантели в руке Линь Ху. 
— Заткнись! — закричал Линь Ху.
Держась за свой опухший нос, Бо Янь рассердился в ответ: 
 — Да кем вы себя считаете? Почему бы тебе не спросить своего ёбаного дружка, был ли у нас секс? Таких пидоров, как вы, я ненавижу больш…
Ещё одна гантель пролетела мимо головы Бо Яня. Эта разбила стену, известка разлетелась по всему полу. Несмотря на то, что Бо Янь был разъярён, он был также и напуган, и готов был сделать ноги в любой момент.
— Ты закончил?
Го Ли внезапно разнял свои губы, глядя ястребиным взглядом на Линь Ху. Тем не менее, Линь Ху, который был более кротким в их отношениях, не отвёл свои глаза от этого ледяного взгляда.
— Всё? Тебе лучше ответить мне прямо сейчас! Ты помнишь, что ты мне обещал? За кото ты меня принимаешь? Ты говорил мне, что хочешь иметь нормальную семью! Ты хотел детей! Я дал тебе это! Я дал тебе всё! И теперь! Ты… - плачущее лицо Линь Ху настолько контрастировало с его накаченным телом, что я безудержно смеялся перед экраном. Даже чуть не задохнулся.
— Стоять! Вы меня выслушаете, парни? Мне действительно насрать на то, что происходит между вами, но я не хочу, чтобы вы думали, что я трахался с кем-то из вас. Всё это лишь большое недоразумение… - болтал Бо Янь, потирая свою задницу.
Вдруг его лицо побледнело.
Задница была липкой.
Этот другой я был чёртовым педиком?
Бо Янь сейчас расплачется.
— Как хочешь. — вздохнул Го Ли.
Подняв пустую коробку из-под еды и свой портфель, он направился к двери.
И, вероятно, с желанием больше никогда сюда не вернуться. 
— Не уходи! — Линь Ху сломался и упал на колени.
Бо Янь, только что испытав сильный удар по своей психике, пустился прочь из этой адской дыры, которая заставила его потерять рассудок в этой неразберихе. И из-за своей наготы ему пришлось бежать, как только он вышел в прихожую. 
И я тоже побежал!
Я нарочно столкнулся с Бо Янем в коридоре.
Притворившись, что я споткнулся, это непредвиденное движение заставило Бо Яня потерять возможность логически мыслить, и как преступник-новичок, убегающий от полиции, он просто отпрыгнул.
— Боже! Почему ты…голый? — закричал я от удивления, притворившись напуганным.
Бо Янь наградил меня полным ненависти взглядом, попытался открыть дверь, но я остановил его.
— Подожди секундочку, это неправильно. Мне-то всё равно на то, что ты разгуливаешь здесь голым — мы оба мужчины. Но ты студент, ты должен думать о других. У нас женщины в доме! — Жалуясь и одновременно предупреждая его, сказал я.
Но мои глаза беспощадно скользили по его приватному месту.
Лицо Бо Яня покраснело, он почти вышел из себя.
Я поднял бровь и спросил:
 — Что это за странный запах? Будто…
— Отъебись! Иди по своим делам! — набросился на меня Бо Янь, оттолкнул в сторону, повернул дверную ручку и секундой позже хлопнул дверью перед моим лицом. 
Бум!
Я улыбнулся и поднялся по лестнице, чтобы продолжить наслаждаться борьбой между Го Ли и Линь Ху.
У меня не было нужды играть с Бо Янем, но это было развлечением высшего качества.
Прямо сейчас на экране было несколько изображений.
Старик Чжан ушёл, оставив мисс Чен смотрящей какой-то сериал по кабельному. Она не плакала и не расстроилась. Всё казалось нормальным
Мистер Ван беспокойно сидел на кровати, покачиваясь в стороны, в то время, как его дочь сидела за столом над домашним заданием. Я даже видел, как она стирала что-то ластиком.
Инь Ру приняла душ, открыла пачку крекеров и начала читать.
Бо Янь провёл бесконечное время в душе, направляя одной рукой душевую лейку на свой анус, а другой скребя эту срамную область мылом. Его выражение лица показывало, что ему нужно выпустить гнев, и вскоре он начал молотить по керамической стене, оставляя красные следы.
Тем временем, Го Ли и Линь Ху продолжали их бессмысленную битву взглядов.
Вы можете подумать, что это недоразумение вовсе и не недоразумение.
Это просто гнев. К тому времени, когда первые эмоции пройдут, они, в конце концов, успокоятся.
Однако.
Унижение — это что-то очень специфическое. Это не просто эмоция, которая быстро сгинет. У него есть глубокие корни в человеческой психике, которые могут испортить даже человеческую природу.
Как только гниль сожрёт твоё чувство собственного достоинства, ты становишься слеп к очевидному.
Го Ли одиноко сидел на кресле, опустив голову и закрыв глаза.
Пока Линь Ху стоял над кроватью, уставившись на грязные простыни, ошеломлённый. 
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Глядя на пару с экрана, которая любила друг друга.
Напомнило мне, произошедшее со мной в старшей школе.
На втором году обучения в старшей школе у меня был одноклассник и хороший друг Ан Цзи.
Однажды он одолжил у меня мой новенький SYM Wolf, чтобы заслужить внимание девчонок, и в ту же ночь он пришел ко мне с виноватым лицом, сказав, что разбил мой байк.
Я был зол, точнее был просто в ярости, но я не стал тратить энергию сжигая его взглядом, так как от меня уже ничего не зависело, хоть я и горбатился на этот байк все лето.
На следующий день мы увиделись в школе как ни в чем не бывало.
Потому что это был просто временный всплеск эмоций.
Но позвольте привести вам другой пример.
В колледже, вечером, когда я был отчислен, мой преподаватель права, ненавидевший меня, позвал к себе и сильно унизил.
— Говорю тебе, ты не закончишь этот семестр, понятно? Как можно быть таким бесполезным, ты ни на что не годен. Твоё отчисление — это лучшее, что с тобой может произойти. Найди работу и начинай учиться готовить лапшу!
Я заимел на него зуб.
Я до сих пор хочу убить его.
По этой причине я храню канистру с бензином под кроватью.
В день, когда я пойму, что моя жизнь закончилась и опустела, я возьму эту канистру и поеду по адресу, который запомнил давным-давно.
В этом разница между злостью и унижением. Это небо и земля.
Такие моменты человек запоминает навсегда, моменты, когда их достоинство просто выбросили на помойку.
Есть вещи, которые нельзя вернуть.
Возможно, вы часто думали, что если просто проглотить унижение, то все наладится. Но унижение будет преследовать вас во снах, при каждом вдохе, при каждом разговоре. Подобно Хань Синю (один военный генерал — прим. пер.), говоря о котором мы вспоминаем унизительный эпизод, когда ему пришлось проползти между ног одного бандита и в сущности этот идиот запомнился на тысячи лет только этим эпизодом.
Поэтому, если ждать подходящего момента для восстановления чести, то вы поймете, блять, если бы я не потерял достоинство тогда, я бы не закончил таким образом. Если бы Хань Синь был жив сейчас, то он сказал бы, что предпочел бы отказаться от своих титулов, лишь бы не терпеть тысячу лет позора.
— Ты понял, что сделано, того не вернуть?!
прокричал Линь Ху.
…
Го Ли выдохнул с намеком на презрение.
Линь Ху опустился на пол; его тело дрожало, пытаясь сдерживаться.
- Ты помнишь это обещание, когда мы встретились? - Линь Ху поднял голову - он был разбит.
Го Ли передернуло, но он быстро восстановил хладнокровие.
— Ты забыл? Ты сказал мне, что если я потеряю смысл жизни, то ты умрешь со мной, ты был всем для меня, и все это было ложью?!
Высокий голос Линь Ху резко оборвался.
Глаза Го Ли были закрыты.
Я точно знал, что спокойный Го Ли сейчас намного опаснее, чем экспрессивный Линь Ху.
— Ты умрешь вместе со мной? — Линь Ху встал. В его глазах была пустота.
Линь Ху не было нужды умирать.
Не похоже, что между Линь Ху в данном состоянии и холодным трупом в гробу была большая разница, но все же.
Медленно Линь Ху открыл дверь и вышел.
Через камеры я наблюдал, как Линь Ху спускается вниз по лестнице, шаг за шагом. Го Ли же тихо сидел, только его сердце сильно колотилось.
Пару минут спустя Линь Ху вернулся с ножом для сашими в руках, который он взял на кухне.
Я видел все как на бумаге: я не мог не поаплодировать своему гению сценариста.
— Я люблю тебя, Го Ли.
Линь Ху опустился на колени, приставив нож к горлу.
Линь Ху все еще сильно любил Го Ли.
Если бы Го Ли извинился, или обнял Линь Ху, то нож мгновенно оказался бы на полу.
Линь Ху мог жить без достоинства.
Пока любовь Го Ли заполняла его.
— Сучка — Взгляд Го Ли был холоден.
Линь Ху закричал, истерично размахивая ножом.
Я сжал кулаки.
Это был момент истины, между кровью и любовью.
Го Ли закричал, выпрыгнув из кресла.
Острие ножа мгновенно пронзило его плечо, струйка крови стекала на пол.
— Ты с ума сошел? - прокричал Го Ли, опрокинув его ударом кулака.
— Ты говорил, что никогда не ударишь меня! - вскричал Линь Ху, бесцельно взмахнув ножом.
Нож просвистел перед носом у Го Ли, я не мог понять, задел ли он его. Линь Ху уже снова поднимал нож - тот просвистел в воздухе, и капельки крови слетели с острия. Не обращая внимания на раны, Го Ли оперся руками о пол, пытаясь подняться.
— Вместе! - кричал Линь Ху, плотно сжимая нож.
— Ты тупая сука. — Го Ли был напуган, но накопленную ярость больше невозможно было сдерживать. Без промедления Го Ли кинулся к Линь Ху, все еще сжимавшему нож.
Бах!
Двое катались по полу, я не мог уследить за ножом как бы не старался.
— Скажи, что все еще любишь меня! - кричал Линь Ху, пытаясь коленом оттолкнуть Го Ли, вцепившегося в нож в руке Линь Ху.
— Тупая ты сука! - в гневе проорал Го Ли.
Внезапно весь шум стих.
Я открыл дверь и вышел. Я прошел на четвертый этаж, Инь Ру, очевидно, читала в своей комнате, Бо Янь, все еще в душе, отмывал свой зад щеткой.
Я спустился на третий этаж. Взглянул на дверь комнаты Го Ли и Линь Ху и спустился на второй этаж.
Мисс Чен и старик Чжан стояли в коридоре, перешептываясь о происходящем.
— Они не часто устраивают драки, так что не будем делать из этого событие. — сказал я.
Мисс Чен кивнула и улыбнулась, мистер Ван повел бровью, но ничего не сказал.
Я поднял голову и взглянул на лестницу, ведущую на третий этаж, вспоминая увиденное.
Острый нож вонзился в грудь Линь Ху по самую рукоять.
Го Ли уселся напротив кровати, он был опустошен.
Шанс один из двух, какой же я счастливчик.
В этот критичный момент мускулистый Линь Ху тряхнул головой и позволил Го Ли забрать с его руки нож.
В момент, когда нож пронзил его сердце, он почувствовал боль, но продолжал улыбаться.
Его губы пошевелились в попытке сказать:
 — … ты обещал
Шанс один из двух, я счастливчик.
Линь Ху намеренно позволил забрать у него нож.
Го Ли сидел напротив кровати, обескураженный сильнее меня, человека, который был ни при чем.
Его глаза были безжизненны.
Шанс один из двух, я такой везунчик.
— Давайте вернемся в комнаты и сделаем вид, что ничего не произошло. –произнес я.
Мисс Чен и мистер Ван вернулись в свои комнаты.
Я глубоко вдохнул.
Если мои наблюдения за Го Ли предельно точны, то сегодня только начало.
Вернулся к мониторам. Го Ли продолжал находится в потерянном состоянии.
Холодный нож так и торчал из груди замолчавшего Линь Ху.
Кровь обагрила пол.
 — Чего же ты ждешь? — выпалил я.
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Позже этим же днём, старик Чжан с дорожной сумкой вернулся в дом и зашёл в комнату мисс Чен. Мисс Чен быстро хватила своего нового полового партнёра и рассказала ему всё о произошедшей драке между Го Ли и Линь Ху этажом выше. Хотя старик Чжан пытался выражать заинтересованность, но в действительности был очень занят лапаньем сисек мисс Чен.
В комнате напротив мистер Ван был занят ответами на тысячи вопросов его дочери, хотя сейчас она должна была делать свои домашние задания. Например: «А кто такой гомосексуалист?» и прочие. Но его ответы были до неприличия устаревшими. Большинство из них были о том, что это извращение, что гомосексуализм — это результат плохого воспитания. Затем он завернул нелепую речь о том, что СПИД появился из-за непотребного сексуального поведения гомосексуалистов. Он даже заставил свою дочь воздерживаться от общения с Го Ли и Линь Ху, даже если они заговорят первыми.
Конечно, даже если бы девочка и захотела, ей было бы крайне трудно начать разговор с Линь Ху.
Потому что, ну…Го Ли «нечаянно» его убил.
С другой стороны, повезло, что выжил именно Го Ли; если бы случилось противоположное, то мои планы не были бы такими…интересными.
Безумие в моей голове, должно быть, открыло во мне способность предсказывать будущее.
В этот момент я смотрел через экран на парализованный взгляд Го Ли. Го Ли сидел уже больше полчаса, даже его плечо уже перестало кровоточить.
Его молодой и горячий любовник ещё не закрыл свои глаза — его зрачки бездушно смотрели в потолок.
Посреди этого хаоса эмоциональный Линь Ху отдал свою жизнь за того, кого любил, и его любовь его не разочаровала.
И в это мгновение Го Ли не колебался ни секунды.
Просто так, глубоко уважаемый, совершенный Го Ли, у которого есть семья…жена и дети… «нечаянно» воткнул острый нож в грудь Линь Ху.
Го Ли в тишине смотрел на мертвый взгляд человека, которого любил, но не проронил ни слезинки.
Громадный шок, который он испытал, вытеснил другие его чувства.
Было ли сожаление?
Если кто-то чувствует раскаяние после того, как был совершенно унижен, то он уже больше походит на ходячий труп — каким сейчас был Го Ли.
Что касается того, что нужно делать после, нуу…уже не имеет значения, раскаивается он или нет.
Нужно пройти через все виды испытаний, которые предлагает нам общество на протяжении жизни. Будь то душевные, физические, образовательные или любительские. Конечный результат всех этих испытаний покажет всю ценность человека в экстремальных ситуациях. 
То, что он сделает в этот момент, зависит от того, из чего он сделан и как далеко пойдёт.
И я, что ж, я уже видел, чем Го Ли может стать после достижения конца.
Он может это сделать.
Нужно дать ему лишь немного воодушевления.
Поднявшись рассеянным, Го Ли отнёс тело Линь Ху в ванную. Он снова и снова отмывал его тело от пятен крови. Затем он начал отмывать пол, убирая любые признаки борьбы в спальне. 
Он вынул из шкафа похожую цветную рубашку прежде чем наконец сел на кровать.
Он сильно свёл брови, будто о чём-то задумавшись. Иногда он хладнокровно стискивал свои кулаки. Иногда он качал головой и плакал.
Копы могут легко найти следы крови на полу, используя специальный вид УФ-излучения. Я знаю это. И вы тоже. Я улыбнулся. Если вы обесцветите эти пятна, судмедэксперт будет в состоянии сказать, какое количество отбеливателя вы использовали, путём химической экспертизы. Что автоматически станет очень подозрительно. Я знаю это. Вы тоже. Тайваньская полиция, может, и не самая умная, но по крайней мере, они знают, как следовать процедурам.
Я с удовольствием наблюдал за Го Ли.
Глаза Го Ли, с другой стороны, бессмысленно обвели комнату.
Если вы хотите избавиться от тела, у вас может не оказаться чемодана, достаточного для вмещения в него человека, особенно такого накаченного, как Линь Ху. Это означает, что вам нужно будет спуститься до рынка. Но если полиция обнаружит тело, то она осмотрит чемодан, найдёт место, где он был куплен, и, возможно, найдёт купившего его человека через камеры видеонаблюдения. Я знаю это. Вы тоже. Я радостно массировал свой подбородок, пытаясь вычислить дальнейшие действия Го Ли.
Го Ли разжал свои кулаки. Они дрожали.
Если вы собираетесь расчленить тело перед тем, как от него избавиться, то у вас нет надлежащего опыта. Кроме того, я сомневаюсь, что вам хватит мужества для подобного. Но, скажем, вы решили, что не можете сделать этого сейчас. Вам нужно сначала подождать, когда свернётся кровь, иначе она запачкает вам всё помещение, оставив повсюду доказательства преступления. Я знаю это. Вы тоже. Я удовлетворительно хлопнул в ладони. Наконец мне пригодились все знания из криминальных сериалов.
Го Ли должен был сейчас отчаяться. Я сомневаюсь, что он может придумать что-либо стоящее в данных обстоятельствах. Я думаю, что он скорее всего сдастся.
Но я не могу позволить ему сделать это.
Я думаю, ему нужно немного воодушевления…немного времени, чтобы во всём разобраться.
Но не похоже было, что он сейчас разродится решением — хотя он мог никуда не спешить. Никто, кроме меня, не знал о свершённом убийстве. 
Поэтому я поднял трубку.
Внезапный телефонный звонок заставил Го Ли подскочить, как испуганного котёнка.
Изучив телефон, Го Ли сделал глубокий вдох.
— Алло? Я говорю с Го Ли или Линь Ху? — спросил я вежливо.
— Это я, Го Ли. — ответил Го Ли немного хриплым голосом, но сам был спокоен.
— Ах, ничего важного, просто вы, ребята, ведёте себя очень громко…Я не возражаю, но, вы знаете, уже поздно… - я изобразил извиняющийся тон.
— Мне очень жаль. Всё…всё нормально, мы просто… - заколебался Го Ли. Его лицо было наполнено болью.
— А, вы уже помирились? Это хорошо. Я рад за вас! — я улыбнулся. — Тогда не буду вас больше беспокоить, уже поздно. Спокойной ночи.
— Да-а, спасибо. — Го Ли повесил трубку, но не пошевелился с места.
Я уставился на него. 
Если вы начали врать, вы не сможете больше остановиться. Третье правило жизни.
Работает оно и для глубоко уважаемого профессора университета. Он не мог позволить, чтобы его жена и дети узнали о его тайной жизни, также он не мог позволить себе стать предметом расспросов полиции, суда или медиа. Ему приходилось врать, находить новые отговорки, становиться кем-то другим и скрывать ту свою часть, о которой не знал мир.
И пусть бесконечная ложь растянется дальше.
Поднявшись, Го Ли оделся, вышел через дверь и закрыл её.
Я немедленно бросился вниз, чтобы встретиться ему на пути, сделав вид, что собираюсь за ночной закуской.
Го Ли заметил меня и улыбнулся. Его улыбка была твёрдой и извиняющейся одновременно.
Притворялся он с натяжкой терпимо, но его внутреннее состояние нуждалось в перезагрузке
— Мистер Го Ли, уходите в такой поздний час? Идёте домой? — я поприветствовал его.
— Да. Мы немного поссорились. У меня плохое настроение, поэтому я иду спать домой. — вздохнул Го Ли.
— Мистер Ли… - я положил руку Го Ли на плечо и снизил голос. — Это правда не моё дело, но…Линь Ху стал в последнее время странным. Когда вас здесь нет, он уходит к этому тупому сопляку на четвёртом этаже, иногда задерживается там часами. Иногда этот тупой сопляк спускается к нему. Они, кажется, хорошо ладят. Чёрт, даже я не могу выносить того, что происходит.
— Правда? — в глазах Го Ли пронёсся намёк на гнев.
— Парни, у вас проблемы? Я не видел вас вместе в последнее время. — я сделался обеспокоенным.
— Немного. Иногда я не понимаю, о чём думает молодёжь. Но это не имеет большого значения. Недопонимания…не длятся долго. — сказал Го Ли неохотно, и его взгляд был рассеян. Но его глаза казались более убедительными.
— Рад это слышать…может быть, я что надумал. — я улыбнулся. — Когда я видел Линь Ху в последний раз, мы поговорили. Он упомянул, что хочет уйти. Это действительно меня напугало. Если уедет он, то не думаю, что и вы останетесь. Сложно сейчас найти новых жильцов. Я действительно надеюсь, что вы, ребята, останетесь тут ещё надолго! Ха-ха!
Го Ли немного удивился, но быстро вернул своё самообладание, и даже немного оживился.
Поторопись и воспользуйся шансом. Ты умный парень, ты знаешь, что делать!
— Линь Ху…действительно, он и мне это говорил. Он сказал, что подумывает уйти от меня. Хм…и жить в одиночестве где-то ещё. В конце концов, у меня есть семья, а у него нет. Я понимаю его причины. Ох…Мы были вместе долгое время и он заслуживает большего. Мы не должны были бороться с чем-то подобным. Это моя вина. Я был эгоистом. — Го Ли вздохнул. Выражение его лица было невероятно нежным.
— Понимаю. Это имеет смысл — вы были вместе так долго, так что это нормально, что Линь Ху хочет пойти своим путём. Он молод. Постоянная работа в продовольственном магазине кажется странной. — я согласился со всем тем, чем поделился Го Ли, и также не мог не отметить его превосходный актёрский талант. 
Го Ли открыл входную дверь, и я последовал за ним.
— Хорошо. Линь Ху очень измотан. Сейчас он спит. Пожалуйста, пусть он хорошо отдохнёт. Я вернусь завтра. —  Го Ли повернулся и деликатно обратился ко мне.
— Понимаю. — я кивнул, улыбаясь.
Го Ли завёл машину, припаркованную на улице, и уехал.
Я улыбался весь обратный путь.
Люди часто становятся жертвами своих желаний.
Причина, по которой Адам и Ева съели яблоко с Древа Познания, не имеет никакого отношения, как вкусно этот фрукт выглядел.
Но потому, что озорной Бог запретил им это делать, но сам же вырастил в саду дерево, полное фруктов.
Го Ли уехал, но он вернётся, как и сказал. Он должен вернуться завтра, пока тело не начало вонять, и разберётся с Линь Ху, который должен был уехать в другое место.
Опять же, что бы сделал Го Ли, образованный и просмотревший много полицейских сериалов, чтобы скрыть убийство?
Возможно, Го Ли соберётся с духом и разрубит тело Линь Ху на кусочки, отнесёт в место, где сможет спалить их в высокой температуре, превратив Линь Ху в пепел так, что даже невозможно будет сделать анализ ДНК. 
Линь Ху исчезнет навсегда.
Или Го Ли принесет большой чемодан или брезентовый мешок. Утащит тело в удаленное место и растворит в кислоте.
Это напомнило мне фильм Хо Пина под названием «Правила игры». Я до сих пор помню его.
«Украсть деньги легко, но сложно их потратить. Проще убить кого-то, но сложнее спрятать его тело.» Это было почти то, о чём этот фильм.
В Тайване ежегодно пропадает около сотни тысяч людей. Большинство из них уже давно мертвы, но ни одна из этих смертей не зарегистрирована.
Они просто исчезли.
Если вы хотите совершить преступление и скрыть его от других, у вас должен быть план. Вы не можете просто взять и выбросить тело в море. Как только уровень моря повысится, жертву преступления вынесет на берег. Или нельзя просто взять и закопать на кладбище — кто-нибудь обязательно заметит следы утром.
Как только узнается, что это тело — жертва убийства, то появится и убийца. Как только это станет ясно, убийца будет находится под угрозой быть пойманным. Пока они не найдут мотивы преступления, есть шанс, что они будут искать, как убийца и жертва были связаны. И вас почти поймали, если они найдут ваши взаимоотношения.
Другими словами, я должен напомнить, что умный преступник должен заставить свою жертву исчезнуть, а не просто быть убитой. Только так он избежит наказания.
Тела не должны быть просто выброшены. Они должны быть кремированы или захоронены.
«За тяжёлую работу даётся великая награда.» - одна из китайских поговорок.
Го Ли, вероятно, уже начал задумываться о захоронении трупа. Как только он решит, то отправится в какое-нибудь заброшенное место, выроет глубокую яму, куда он закопает голое тело Линь Ху, после того, как принесёт его туда в большом чемодане.
Там он откроет чемодан и сбросит тело в яму.
Найдёт ли его кто-нибудь? Кто знает. Возможно, через несколько лет какой-нибудь археолог раскопает его и даже назовёт свою находку древней могилой. Он даже, в конце концов, может внести свой вклад в науку!
Кроме того, даже если полиция заявится сюда, чтобы найти пропавшего человека, Го Ли может сказать им, что Линь Ху покинул город и даже попросит меня быть его свидетелем.
Неплохо для высокообразованного профессора. С небольшой помощью с моей стороны он быстро раскрыл свой превосходный потенциал. 
Дистанция между Го Ли и концом его пути начала увеличиваться.
Вскоре очертания его машины исчезли за углом улицы. Через мягкое трение его шин по асфальту я мог почувствовать, как его руки постепенно начинают всё увереннее сжимать руль.
Прохладный ночной ветер окатил меня, а уличный фонарь светил ярко под холодным лунным светом, придав моему лицу зеленоватый оттенок.
— Ну, так что? — я улыбнулся и засмеялся.
Я хозяин здесь! 



Глава 17.

Го Ли уехал.
Возвратившись в свою комнату, я вернулся к своим мониторам, но мой разум все еще переживал момент счастья, который я испытал.
Во время разговора с Го Ли, без сомнений, я был хозяином положения.
Знаменитый профессор университета был марионеткой в руках ни на что не годного, в прошлом отчисленного из колледжа, парня средних лет. Эта мысль так позабавила меня, что от смеха у меня заболела челюсть.
В эту ночь старик Чжан не вернулся в свою комнату, а уснул на кровати мисс Чен. На протяжении короткого времени, что я сидел за мониторами, старик Чжан успел три раза перепихнуться с мисс Чен. Наверное, он чувствовал себя как в фильме для взрослых.
Если бы они только знали, что являются лишь пешками в большой игре, вскоре темные события развернуться и от этой парочки не останется и мокрого места.
И главным стержнем станет мой собственный проект — Бо Янь, который думает, что умеет телепортироваться.
Этой ночью, когда Бо Янь яростно захлопнул за собой дверь, я услышал рев мотора, двигающегося по тихой аллее.
Глупый студент двадцать первого века, идиот, которого ни одна школа не хотела брать, но была вынуждена. Его психика была такой хрупкой, подобно шелкопряду, плетущему свой кокон: чем большей нитей он сплетает, тем сложнее выбраться.
В начальной школе на третьем году обучения я хранил у себя в пенале шелкопряда. Когда начинался куколочный период, и шелкопряд прятал себя в кокон, я ручкой делал несколько дыр, разрывая нити. И так снова и снова, пока у него не осталось сил закончить работу. Его тело стало бледно-желтым и вскоре он свернулся в клубок и умер. Жалкое создание.
Ну, я немного отвлекся.
Не студент, а катастрофа вроде Бо Яня, даже после того как его поимели в зад, причинял неудобства, разбудив всех ночью ревом своего байка. Типичный позор общества, он просто не может не быть занозой в заднице.
Я снова отклоняюсь от темы. Каждый раз, когда я говорю о Бо Яне, меня уносит слишком далеко.
Я сделал свой шаг, как только Бо Янь покинул дом.
Я взял большой полиэтиленовый мешок и зашел в его комнату. Первым делом я добавил снотворное в его недопитую колу (Неважно, когда и где, все привычки приводят к ухудшению здоровья. Инь Ру, на удивление, мастер в этом). Я зашел в комнату Го Ли и засунул тело слегка разложившегося Линь Ху в мешок. На всякий случай завязал мешок на два узла.
В предвкушении я облизнул губы языком.
Я представлял выражение лица Го Ли, наполненное болью и горечью, когда он обнаружит, что тело пропало. Я не мог дождаться, когда увижу его.
Я выглянул в коридор, выдохнул и потащил ужасно тяжелого мертвеца в лифт. Я нажал кнопку.
Пип!
Старый лифт ужасно медленно двигался. Долго тянувшееся время и отдающий в уши скрип шестеренок заставляли мое сердце громко стучать. В такие моменты я был готов поверить в истории о привидениях.
Время ползло со скоростью улитки в этом лифте по сравнению со временем у экранов мониторов.
Мой желудок вскипал от факта нахождения в этой ловушке с трупом в руках, но сейчас я не чувствовал страха. По сравнению с эпизодом, когда я находился с трупом в одной комнате с Инь Ру, это было просто детской шалостью.
Я опустил голову и пнул мешок. Не знаю, куда пришелся мой удар. Я попытался улыбнуться.
Сейчас любая улыбка была самой хладнокровной. Я выглядел как настоящий киллер, опытный киллер.
Не могу объяснить почему, но ямочки на щеках, которые у меня обычно вылезали при улыбке, сейчас не появлялись.
Значит ли это, что во мне еще осталась частичка человечности?
Значит ли, что когда я смогу смеяться в лицо трупу, я стану хладнокровным монстром?
Нет, я никогда не видел, как Инь Ру делала подобные вещи при своих жертвах, ни намека на улыбку.
Нет, не припомню такого.
Если убийства не делают Инь Ру счастливой, то в чем причина?
Этот бессмысленный вопрос продолжал сверлить мою голову. Внезапно лифт остановился и зеленые металлические двери открылись. В тот момент, когда я собирался вытащить тело Линь Ху, я поднял голову, и надо мной появилась тень.
Снаружи стояла улыбающаяся Инь Ру, держа в руках примерно такой же по тяжести мешок.
Я знал, что это за чертов мешок. Я видел его уже.
Она могла избавиться от него в любой момент, но именно в такой критичный момент ей надо было столкнуться со мной.
Должно быть, звук металлических дверей прервал ее от размышлений.
Должно быть. Должно быть она делала это намеренно.
— Вы правильно поняли, — вежливо улыбнулся я. — Иногда я выкидываю мусор поздно ночью.
 — В таком случае, не должны ли вы ехать вниз? — улыбаясь, Инь Ру затащила мешок в уже и так полный лифт.
— Должен, но я бываю странным, ха-ха. — посмеялся я.
Странно, скорее всего понимание того, что внутри ее мешка труп, как и у меня, похожесть ситуации в который мы оказались, будто сообщники, вызывало у меня азарт.
Кряк.
Открыв дверь, и я спокойно вытащил Линь Ху из лифта. То, как тело в мешке выпячивается в своих очертаниях, натолкнуло меня на мысль: даже без конечностей, покалеченное тело в мешке все равно напоминало тело.
Ну и что с того?
Пока двери не закрылись я остановился и повернулся к ней.
— Так, а что у вас в мешке? Воняет! — я изобразил недовольство, нахмурившись.
— Ничего, просто всякое барахло, — Инь Ру улыбнулась, двери лифта закрылись.
— Хах, я просто подумал, что там тело. — я притворился, что пошутил, глядя как хорошенькое лицо Инь Ру потихоньку опускается вниз по шахте лифта, все дальше и дальше (двери в старых домах имеют сетчатые двери — прим. пер.).
И исчезло.
Открыв дверь, я заметил, что моя рука, державшая серебряную ручку двери, трясется, не силах остановится.
Во всех стычках с моим темным наставником, в первый раз я не колебался.
Я снова пнул тело, еще жестче.
Бах! Прямо в лицо.
Раз уж мы зашли так далеко, уверен, самые внимательные поняли, что я собираюсь делать дальше.
Забавно, возможно ли, что никто не догадался?
Возможно, я больше не просто смертный.
Я смотрел на мешок в углу комнаты, который выглядел как скрученный ребенок.
Не уверен, покоится ли он с миром - мертвецы же ничего не чувствуют, поэтому я думаю, что он не будет против, если я пну его по лицу еще раз.
Удар оказался болезненным.
У всех мертвецов мускулы становятся стальными.
Бо Янь не возвращался до полудня; звук распахиваемых дверей разбудил меня.
Для ленивого и бесполезного студента вроде Бо Яня полезно быть циничным. Критикуя общество можно создать ложное представление. Это придает ему интеллигентный вид в общем.
Я наблюдал за передвижениями Бо Яня через экран: на лице было несколько новых царапин, уголок рта разбух. Скорее всего, он с кем-то подрался, чтобы выпустить гнев.
— Почему ты не идешь работать на поле, крепыш? — издевался я.
Бо Янь допил колу и сел за ПК играть в свои игры. Медленно, в процессе боя на пляже Омаха на побережье Франции, его голова упала на клавиатуру.
Бой, конечно, не прекратился из-за этого, и пулеметы из вражеских бункеров изрешетили его персонажа в кашу.
— Мотор!  - вскричал я.
Прежде чем кульминация сюжета станет центральным местом в повествовании, хотелось бы сказать несколько слов о других постояльцах.
Это мир, существующий в восьми плоскостях. После всего вы должны были научиться рассматривать происходящее с восьми разных углов.
Мистер Ван ушел рано утром с дочерью. Ничего страшного. Сегодня на него у меня нет планов.
Честно, я очень уважаю мистера Вана. Несмотря на дозу афродизиака перед сном, которую он принимает, он умудряется не сорваться. Он даже не пытается снять это напряжение в ванной. Каждую ночь он засыпает, держа крепко дочку в руках, но могу сказать, что он был в агонии, глядя как его член дергается верх-вниз.
Тем временем, я изменил свой сюжет. У меня есть новый эпизод, в котором мистер Ван сыграет роль. Роль очень подойдет человеку с его талантами.
На следующий день после марафона любви, старик Чжан и мисс Чен покинули комнату вместе. Однако они не появлялись на людях вместе будто приклеенные друг к другу, вместо этого они прошли в гостиную раздельно и очень тихо.
К мисс Чен сегодня ночью должен был прийти парень-качок, что означало, что старик Чжан останется сегодня в своей комнате.
Я не опасался, что старик Чжан сегодня внезапно пропустит работу, для этого не было оснований.
Но должен еще раз сказать; я дал старику Чжану силу проникать в другие комнаты не только для того, чтобы удовлетворить его жажду секса, но в первую очередь для того, чтобы развить его темный фетиш подглядываний.
И в доме была еще одна женщина.
Конечно, должен признать, что не хотел бы, чтобы старик Чжан проник в комнату Инь Ру раньше, чем надо, в противном случае все потеряло бы смысл. Но я бы не стал препятствовать ему в этом.
Что насчет Инь Ру?
Она ушла вчера ночью и пока не вернулась.
Инь Ру никогда не была частью моего сценария. Она скорее временный наемник или актер из другой студии. Я не могу сказать, притащит ли она сегодня очередной трофей или нет. 
Но я продолжаю надеяться, как малец, ждущий, когда Санта положит подарки в носки на Рождество.
Тем временем, Го Ли, главное действующее лицо этой сцены, наверное, где-то копал яму. Где-то далеко. Или собирался с силами, подготавливал инструменты, которые ему понадобятся сегодня ночью что бы он не задумал. Что важнее, он продумывал план.
Все планы требуют подготовки.
В любом случае, ничего не могло остановить меня сейчас.
Поэтому я перетащил труп Линь Ху в комнату Бо Яня.
Бо Янь уже обслюнявил всю клавиатуру. В этот раз он не оставил послание для свой второй личности, прежде чем отрубиться.
Я развязал мешок и медленно вытащил окоченевшее тело. Под телом образовалась лужа из какой-то грязи или желто-красной жидкости. 
Нож продолжал торчать из его груди.
Я не знал, свернется ли кровь разлагающего Линь Ху, как она сворачивается у свиней, или же кровь фонтаном брызнет, если я решу вытащить нож сейчас. Чтобы все было наверняка, я продолжил дело очень осторожно, нож создавал вокруг тела загадочную атмосферу убийства, поэтому я решил оставить нож там, где он и был. 
Я осторожно засунул тело Линь Ху под кровать Бо Яня, оставив одну руку на виду намеренно. Потом я как обычно раздел Бо Яня до гола. Из чистого любопытства я взглянул на его зад; он затер его до красноты и опухлости. Он был настоящим гомофобом.
Карма.
Спрятав одежду Бо Яня, я взвалил его на спину и потащил к лифту. Открыв дверь мисс Чен, я положил Бо Яня под кровать, и все это время я улыбался. На этот раз я спрятал его надежно.
Закрыв дверь, удовлетворенный, я пошел в свою комнату и устроил сон-час.
Сегодня ночью начнется шоу, и я должен быть готов.



Глава 18.

Стояла ночь.
Ночью свершаются самые темные предсказания.
Мисс Чен вошла в свою комнату, держась за руки со своим высоким парнем и все время улыбалась. Когда она прошла мимо старика Чжана, направляющегося вниз по лестнице, старик Чжан воспользовался незнанием парня и показал мисс Чен неприличный знак.
Она нахмурилась и направилась дальше к своей двери.
— Я был сильно занят на работе, потому что босс приказал рассортировать документы. Поэтому я не смог зайти к тебе в отдел. Надеюсь ты не в обиде. — сказал парень, снимая галстук.
— Правда? Я видела, ты подружился со своей новой секретаршей, но полагаю, что маленькая наивная выпускница колледжа мне не ровня, не так ли? — саркастично спросила мисс Чен.
— Она точно не такая развратница как ты! — сказал парень, толкнул мисс Чен на кровать и начал снимать с нее платье. Мисс Чен не теряла времени, заключив его в страстный поцелуй, едва давая ему вдохнуть.
Я улыбнулся, наблюдая за раздевающейся парой, охваченной первобытной похотью, которая вибрировала в их телах и глазах.
В это время другой персонаж появился в гостиной.
Этот человек полностью изменился с прошлой ночи.
Сегодня он был энергичен, уверен, без единой складки на глаженной рубашке. Портфель, который он принес был намного больше, чем раньше.
Это был Го Ли.
По его воодушевленности было понятно, что он несколько раз продумал план как избавиться от тела вплоть до каждой детали. Должно быть, план был идеален.
Го Ли собирался подняться наверх, но встретил старика Чжана в углу, держащего в руках тарелку с кусочками арбуза. Я видел, как они вместе начали подниматься, ведя беседу.
Мисс Чен в это время уже избавилась от платья, и парень поднял ее за талию. Его выдающийся половой орган быстро вошел в нее, его ягодицы сжимались и расслаблялись в ритм движениям. Ее крики продолжали нарастать, казалось, громче уже некуда. Я мог почувствовать ее пот на своем лице.
Кровать сильно качнулась от толчка.
Мисс Чен кричала все громче и громче, как будто старик Чжан до этого не мог ее услышать.
Когда старик Чжан и Го Ли прошли мимо двери мисс Чен, откуда слышались не прекращающиеся стоны, они инстинктивно посмотрели друг на друга и улыбнулись.
Мистер Ван в этот момент вышел из комнаты.
Видя старика Чжана и Го Ли перед собой, он выдавил улыбку, хотя настроение у него было плохое.
— Трахни меня! Трахни меня! Жестче! — кричала мисс Чен. Ее ноги дергались каждый раз, когда он входил в нее.
Учитывая его прежние показатели и его выражение лица - зубы стиснуты, - он закончит в течении около десяти секунд.
Бам!
Он нахмурился, а его движения начали замедляться.
— Не останавливайся! — пожаловалась мисс Чен с прыгающими титьками в воздухе.
Начал он неплохо, но сейчас чувствовал, что не контролирует ситуацию. Несмотря на жалобы и нытье мисс Чен чтобы он продолжил, он уже не мог держать прежний темп.
Бам, бам!
Не имея понятия, что это за звуки, он испугался и выпустил мисс Чен.
С затуманенным взором из-под кровати выполз Бо Янь и когда он увидел сочную парочку над ним, он закричал. 
— Вооу! — Бо Янь запаниковал и ударился об стену, пытаясь встать.
— Ауч! — волосы мисс Чен были в беспорядке, когда она упала на кровать.
— Что за хуйня?! — выругался парень, слезая с кровати.
Старик Чжан и Го Ли уже прошли коридор и направлялись на третий этаж, когда послышались крики. Из чистого любопытства они посмотрели на пустой коридор позади. 
Го Ли это было абсолютно неинтересно - у него было важное дело ночью, - и игнорируя возбужденные жесты старика Чжана, он проследовал в свою комнату.
— Что за хуйня?! Какого хуя ты тут делаешь?! — парень быстро понял, что Бо Янь один из жильцов дома. В сторону Бо Яня сразу же посыпались различного рода оскорбления. Факт, что он голый, полностью игнорировался.
Бо Янь так и не смог выговорить ни одного слова в ответ. Также ему в голову не пришло прикрыть наготу. У него был стеклянный взгляд, в котором читался сильный шок.
— Сука! Что это отродье делает у тебя под кроватью?! — её парень был в ярости; его взгляд устремился в сторону мисс Чен.
Мисс Чен нечего было ответить. Напряженная всем телом, она скрутилась на кровати.
— Сука! Ты сделала это намеренно! — парень орал и пинался. Она завопила от боли, когда удар пришелся по груди. Прежде чем она успела опомниться, он схватил ее за волосы и влепил пощечину по лицу.
Сильный удар ошеломил ее, оставив красный отпечаток на ее миленьком личике. В ее глазах был ужас.
— Постой! Послушай меня! — к Бо Яню, видимо, вернулся рассудок, и он отчаянно пытался всё объяснить.
Я смеялся и хлопал. Это было слишком забавно.
Тук-тук! Тук-тук!
Встревоженный старик Чжан стучался в дверь. Даже сейчас он хотел быть героем истории.
— Что происходит?! Тебе нужна помощь?! — кричал в дверь старик Чжан. Мистер Ван также был озабочен происходящим. Стоя позади старика Чжана, он запер свою дверь, оставляя свою любопытную дочь в комнате подальше от гадких вещей, что происходили рядом.
— Сука! Тупая шлюха! — парень несколько раз подряд дал мисс Чен затрещин с силой бойца тяжелого веса. Он обхватил ее за талию, чтобы сбросить с кровати.
Бо Янь воспользовался моментом, чтобы сбежать пока не стало слишком плохо, пытаясь обойти обнаженную мисс Чен. Но в результате мисс Чен свалилась на жесткий пол, продолжая пребывать в смятении. Она была избита; обе ее щеки раздулись.
— Пожалуйста, послушай! У меня есть особая способность, и я не могу ее контролировать… - Бо Янь попытался объяснить, но парню было наплевать. Спрыгнув с кровати, он влепил ему кулаком по лицу. Ошеломленный от удара, Бо Янь потерял равновесие и завалился на пол.
Тук-тук! Тук-тук!
— Мисс Чен, вы можете открыть дверь?! — старался перекричать шум драки старик Чжан и начал стучать сильнее. Стоявший сзади мистер Ван уже собирался вызвать копов, но старик Чжан его остановил.
Я очень хорошо знаю таких людей, как старик Чжан… Он скорее будет наблюдать, как мисс Чен забьют до смерти, чем воспользуется тайной связкой ключей. Власть подглядывать была и всегда будет на первом месте.
Мисс Чен быстро прикрылась куском одежды и поползла к двери, но не успела - парень схватил ее за волосы и бросил на пол. Она кричала от боли.
— Хочешь открыть дверь и зайти?! Еще один ее ебырь?! — в очередном приступе гнева он снова пнул мисс Чен. Она пыталась сбежать, но удар снова повалил ее на пол.
Бо Янь сумел подняться, но в этот момент в нем не было храбрости и ярости мужчины. Он походил на испуганного котенка.
— Мистер, пожалуйста, послушайте меня. Вы можете спросить пару геев наверху. Они видели меня вчера… -  Бо Янь не успел закончить, как парень замахнулся на него снова, у которого не осталось выбора, кроме как защищаться.
В это время, совершенно забыв про свою наготу, мисс Чен добралась до двери и открыла ее.
— Ах ты тупая сука! — взорвался парень и направился к ней, замахиваясь кулаком.
Эта внезапная сцена шокировала старика Чжан, но не испугала. Он быстро двинулся к парню, и началась уличная потасовка.
— Чжанчик! Давай! Он бил меня! — едва смогла выговорить мисс Чен. Чувство стыда и ярости смешались на её избитом лице.
— Как ты его назвала?! — взревел парень.
— Это не твоё дело! — ответил старик Чжан.
Как и ожидалось от учителя физкультуры, он занимался дзюдо в прошлом. Одним движением он взял в захват шею её парня и опрокинул. Глядя на трясущееся и хрупкое тело мисс Чен в углу комнаты около шкафа, самец в старике Чжане требовал возмездия.
— Ублюдок! — кулак старика Чжана точно попал в нос парня. Не в силах увернуться, парень принял всю силу удара. Даже я мог чувствовать, как ему больно. 
Бо Янь ничего не соображал. Он стоял около стены и пытался понять, как такое вообще возможно.
— Бо Янь, почему ты стоишь там голый? — только сейчас старик Чжан заметил вводящее в замешательство присутствие Бо Яня. В этот момент парень решил вывернуться из захвата и получил еще раз по лицу. В этот раз он вырубился.
— Он прятался под моей кроватью без одежды, Чжанчик, что т… - Мисс Чен кричала, превращаясь в поток неудовольствия.
— Эй, Бо Янь! Откуда у тебя ключи от комнаты мисс Чен? — громко прервал старик Чжан. В его глубоком голосе явно читалось намерение заткнуть мисс Чен, чтобы она не выдала его секрет.
— У меня нет никаких ключей. Во мне живет другой человек. Он появляется, когда я засыпаю, и он любит бегать голышом по округе. — жаловался Бо Янь. — Думаю он умеет проходить сквозь стены. У меня нет других идей.
 Повысив голос, мисс Чен собиралась раскритиковать такую чушь.
— Стоит ли мне позвонить копам? — прохныкал мистер Ван в стороне, изо всех сил стараясь не смотреть на обнаженную мисс Чен.
— В этом нет необходимости. Я уже здесь. Все под контролем. — уверенно сказал старик Чжан, пнув отрубившегося парня. Боль вернула его в сознание, и он вскрикнул. Не теряя времени старик Чжан схватил парня и поволок в коридор, громко покрывая его. — Подстилка для задницы! Кусок говна, бьющий женщин! — он быстро собрал одежду парня и выкинул из комнаты.
Парень понимал, что соперник силен. Он быстро собрал одежду и прокричал напоследок: 
 — Я изобью тебя снова, как только увижу на работе! — он начал бежать вниз по лестнице, остановившись лишь для того, чтобы напялить штаны.
Тем временем Го Ли тихо сидел в своей комнате; по его бледному и растерянному лицу было все ясно.
Это была самая мощная сцена этой ночи.
Линь Ху исчез из ванны.
Чемодан Го Ли лежал открытым на полу с целым арсеналом инструментов для тела. У него точно был план.
Брезентовый мешок, хирургический нож, пила, маска, пара перчаток, лимонная кислота, даже сапоги.
Но как только он набрался смелости и открыл дверь ванной… его планы развеялись по ветру.
Тихо наблюдая с экранов, я наслаждался как на черных штанах Го Ли расползалось пятно мочи.



Глава 19.

Одновременно в особняке разворачивались сюжеты двух захватывающих фильмов.
Один был сложным психологическим фильмом.
Второй был фильмом ужасов с примесью абсурдной теории заговора.
Мистер Ван вернулся в свою комнату, запер за собой дверь и решил держаться от всего происходящего подальше. Но его любопытство взяло верх, и он чуть-чуть приоткрыл дверь так, чтобы он мог подслушивать, при этом не будучи обнаруженным.
— Говори! Почему ты оказался под моей кроватью! Он дал тебе ключи? — мисс Чен истерически закричала, указывая на старика Чжана.
— Зачем мне давать ему ключи? У меня нет для этого причин! — старик Чжан одновременно раздражался и злился — как она смеет раскрывать его секрет.
Бо Янь закрыл свои причиндалы и яростно покачал головой:
 — У меня нет твоих ключей! Кроме того, если мои намерения были предельно ясны, зачем мне надо было вылезать из-под кровати? 
Но мисс Чен было всё равно — она уже пришла к выводу, что это старик Чжан дал ему ключи. 
 — Ты чёртов извращенец! Это всё ты! — закричала она и швырнула подушку в лицо старику Чжану.
Старик Чжан неуклюже поймал подушку, его лицо было заполнено вопросами без ответов. Он повернулся к Бо Яню:
 — Говнюк, тебе лучше найти себе оправдание, иначе я вызову копов по твою задницу!
— Вызывай если посмеешь! — закричал возбуждённый Бо Янь. — Пошёл ты! Я тебя не боюсь!
Старик Чжан размял шею и уже собирался вломить Бо Яню, но мисс Чен закрыла лицо руками и прокричала:
 — Убирайтесь отсюда, оба! Убирайтесь! Завтра я меняю замки! Вы оба ёбаные извращенцы!
Старик Чжан хотел объясниться, но не знал, как. Бо Янь, с другой стороны, с облегчением услышал, как мисс Чен сказала ему убираться. Он быстро поднял свои обнажённые ягодицы и побежал. Пользуясь случаем, старик Чжан запер за ним дверь и сел рядом с дрожащей мисс Чен, пытаясь успокоить её нежными словами.
Когда такая кокетка, как мисс Чен, испытывает такие вещи, как крайние эмоции, особенно после избиения, она становится особенно ранимой.
Я не слышал слова утешения, которые говорил старик Чжан. Я мог только догадываться, что он объяснялся. Однако мисс Чен не кивала или качала головой — она только продолжала рыдать.
Я не сделал того, что сделал в прошлый раз — не появился на пути у голого Бо Яня, ну вы знаете, чтобы окончательно его унизить.
Потому что.
Го Ли уже стоял в коридоре, как пугало, медленно теряющее чувство реальности.
— Блять! Тупой педик! — проревел Бо Янь, мчась на стоящего посреди коридора третьего этажа Го Ли со скоростью бегуна. 
— Стой… - Го Ли остановил Бо Яня, глядя на него глазами потерявшегося щенка.
   Бо Янь уже дважды испытал чувство стыда перед Го Ли. Даже сейчас он не знал, кто из них двоих, Го Ли или Линь Ху, побывал в его заднице. Или они это сделали вдвоём. Противное сочетание стыда и гнева заставило Бо Яня в гневе сильно ударить Го Ли по лицу. 
— Пошёл ты, тупой педик. — Бо Янь рассердился. 
В разгаре этого хаоса Го Ли не увидел прицельного приближающегося удара. Поэтому он в полной мере ощутил на себе всю силу ярости Бо Яня. Кровь вырвалась из его носа и даже немного попала на лицо Бо Яня. 
— Бо Янь…мне…нужно знать, Линь Ху… - у Го Ли явно не было терпения или времени, он просто уставился на Бо Яня и продолжил. — Где он? 
Вопрос только больше разозлил Бо Яня.
- Да кого ебёт?! Убирайся отсюда. — он закричал, понятия не имея в чем дело
— Я знаю, это ты. Линь Ху дал тебе свои ключи, — Го Ли упал на колени и вцепился в ногу Бо Яня. — Так ведь? Скажи мне, пожалуйста! Ведь все было так, нет другого выхода…
Со своей высоты Бо Янь кинул очередной хук в голову Го Ли. Тем не менее, совершенно невозмутимый, Го Ли продолжил говорить.
— Мы можем обсудить это как мужчина с мужчиной. Так как ты сделал то, что сделал, ты должен был приготовить свои требования для обмена, да? Так скажи. Чего ты хочешь?
Напоминание его позора, продолжало цепляться за его ногу, вызвав у Бо Яня новый приступ гнева. Всё, что я видел, было парой кулаков, которые, испугавшись этой грязи, не переставая метелили Го Ли. Но Го Ли решил, что это был естественный взрыв чувств от потери любовника, и воспринял это с готовностью. У него не было намерения отпустить Бо Яня.
— Приведи меня к нему, пожалуйста? Я просто хочу вернуть его. Я сделаю всё что ты попросишь… - Го Ли молил и плакал. Бо Янь был в замешательстве.
Время пришло.
Я открыл дверь и начал спускаться по лестнице. 
— А? — я притворился удивлённым.
Бо Янь повернул свой обеспокоенный взгляд на меня; даже Го Ли вернулся в чувство и отпустил Бо Яня.
 — Ребята, вы можете не делать этого здесь? — я показал свою тревогу. — Здесь люди повсюду ходят…Вы не можете это делать в своей комнате?
— Отъебись, тупой хер! — Бо Янь сердито отшвырнул Го Ли и прошёл мимо меня на лестницу.
Видя изнеможденного Го Ли на полу, я вздохнул.
Его одежда была разорвана, а лицо было избито; я чуял запах мочи повсюду.
Го Ли смотрел на меня своими безжизненными глазами. Казалось, он потерял дар речи.
Он был близок к коллапсу, психически. Единственными мыслями в его голове были, видимо: «Что задумал Бо Янь? Как я могу заставить его отдать тело?» или что-нибудь подобное.
— Быть отвергнутым — всегда больно, - я вздохнул, пока поднимал его на ноги. — Но это не самое ужасное, что может произойти. Это пройдёт, я уверен.
Го Ли продолжал бессмысленно кивать.
Я покачал головой и сказал:
 — Позаботься о себе. Нет ничего, чего бы ты не смог пережить.
Го Ли закрыл глаза и попросил оставить его.
Поэтому я отвернулся и ушел от него со злой улыбкой на лице.
Я знал, что когда я вернусь к своим экранам, меня будут ожидать ещё несколько странных полуночных фильмов.
После двух ночей непрерывного и необъяснимого душевного разгрома внутренние страх и скорбь Бо Яня стали той силой, с которой он захлопнул дверь.
Бах!
Опустошённый он прислонился к двери и медленно опустился на пол.
В таком положении, он сидел тихо, как побритая овца, сидящая рядом со своей шкурой.
Разбитый, в агонии он царапал кожу под своими спадающими чёрными волосами.
Всё происходящее уже давно превзошло его воображение. Он потерял контроль. Магическая тень четвёртого измерения смела все его чувства.
— Сука! Бляяяять! — Бо Янь разразился рыданиями и продолжал изрыгать ругательства.
А потом…
Он заорал и вскочил на ноги.
Его внимание быстро переключилось на бледную, но мускулистую руку, торчащую из-под кровати.
Мгновенно, его одинокое и хрупкое я снова трансформировалось, превратив все вскипающие в нём эмоции в броню бешенства.
И броня эта была полна шипов.
Прыгая на ногах, он кричал:
 — Тупой педик! Съебись отсюда!
Линь Ху, естественно, не мог этого сделать.
Мёртвые тела всегда были хорошими актёрами-мимиками.
— Я сказал тебе съебать! 
Крикнул Бо Янь ещё громче, кинулся вперёд и вытянул обнажённую руку Линь Ху из-под кровати.
И продолжил тянуть.
Он свёл брови, но через секунду они разъехались в стороны.
— АААА!
Бо Янь кричал ещё несколько секунд прежде чем его выблевало на пол!
Верхняя часть тела Линь Ху лежала на боку, уставив свои безжизненные глаза в потолок.
Вдруг муха села на его бесцветный глаз. Через отражение на торчащем в теле ноже я видел, как сильно рвало Бо Яня.
— Как… - Бо Янь едва мог стоять; он хотел договорить, но его горло продолжала заполонять противная жидкость желудка.
О чём он думает сейчас?
Думает ли он о том, что другая его личность убила Линь Ху?
Мог он наконец понять почти безумную мольбу Го Ли?
Был ли Го Ли свидетелем того, что сделал другой он?
Больше не имея сил стоять, Бо Янь упал на колени.
Его лицо было белым как мел.
Последние несколько раз он терял контроль над своим телом, но это только приводило к неуклюжим, насильственным или даже унизительным последствиям. Но сейчас он действительно натворил дел.
Он убил кого-то.
Бам! Бам! Бам! Бам!
Го Ли забарабанил в дверь.
Как хорошо образованный человек, он не верил в призраков. Поэтому его логический ум, разумеется, указывал ему на любовника Линь Ху, Бо Яня.
Только у него могли быть ключи Линь Ху.
Уставившись на дверь, на лице Бо Яня появились совершенно два противоречивых выражения — невинного человека и испуганного преступника. Он был совершенно не готов к такому: ещё меньше знал, что делать.  Он был полной противоположностью Го Ли, который уже приготовился к выполнению требований.
— Блять! Да какого хера тебе надо?! — Бо Янь крикнул в дверь, его неуверенный голос слегка дрожал.
— Бо Янь, пожалуйста, открой мне дверь. Мы можем всё обсудить, я умоляю тебя! Я сделаю всё, что ты скажешь! — Го Ли уже почти сдался, он был на грани слёз.
Го Ли, должно быть, был в высокой степени оптимистом, если думал, что это сработает. Это была единственная причина, из-за которой он пытался вразумить Бо Яня.
— И ты был прав, если Бо Янь действительно хочет твоей смерти, он бы уже давно вызвал копов. Единственная причина, по которой он забрал тело Линь Ху, в том, что он чего-то хочет от тебя. Если ему что-то нужно, ты в безопасности. Тебе просто нужно выполнить его требования. Это необходимость. — я ловко прокомментировал ситуацию.
— Заткнись! Я не знаю, о чём ты говоришь! — Бо Янь вернул себе некоторую выдержку. «Отрицать» - это была, судя по всему, его нынешняя стратегия.
Когда в такой момент к тебе начинает стучаться что-то знающий человек, то идиот, думающий, что убил человека, обсирается от страха.
Таким был Бо Янь.
Но я не был уверен, что Бо Янь придумает что-нибудь умное, даже если бы я дал ему целый день для раздумий.
— Я всё знаю. Я умоляю тебя, поговори со мной. Всё это началось только потому, что у вас был роман, и я…Я буду ждать тебя снаружи! — Го Ли начал понимать, что его громкий голос мог встревожить Инь Ру, жившую напротив (Он не знал, что Инь Ру ещё не вернулась с прошлой ночи), поэтому закрыл свой глупый рот. Он, казалось, успокоился. 
Бо Янь стиснул зубы, а затем ударил себя по щекам.
Всё ещё голый, он вернулся к телу и засунул Линь Ху обратно под кровать, затем закрыл щель кучей обувных коробок и другими предметами, таким образом закрывая труп — идеальное укрытие.
Не удовлетворившись этим, Бо Янь схватил дюжину салфеток и очистил пол от неприятной жидкости. Затем он пошёл в ванную и вымыл руки. Пока он вытирал руки, он плакал как девчонка.
Го Ли, в свою очередь, неподвижно сидел перед дверью Бо Яня. Его тело выглядело и пахло ещё хуже, чем почти разложившийся труп.
Вчера Го Ли убил того, кого любил. Он убил свою совесть.
А сегодня Го Ли потерял свою душу.
Одно тело и два убийцы. Ну, если не считать меня.
Игра только началась.  



Глава 20.

Давайте сосредоточим наше внимание на мисс Чен и старике Чжане.
Вероятно, это первый раз, когда мисс Чен попробовала мужского кулака. Она безостановочно рыдала на полу, как маленький испуганный котёнок. Даже мне захотелось стукнуть её пару раз, чтобы она успокоилась. Но старик Чжан был невероятно терпелив, он продолжал массировать её разбухшую грудь и утешать её нежными словами.
Я не знал, сколько взаимного доверия было уничтожено, когда Бо Янь выполз из-под кровати, но я был абсолютно уверен, что они и не доверяли друг другу никогда.
Что с того, что они трахались целый день?
Клянусь в любви и верности, пока смерть не разлучит нас? Сомневаюсь, что мисс Чен с её распутным поведением когда-либо примет подобные обеты. 
Что подумает мисс Чен сейчас, перед любящим её стариком Чжаном, который постоянно пытается её успокоить?
Мисс Чен перестала плакать и глубоко дышала.
Старик Чжан улыбнулся.
— Чжанчик, я спрошу тебя об этом только один раз, - спокойно сказала мисс Чен, уставившись в пол. — Мне нужно, чтобы ты был честен со мной.
— К этому я не имею никакого отношения. Я клянусь. — старик Чжан даже не дал ей закончить, торопливо махая руками в знак протеста.
— Чжанчик, это ты сказал Бо Яню спрятаться под кроватью? — произнесла мисс Чен на одном дыхании, полностью игнорируя движения старика Чжана и его успокаивающий массаж груди.
— Зачем мне что-то подобное? Какая мне с этого выгода? — старик Чжан говорил убедительно и без колебаний.
«Конечно, выгода для тебя есть». — я скрестил ноги и ухмыльнулся. — «Его можно было подкупить или заставить. В любом случае, ты мог легко избавиться от одного парня мисс Чен, используя Бо Яня как пешку. Теперь ты можешь трахать эту похотливую шлюшку ещё несколько ночей в неделю.»
Мисс Чен кивнула, но продолжала молчать.
Я действительно не знал, что означал ее кивок.
— Сладенькая, ты мне не веришь? — старик Чжан выглядел обеспокоенным.
— Ты знаешь, сколько он платит мне за месяц? — спросила мисс Чен холодно.
Хороший вопрос! Мне тоже это интересно!
Старик Чжан удивлённо посмотрел на овальное лицо мисс Чен.
— И сколько? — спросил старик Чжан с намёком на раздражение в его голосе. Он почувствовал, будто на него смотрят сверху вниз.
— Тридцать тысяч. — Мисс Чен открыла глаза.
Старик Чжан был в шоке, не зная что сказать.
— Тридцать тысяч. — повторила мисс Чен ещё более холодно, думая, что старик Чжан не достаточно расслышал в первый раз.
— Я услышал. — сердито ответил старик Чжан, выглядя теперь немного недовольным.
Мисс Чен снова открыла глаза и сжала свои губы.
— Так сколько получает в месяц учитель со степенью бакалавра физкультуры? И сколько ты можешь дать мне? И ты действительно думаешь, что такой мусор, как ты, заслуживает моей постели? — мисс Чен насмешливо рассмеялась.
Настрой старика Чжана внезапно изменился, как и атмосфера в комнате превратилось в нечто неловкое.
Рука, массировавшая огромную грудь мисс Чен, внезапно остановилась.
— Отъебись. — сказала мисс Чен невероятно плоским тоном, будто бы она и никогда не знала мужчину, который сидит рядом с ней.
«Женщины рождаются актёрами». Последние слова матери Чжана Удзи были, как и ожидалось, достаточно поучительными.
Тело старика Чжана слегка затрясло.
— Ты знаешь, почему я развёлся? Не помню, чтобы я говорил этого ранее, — печально сказал старик Чжан.
— Кто ты такой, чёрт возьми? Почему ты всё ещё в моей комнате? Ты богат? У тебя есть платиновая карточка? — мисс Чен энергично выпустила свой гнев, единственным путём, каким женщина это могла.
Мисс Чен наконец окинула взглядом старика Чжана, смотря в глаза загнанного в угол её ледяным взглядом и резкими словами человека.
Но вдруг.
Бум!
Мисс Чен упала на пол.
— Из-за домашнего насилия. Старик Чжан поднялся, облизывая кровь со своего кулака.
Затем он открыл дверь и вышел из комнаты, оставив мисс Чен без сознания и с медленно расплывающейся лужей крови из её носа.
— Давайте все дадим старику Чжану аплодисменты! — я бешено захлопал и похлопал по столу.  — первая вспышка, две вспышки, три вспышки и четыре вспышки (тайваньская игра — прим. пер.)! Дайте победителю, старику Чжану, взойти на чемпионский трон!
………………………………..
Этот день был субботой — третий день после того, как Го Ли убил Линь Ху, и второй, как Бо Янь «убил» Линь Ху.
Было девять часов утра. Го Ли лежал боком на полу и лихорадочно дышал. Он наконец уснул после того, как всю ночь простоял в коридоре охраняя дверь Бо Яня. К десяти часам я, как нежная душа, поднял его и пока он ещё не совсем проснулся уговорил вернуться в свою комнату.
«В море много рыбы! Тебе не надо зацикливаться на одной!» - так я подумал в этой ситуации.
Тем временем Бо Янь тоже боялся выйти из комнаты. Он, вероятно, был в ужасе от того, что ему придётся убегать от Го Ли под напором вопросов без ответов. Прежде чем он будет готов на это на все сто процентов, ему нужно заставить себя остаться в комнате, отдохнуть и подумать.
Но легче сказать, чем сделать. Как Бо Яню спать в одной комнате с трупом?
Он потратил почти всю ночь на повторение буддийских молитв. Он даже скачал несколько из интернета и непрерывно бубнил их, покачиваясь перед кроватью. Всякий раз, когда он уставал, он просто садился и, как идиот, пялился под кровать не зная, что делать дальше.
Поскольку был выходной, то старику Чжану не нужно было быть в школе и тренировать команду по шорт-треку.
Это было хорошо, поскольку сегодня он был мне нужен.
Старик Чжан отправился на утреннюю пробежку, затем пришёл обратно час спустя и вернулся ко сну, как всегда. Но в этот раз на обратном пути он прошёл мимо двери мисс Чен и ударил в неё, чтобы напугать.
После насильственной потери сознания мисс Чен, которая получила правый хук в лицо прошлым вечером, выскользнула из комнаты, прикрывшись широкополой шляпой и солнцезащитными очками. Когда она вернулась, она держала в руках банку с мазью, рулон марли, бутылку йода и кучу еды. Вероятно, она купила это всё в аптеке.
Судя по всему, мисс Чен решила не выходить из комнаты в течение нескольких дней, чтобы привести в норму своё красивое лицо.
Немного позже мисс Чен вызвала слесаря и поставила новый замок.
Я был совершенно уверен, что мисс Чен собирается уехать, как только закончится наш контракт.
Или, возможно, она уедет, как только найдёт новое жильё.
Но это не имело значения; моё пророчество уже совсем скоро сбудется. Прежде чем все они покинут дом, они все сыграют свои роли в финальной сцене. Это будет вечная классика.
Сегодня был выходной: день отдыха для большинства, но тяжёлый день для мистера Вана.
Мистер Ван работал на нескольких работах и сейчас он должен был где-то продавать бесполезные образовательные DVD-диски или супер-мощные пылесосы. Так или иначе, он не должен был вернуться до трёх или четырёх часов дня. 
С другой стороны, его миленькая дочка по субботам ходила на уроки английского в школу через улицу. После школы она вознаграждала себя тарелкой жареной лапши с яйцами или чем-то другим. Затем она делала свою домашнюю работу и ожидала мистера Вана с работы, который возвращался только для того, чтобы продолжить свою нескончаемую борьбу между похотью и совестью.
Иногда, когда его сладкий ангелочек сделает все домашние задания, она стучалась к мисс Чен, которая жила напротив, чтобы вместе посмотреть телевизор или поесть вкусняшек. Это случалось, если мисс Чен в это время не была занята чем-то другим.
Но сегодня нашего милого ангела ждёт другое приключение.
Я скорчил злую улыбку как жуткий злодей из фильма.
Меня действительно не интересовало, какой странный конец ждёт её в конце этой авантюры. У меня было несколько разных сценариев, предсказывающих каждую неожиданность, но все они вели к одному предсказанному концу. 
Вот что значит быть хорошим режиссёром. 
Я обернулся и посмотрел на дочь мистера Вана, лежащую на кровати в моей комнате. То, как она спала, было действительно прелестно. Её красные щечки идеально подходили к её овальному лицу, в то время как её тихое дыхание ритмично поднимало и опускало её грудь.
Я не мог не встать на колени рядом с ней и нежно целовать её маленький розовый сосок, лаская её пальцами её нежную белую кожу. Я уверен, она станет красавицей, самой красивой из них.
Но сейчас для этого было слишком поздно.
Я взял толстую верёвку и связал её как рыбу, намерено выпятив её ещё не развитую, но уже прекрасную грудь и восхитительную кривую её ягодиц. Это выглядело так, будто я создавал часть современного инсталляционного искусства, демонстрирующего детство в одном лице. 
Я опустил голову ещё раз и подарил ей глубокий и сильный поцелуй, обильно работая языком. Я даже оставил ей полный рот слюны как прощальный подарок. Потом я связал её рот самой тугой лентой, которую смог найти.
Пока я был в настроении я мягко щёлкнул по её мягким соскам кончиками пальцев. 
Я должен был восхититься невероятным самообладанием мистера Вана ещё раз. То, как он мог сохранять отцовские чувства и похоть под контролем, пока он спал вместе с такой великолепной куколкой каждую ночь, было мне неведомо.
«Но я сделал то, что хотел». — я удовлетворённо улыбнулся.
Чтобы управиться с ребенком много не надо.
Я просто терпеливо ждал за дверью с куском хлопчатобумажной ткани, смоченной в диэтиловом эфире (эфир для наркоза — прим. пер.). Когда она вернулась из школы и вошла через дверь, я обхватил её сзади и прижал ткань к лицу. Прошло всего две секунды, прежде чем её тело обмякло у меня в руках как плюшевый кролик. 
Я уставился на экран. 
Старик Чжан уже вышёл из своего дневного сна. Последние три часа он прильнул к своему телескопу напротив окна и шпионил за соседями через улицу.
Его встречи с мисс Чен в последние два дня, вероятно, вновь пробудили его ненасытную похоть. Выражение его лица, когда он наблюдал за соседями, казалось отчаянным и мрачным. Вероятно, он жалел о вчерашней неудачной цепочке событий. Кто знает?
Опять же, если бы не вчерашнее ужасное невезение, сейчас он бы, вероятно, продолжал демонстрировать свой величественный член мисс Чен на кровати.
Когда наступило два часа пополудни, старик Чжан сделал глоток своего драгоценного прокисшего молока, которое прятал под кроватью. Он проголодался.
Старик Чжан поскрёб своё брюхо, пока он спускался по лестнице. Когда он проходил мимо комнаты мисс Чен, его член инстинктивно зачесался. Он быстро проверил свой ключ, повернув дверную ручку только чтобы понять, что она сменила замок. Чувствуя себя беспомощным, он со всей силы ударил по двери.
— Уходи! — сердито крикнула мисс Чен.  
Старик Чжан вдохнул столько воздуха, сколько позволили его лёгкие, и показал в направлении её двери средний палец. Затем он поспешил вниз и вышел из дома.
«Наконец, мой черёд.»
Я быстро поднял голого ангелочка на плечи и побежал в лифт, закрыв проржавевшие двери за собой.
В узком пространстве лифта дьявольская тень покачивалась в предвкушении.



Глава 21.

Старик Чжан вернулся с едой и двумя банками пива.
Я вернулся к своим мониторам с чашкой лапши в руках.
Все зависит от того, когда проснется дочь мистера Вана. Если она проснется в два часа дня, то я последую плану А. Если около четырех - то плану B, если она не проснется до наступления ночи, то тогда план С.
Даже если я ошибся с дозой для ребенка, и она никогда не проснется, у меня еще есть план D.
В принципе, даже если ни один из вышеперечисленных вариантов развития событий не сбудется и случится что-то, что потребует моего вмешательства, то у меня есть еще семь запасных планов, если конечно не случится форс мажора с участием непредсказуемого маньяка под именем Инь Ру.
Вот что делает предсказания такими захватывающими.
Истинные предсказатель не просто забивает голову человека картинками и запугивает словами.
Он должен обладать силой, чтобы воплощать в жизнь свои предсказания, и непоколебимой волей, чтобы не дрогнуть в последний момент.
Я продолжал лакомиться своей лапшой.
Есть только одно дело, которое нужно сделать сейчас.
Половина четвертого.
Уставший мистер Ван шаг за шагом поднимался наверх, держа в одной руке кожаную сумку, а в другой идиотский пылесос из своего магазина, где он работает.
Бо Янь сидел на полу в ванной, сжимая швейцарский нож у запястья.
Он лишь рассматривал эту возможность, уповая, что его молитвы даруют ему милосердие богов и спасение.
Не зависимо от того, как он устал, он не смел закрывать свои сонные глаза.
Потому что боялся даже представить, что его другая личность сделает в следующий раз.
Го Ли сидел на кровати с сигаретой в руках, обдумывая своё туманное будущее. Я никогда не видел его с сигаретой ранее.
Дым поднимался вверх, а пепел падал на безупречно белые простыни; инструменты беспорядочно валялись на полу.
Пока Бо Янь не выдвинет свои условия, Го Ли остается только ждать.
Мисс Чен смотрела телевизор, обернув свои раздувшиеся щеки мокрым полотенцем со льдом.
Ей нужно быстро вернуть свою красоту к моменту, когда ее парень-студент захочет удовлетворить свою похоть.
Старик Чжан пнул пустые банки из-под пива, сидя за свои старым ПК. Голова его планомерно покачивалась.
Мелькающие картинки красоток на экране больше не могли удовлетворить его.
Инь Ру до сих пор не вернулась.
Мистер Ван открыл дверь.
— Хм… - промычал мистер Ван, недоумевая, почему его дочь не сидит в комнате и не занимается уроками. Он распаковал пылесос, поправил рубашку и пошел к мисс Чен. 
Тук-тук-тук.
Мисс Чен чуть-чуть приоткрыла дверь, опасаясь увидеть того, кого боялась. Потом она открыла дверь.
— Моя дочка случайно не с вами сейчас смотрит телевизор? — улыбнулся мистер Ван.
— Извините, но сегодня она не заходила. — извинилась мисс Чен, закрывая свои синяки полотенцем.
— Правда? — Мистер Ван был удивлен и направился назад в комнату.
Мисс Чен закрыла дверь и вернулась к телевизору.
Мистер Ван не мог найти себе места. Он перебрал свои журналы, принял холодный душ, пытаясь успокоить себя.
Четыре часа.
Его дочь так и не объявилась.
Я вышел из комнаты и направился вниз, насвистывая и шлепая тапочками специально, чтобы меня услышали.
Как и ожидалось, мистер Ван тут же открыл дверь, как только услышал мои шаги в коридоре.
— Арендодатель, вы не видели мою дочь? — быстро спросил он, увидев меня.
Я притворился удивленным, хотя все еще ощущал вкус ее губ.
— Эм, где бы я мог? — ответил я и изобразил любопытство. — Она пропала? Правда? Я видел ее около полудня в гостиной. Она обедала, скорее всего. Не могу припомнить точно. Может, она пошла к мисс Чен? Или поднялась на крышу?
Мистер Ван был немного раздражен таким шквалом вопросов, но все же ответил:
 — Я не могу ее нигде найти после того, как вернулся с работы. Она не ходила к мисс Чен. Скорее всего, она пошла гулять с одноклассниками. Не переживайте.
Ответив, мистер Ван вернулся в комнату, я же спустился к холодильнику и взял себе выпить. Проходя вновь мимо комнаты мистера Вана, я мог слышать, как он говорил с кем-то по телефону.
Скорее всего, начал обзванивать других родителей в поисках своей дочери.
Скрестив ноги на стуле, я наблюдал как мистер Ван обзванивает всех из своего списка. Он даже позвонил в лапшичную, интересуясь, когда они видели ее в последний раз.
Было половина восьмого вечера, когда мистер Ван не знал уже что и делать. Настало время паниковать.
— Мисс Чен, вы уверены, что не видели мою дочь? — мистер Ван пытался через щель заглянуть в ее комнату.
— Нет. — ответила мисс Чен.
— Могу я зайти и удостовериться? — мистер Ван был очень настойчив.
— Извините, но это неподходящее время, — мисс Чен начинала раздражаться.
Если бы его дочка так не любила мисс Чен, то тон мистера Вана был бы грубее и настойчивее.
— Она пропала. У меня больше нет вариантов куда она могла бы пойти. — упорствовал раздраженный мистер Ван, игнорируя тот факт, что у мисс Чен не было никаких причин прятать его дочку.
— Она сегодня не заходила, — ответила мисс Чен и попыталась закрыть дверь, но мистер Ван заблокировал дверь ногой, настаивая на своем. 
 — Я просто хочу зайти и осмотреться, в чем проблема? Я сразу же уйду.
— Я девушка и это моя комната. — повысила голос разозленная мисс Чен. — Вы не можете просто вламываться сюда по первой прихоти.
— Если ее здесь нет, то почему вы не можете позволить мне взглянуть? — голос мистера Вана звучал все настойчивее, его волновала только дочь. — Вы что-то скрываете?
Мисс Чен разразилась хохотом, показывая пять пальцев на руке.
 — Я дам вам пять тысяч долларов если она здесь, но если нет, то вы мне заплатите пять тысяч за возможность обыскать мою комнату.
Мистер Ван уставился на нее. Страшные воспоминания, когда ее вырубили одним ударом, все еще были свежи на памяти. Она быстро воспользовалась его замешательством и закрыла дверь.
Мистер Ван продолжил спорить с мисс Чен через дверь, в то время как старик Чжан был явно в замешательстве, глядя на свой трясущийся шкаф.
Что там трясется?
Старик Чжан был уже не в том возрасте, чтобы верить в привидений, но он не мог понять, почему его шкаф трясется, как будто кто-то изнутри толкается.
— Блять… - спустя несколько секунд недоумение старика Чжана развеялось, и он начал мыслить логически.
— Эй, ты, с верхнего этажа, ты что забыл в моем шкафу!? — в углу стояла бита, которую старик Чжан взял в руки и приготовился к удару.
Скорее всего он думал, что это Бо Янь.
— Ты уже один раз поднасрал мне вчера, а ну выходи оттуда. Кого ты пытаешься напугать в этот раз? — несмотря на уверенные слова, старик Чжан не посмел открыть дверь.
— О чем же он думает? Наверное, о том, зачем Бо Яню прятаться в его шкафу. И как Бо Янь попал в его комнату, ведь ключи есть только у старика Чжана. Бо Янь профессиональный взломщик? Тогда если он вор, что он забыл в шкафу? И зачем он выдал себя? - комментировал я разворачивающуюся сцену.
Судя по времени, надо использовать план С.
Старик Чжан прятался уже в шкафу в комнате мисс Чен.
Но глядя на этот шкаф, прежде чем его открыть, ему нужно набраться смелости, которой у него пока не хватало.
— Откройте дверь! — Упорно колотил мистер Ван в дверь мисс Чен.
— Сперва оплата! Если вы так уверены, то деньги вперед! Можно чеком! Работяга вроде вас должен знать, что это такое! — мисс Чен была в бешенстве и сарказм служил ей оружием. Через дверь она могла говорить все что душе угодно.
Особенно после того, как она испытала на себе ярость мужских кулаков.
И снова я бессознательно начал напевать «Yellow Submarine», работая ногой по воображаемой педали бочки, играя на воображаемой гитаре, качаясь туда и сюда, наслаждаясь моментом.
— Так, у всех приколов есть свои пределы! Не говори, что я не предупредил тебя! Это твой последний шанс. — предупредил старик Чжан «Бо Яня», прячущегося в шкафу. Он медленно схватил ручку двери левой рукой, держа наготове бейсбольную биту своей правой.
Волнительно.
Шкаф.
Конфликт.
Тупиковая ситуация.
Опустошенность.
Бах!
Шестеренки лифта медленно пришли в движение.
В черном пальто и с мешком «Hello Kitty» Инь Ру нажала на кнопку «вверх».
С краев ее черного пальто стекала на пол дождевая вода.
Из-под ее большой поношенной шляпы, едва заметно, я увидел, как её губы расплывались в улыбке.
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Я был взволнован и возбужден одновременно.
Всё шло именно так, как я предсказывал, но я был напуган, что всё может пойти не плану, потому что эта бомба замедленного действия пришла в неподходящее время. 
Я не мог дождаться, насколько нелепым будет конец.
Инь Ру прошла в свою комнату.
Как только она сняла свой странный чёрный дождевик, она оказалась абсолютно голой. Вся её белоснежная кожа на шее и теле была окрашена в багрянец.
Это была кровь.
Возможно, из-за глянца стекающей по её изящным щекам воды казалось, что её кожа выглядит намного более белой и гладкой. Она слегка поправила волосы и пошла в душ.
В её комнате розовый мешок Хелло Китти безмятежно стоял на кофейном столике, будто что-то могло вырваться из него в любой момент.
— Я знаю, что моя дочь у тебя!
Потеряв цель своей извращённой любви, разум мистера Вана медленно покидал его.
Кроме постоянных криков, мистер Ван также не переставал стучать в дверь.
— Да что, чёрт возьми, с тобой не так? В чём я виновата, если ты не можешь позаботиться о своей собственной дочери? — мисс Чен ещё ни разу не подняла голос. Сидя на матраце, она без всякого сочувствия обратилась к двери и включила телевизор.
Тем временем в другом месте.
Старик Чжан почти уронил свою бейсбольную биту на пол. Выпучив глаза, он уставился в шкаф, не в силах вымолвить и слова.
Голая дочь мистера Вана сидела там внутри. Сквозь свои затуманенные глаза она смотрела на него, думая, как отреагировать на жуткий взгляд возвышающегося над ней старика Чжана.
— А..? — у него будто что-то застряло в горле, он был удивлён так же, как и обнажённая дочь мистера Вана.
Но как?
Почему связанная дочь мистера Вана сидит голой в моём шкафу?
Кто мог сделать столь извращённое? 
Убрав бейсбольную биту, старик Чжан опустился на одно колено. Когда он собрался снять ленту с её рта его рука невольно дрогнула, как только он поднёс её к крошечному лицу. 
Её глаза были наполнены ужасом и ошеломляющим чувством несправедливости.
— Я не плохой…ты знаешь это, да? Кто тебя связал? Кто засунул тебя в шкаф? Ты видела его? — старик Чжан говорил спокойно, но дочь мистера Вана была напугана. Она панически задрыгала ногами, будто боясь сексуального насилия.
Старик Чжан заставил себя улыбнуться и сказал:
 — Я собираюсь сейчас отвести тебя к твоему отцу. Но не кричи, хорошо? И что более важно, не обвиняй меня ложно. Ты знаешь это, да? Сколько тебе лет? Ты знаешь, что означает фраза «ложное обвинение»? Учителя научили вас этому?
Она извивалась всем телом. Как прекрасный юный цветок, она беспомощно билась перед ним, абсолютно не обращая внимания на его слова. 
Я поднял трубку. 
— Я собираюсь снять эту ленту с твоего рта, только не кричи, хорошо? Я хороший. Ты же знаешь, что я хороший, да? — старик Чжан старался звучать успокаивающе, но его рука задрожала ещё больше, как только он поднёс её ближе к дочери мистера Вана.
Дзинь-дзинь!
 Стальные нервы старика Чжана мгновенно разбились вдребезги, когда он нервно повернулся к телефону, звонящему рядом с ним на полу.
— Привет, это мисс Чен? — спросил я.
— А-а. мистер Арендодатель. Нет, вы ошиблись номером. Это старик Чжан. — тот поспешно ответил.
— Прошу прощения. Моя вина. — я повесил трубку со злой улыбкой.
Старик Чжан вздохнул с облегчением, но дочь мистера Вана ещё дергалась. Это было так внезапно, что он был в замешательстве. Он не мог ничего сказать или сделать, чтобы избавиться от подозрений.
Я действительно не думаю, что старик Чжан поддастся красоте юного обнажённого тела и сделает что-то действительно непростительное, потому что он был не такого типа человеком.
В такой экстренной ситуации защита самого себя стала самой важной задачей Подгляды Тома (чел., возбуждающийся от подглядываний за голыми людьми — прим. пер.) и его единственным выбором. 
Мистер Ван продолжал стучать в дверь мисс Чен. Мисс Чен, с другой стороны, продолжала его игнорировать.
Дзинь-дзинь.
Мисс Чен нахмурилась, когда зазвонил телефон.
— Привет, это мисс Чен? Это арендодатель.  — я старался быть дружелюбным.
— Здрасте, мистер арендодатель. Дайте я догадаюсь, вы звоните мне, чтобы спросить, почему мистер Ван не перестаёт стучаться ко мне? — мисс Чен не звучала особо дружелюбно.
— Да-да, действительно. Я ничем не могу вам помочь? — я спросил её, чувствуя себя немного смущённым.
— Мистер Ван потерял свою дочь. Он уверен, что я её прячу. Я не позволила ему зайти, поэтому он стучится в мою дверь. Вы ничего не можете с этим сделать?
— Да, я слышал о его дочери. Хм, разве вы не можете впустить его? Он кажется таким взволнованным. — я спросил.
— Почему я должна это делать? Мне нужно впускать всех, кто попросит? Разве мужчина должен кружить в женской комнате каждый раз, когда он захочет? — мисс Чен выглядела возбуждённой и намерено повысила голос так, чтобы мистер Ван смог услышать разговор.
— Тут вы правы…что насчёт сделать шаг назад и посмотреть, сможем ли мы найти общее решение? — я улыбнулся.
— И как вы хотите это сделать? — мисс Чен замедлила голос.
— Мистер Ван просто старается найти свою дочь. Если вы дадите ему оглядеть свою комнату, я освобожу вас от уплаты аренды на следующий месяц. Что скажете? — я притворился великодушным.
Мисс Чен заколебалась, но я знал, что попал в яблочко! 
— Если вы спуститесь сюда, я впущу его. — сказала мисс Чен.
— Подождите, - я удовлетворённо улыбнулся. — Я буду через секунду.
Я обратил свой взгляд на дочь мистера Вана, лежащую на коленях старика Чжана.
— Я не могу дождаться того, что ты собираешься делать дальше. — с сожалением мне пришлось отвернуться от экрана, где старик Чжан в холодном поту думал что делать.
  Пока я спускался по лестнице я прошёл мимо комнат Бо Яня и Инь Ру.
Один из них был в душе. Она предпочитала мыться долго, особенно если она пропиталась кровью. По опыту я знал, что засохшую кровь очень трудно отмыть.
Другому сегодня нечего было есть. Он уснул сидя со скрещенными ногами в душевой кабине. Он просыпался несколько раз, но каждый раз его либо рвало, либо он рыдал.
Третий этаж.
Запах дыма то и дело просачивался через дверь Го Ли. Я не мог не интересоваться, когда он закончит свою последнюю сигарету. 
Тем временем внутри другой комнаты старик Чжан пугался каждого шороха. Мысли в одиночестве всегда занимательны.
Второй этаж.
— Здравствуйте, мистер Ван! — поздоровался я.
— Мистер Арендодатель! Она прячет мою дочь! — гневно произнёс мистер Ван, указывая на дверь мисс Чен.
— Успокойтесь. Я слышал вас на всём пути от моей комнаты. Несомненно, у мисс Чен есть дела поважнее. Зачем ей прятать вашу дочь? — я пытался разъяснить ситуацию и постучал в дверь.
Мистер Ван стоял, уперев руки в бока. Самый тихий и отчуждённый человек во всём здании теперь стал воплощением гнева и ярости.
Мисс Чен открыла дверь, одарила мистера Вана пристальным взглядом, затем посмотрела на меня и произнесла:
 — К счастью, Арендодатель очень великодушен. Он освободит меня от следующей арендной платы за то, что я впущу тебя к себе. В отличие от одного человека, который, разглагольствуя как ему важна его дочь, не может даже позволить отдать пять тысяч баксов.
Увидев, как мисс Чен открыла дверь, мистер Ван побледнел, потому что стало ещё менее вероятно, что она спрятала его дочь.
 Тем не менее он ворвался в её комнату. Он быстро проверил ванную, гардероб и все возможные места. В конце концов он поражённо встал посередине комнаты, дёргая себя за волосы. Он лишился разума.
Мисс Чен усмехнулась. Как только она собралась высмеять его ещё больше, я со вздохом положил руку ему на плечо.
 — Она вероятно заигралась со своими одноклассниками и потеряла счёт времени. Что ещё могло произойти? Не думаю, что у неё есть ключи от чьей-нибудь комнаты. Где ещё она может быть?
Мисс Чен никак не отреагировала на мои слова.
Что за тупая сука.
Поэтому мне пришлось повторить, сделав свои слова ещё более очевидными:
 — Кроме того, даже если у неё есть ключи, зачем ей прятаться от вас? Если она, конечно, как-то не нашла мою потерянную связку и не играет в прятки. 
 Мисс Чен вздрогнула.
— Стойте, я знаю, где она! — мисс Чен посмотрела на нас с выражением мести на всём её лице и каплей беспокойства.
Я притворился удивлённым и спросил:
 — А? Почему вы раньше этого не сказали?
Мистер Ван тотчас схватил её за руку и лихорадочно спросил:
 — Где она? Скажи мне! Быстро!
Мисс Чен отвела от меня глаза, посмотрела на мистера Вана и сказала:
 — Старик Чжан нашёл потерянные ключи. У него есть ключи от всех комнат!
Я притворился, что рассердился, и спросил:
 — Тогда почему он не отдал их мне? Что, если начнётся пожар? Или ещё хуже...
Прежде чем мисс Чен успела ответить, мистер Ван уже помчался по лестнице, направляясь на верхний этаж.
Я и мисс Чен поспешили за ним. Краем глаза я видел её улыбку, весёлую улыбку, будто она только что откроет великую тайну.
— Мистер Чжан! Откройте дверь! — Мистер Ван с силой постучал в дверь старика Чжана.
В то время как я и мисс Чен стояли позади него, наблюдая, как он орёт как маньяк.
Я постарался звучать смущённо, когда пожаловался мисс Чен, которая пыталась отдышаться:
 — Так вы сейчас со стариком Чжаном? Даже если у него есть ключи, зачем ему прятать от мистера Вана его дочь?
Но мисс Чен не ответила, а на её лице застыла самоуверенная и таинственная улыбка.
Старик Чжан смог спрятаться в её шкафу, а затем изнасиловать её, затем заставил Бо Яня спрятаться под её кроватью и напугать её, не говоря уже о его мощном кулаке, который в конце концов приземлился на её красивое личико.
В мыслях мисс Чен такой человек как старик Чжан полностью способен похитить маленькую девочку и совершить с ней неописуемые вещи.
— Мистер Чжан! Мистер Чжан! Откройте дверь! — мистер Ван безжалостно барабанил в дверь.
Но внутри комнаты было абсолютно тихо.
Может, старика Чжана нет дома? — я пробормотал в себя.
Мисс Чен не согласилась.
 — Почему бы вам не вынести дверь? Если она действительно там, кто знает, на что способен этот зверь?
Я возмущено крикнул:
 — Черт, нет! Я и так уже потерял целый месяц аренды, я не буду платить ещё и за дверь! Мы будем ждать, когда вернётся старик Чжан!
Мистер Ван всегда так делал. Чем дольше дверь оставалась закрытой, тем более подозрительным он становился. От отчаянно сжал и повернул дверную ручку, затем сказал:
 — Я заплачу за дверь! Но я никогда не выносил дверь. Мы сами сделаем это? Или лучше найти, чем её вынести?
Я поспешно постучал по двери.
 — Стой! Не торопись! Возможно, он просто уснул! Старик Чжан, вы там?!
Несмотря на то, что я звучал и действовал в панике, я чувствовал себя очень спокойным.
Мне совсем не важно, откроет ли старик Чжан дверь или нет, или мы найдём чем вынести дверь, у меня был сценарий на все случаи, и все эти случаи имели захватывающий финал.
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— Мистер Чжан, если вы не откроете дверь, то я выбью ее.  — пригрозил мистер Ван.
— Нет, нет, нет! Не торопитесь! Мистер Чжан, откройте дверь! — умолял я.
— Нам лучше быстрее попасть внутрь. Он же монстр, если ваша дочка у него, то она в опасности. — подбоченясь одной рукой, другой же закрывая синяки на лице, сказала Мисс Чен. Но синяки все равно было видно.
Дверь медленно открылась. Позади нее стоял сонный старик Чжан, он смачно зевнул.
Запах алкоголя.
— Боже мой, что тут творится?
Старик Чжан выглядел заспавшимся - прекрасный актер.
Мистер Ван оттолкнул старика Чжана и влетел в его комнату, по пути сбив две банки пива, которые со скрипом полетели в угол.
Еще более возбужденный, я последовал за мистером Ваном, оглядываясь по сторонам.
 — Попахивает алкоголем. Почему вы пьёте посреди дня, мистер Чжан?! Пришлось попотеть, чтобы разбудить вас.
Старик Чжан продолжал играть роль.
 — Знаете, эта сука взбесила меня, и голова теперь раскалывается. О, ты тоже здесь. — Он кинул на мисс Чен устрашающий взгляд.
Мисс Чен проигнорировала его выпад и сделала шаг назад, глядя на него сучьим взглядом.
Мистер Ван открыл дверь шкафа. Там была пара вещичек и разное барахло. Он заглянул под кровать - там только драгоценная коллекция прокисшего молока старика Чжана.
Взволнованный, я помог мистеру Вану встать.
 — Мы ошиблись, я же говорил, зачем мистеру Чжану похищать вашу дочь? Это бессмысленно!
Старик Чжан уставился на мисс Чен:
 — Блять, эта сука вам все рассказала! — он направился в сторону мисс Чен, подняв правую руку, чтобы снова разбить ей лицо.
— Ты что делаешь?! — вскричала мисс Чен, растеряв всю высокомерность, и побежала обратно вниз по лестнице.
Разбитый мистер Ван вышел из комнаты. Я повернулся к подпитому старику Чжану.
 — Старик Чжан, я не хочу обвинять тебя ни в чем, но ты нашел мои ключи и не вернул их, что на тебя нашло?!
Старик Чжан выдал отрыжку и виновато полез в карман, все еще притворяясь наполовину пьяным и сонным. 
 — Прости, но по секрету скажу, что я не первый кто их нашел. Первым был студент. Скорее всего, он сделал дубликат и теперь у него есть ключи от всех комнат.
Я поспешил спросить:
 — Ты видел, чтобы он заходил в другие комнаты? — я забрал свои ключи у старика Чжана.
Со стороны послышался крик мистера Вана:
 — Этот ублюдок заходил в мою комнату?!
Старик Чжан на секунду засомневался. 
 — Этого я не знаю. Все, что я знаю, так это то, что он вчера разделся догола и спрятался у сучки снизу под кроватью. Напугал ее до смерти. Ха-ха-ха-ха-ха-ха! Этот парень весельчак. Но о сегодняшнем происшествии я ничего не знаю. Я напился и упал спать. Если я чем-то могу помо…
— Понятно!
Мистер Ван не стал дослушивать старика Чжана и собирался уже бежать к лестнице.
Внезапно дверь напротив комнаты старика Чжана открылась и из неё вышел еле стоявший на ногах Го Ли. Я и мистер Ван отпрыгнули в сторону от пропахшего дымом Го Ли.
— Что…Что вы только что сказали, ребята? У Бо Яня есть ключи от всех комнат? — спросил шокированный Го Ли.
Мистер Ван ничего не ответил и направился к лестнице. Я тоже ничего не ответил, обернулся только чтобы сделать выговор старику Чжану:
 — Про ключи мы еще поговорим! Но в следующем месяце удвоенная рента! — крикнул я сердито, следуя за мистером Ваном.
Старик Чжан потер голову, промямлил что-то, напоминающее извинения, и закрыл дверь. 
Го Ли же стоял, как статуя, в коридоре. Опустошенный изнутри.
Следуя за мистером Ваном, каждый наш шаг все больше меня возбуждал.
Неважно в каком темпе каждый выполнит свою часть сюжета, они не смогут испортить его.
Мои гипофиз начал выделять странную субстанцию. Уверен, в медицине есть для нее точное название. 
Я думал о том, что будет если мистер Ван попробует заставить Бо Яня открыть дверь. Как долго тупоголовый студент сможет противостоять такому прессингу. Го Ли же просто будет сидеть тихо и ничего не делать, пока мы будем стоять у двери Бо Яня, обвиняя его в преступлении?
Шанс сознаться во всем Го Ли упустил. Согласно его логике, у него просто нет выбора.
Согласно моему оригинальном плану…плану «Без Инь Ру». Все, что мне нужно, это напрячь их нервы до предела, чтобы стравить с одной стороны Го Ли против меня и мистера Вана с другой. И после совершения преступления мы объединимся с Бо Янем и тогда…
Однако, как только я поднялся на четвертый этаж и посмотрел на дверь Инь Ру, другая интересная мысль промелькнула у меня в голове. Я как будто услышал звук душа.
Я вспомнил, что скромный мистер Ван ни разу не был на четвертом этаже.
Единственная причина, по которой мистер Ван знал, что старик Чжан живет не над ним это то, что когда Линь Ху и Го Ли занимались любовь, стук их кровати был слышен в комнате мистера Вана.
Хорошо, что по воле случая Го Ли не последовал за нами.
Как и ожидалось, вспотевший мистер Ван стоял посреди коридора и ждал меня.
— Какая из этих комнат Бо Яня???
Он взглянул на меня. Истощенный, он жадно хватал воздух.
Я вытащил ключи, отобранные у старика Чжана и указал на правую комнату. Приставив ладонь к губам, я сказал как можно тише:
 — Прокрадитесь туда и не оставляйте ему шанса сбежать.
Мистер Ван понял меня. С серьезностью мертвеца он взял ключи.
Я сделал шаг назад и жестом показал ему заходить внутрь.
Мистер Ван открыл дверь и начал красться, словно ниндзя.
Шум душа стал громче.
Я незаметно закрыл дверь за ним, оставляя его одного в абсолютной тьме.
Дверь была закрыта. Во мне не было ни намека на страх.
Здесь.
В этом месте.
В этом месте начинался ад.
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Я стоял у двери Бо Яня и смотрел на лестницу в конце коридора.
Го Ли мог оказаться здесь в любую минуту, и мне нужно было продумать новый путь моих внезапно изменившихся планов.
Мои мысли крутились с безумной скоростью.
Тук.
Тук. Тук.
Го Ли намеренно шёл будто в замедленном темпе, медленно приближаясь с каждым шагом.
Я закусил свою нижнюю губу и провёл рукой от виска к шее. Адреналин бурлил в моих венах.
Как я буду объяснять Го Ли, куда делся мистер Ван?
Как я заставлю Го Ли сфокусировать всё его внимание на Бо Яне?
Звуки душа, исходящие из комнаты Инь Ру, замолкли.
Бум.
Тишина, очевидно Инь Ру расправилась с новой жертвой в своей комнате.
Мои глаза расширились. Чрезвычайно радикальная идея взобралась по моей спине подобно выросшей без контроля виноградной лозе.
Поскольку я уже изменил свой план, то я собираюсь и дальше им пренебрегать. Я сомневаюсь, что Го Ли заметит исчезновение мистера Вана.
Вовлечь в игру Го Ли будет проще простого. Всё что мне нужно сделать — это начать обсуждение о будущем трупа в комнате Бо Яня.
Тук.
Тук. Тук.
Прежде чем Го Ли достиг четвёртого этажа я достал свой ключ и осторожно вставил его в замочную скважину двери Бо Яня. 
Я снял свои тапочки и понёс их в руке. Затем я бросился наверх, вернулся в свою «диспетчерскую» и одновременно наблюдал за всеми семью полями сражений. 
Я с трудом дышал перед экранами. Из-за моих стремительных решений сердце сильно стучало в груди.
У этой комнаты не было недостатка в сердцах, готовых взорваться.
Го Ли наконец подошёл к комнатам Инь Ру и Бо Яня и немного сконфузился, увидев торчащий ключ в двери Бо Яня.
Его дрожащая рука заколебалась в воздухе, будто поставленная на паузу сцена на старом видеомагнитофоне. 
Бо Янь, который заметил всю эту суету за дверью и принял стратегию сдаться. Он просто закрыл свои глаза и заставил себя уснуть. Вероятно, он надеялся, что его непредсказуемая и страшная вторая личность покажется и разберется с этой цепью невыносимых событий.
Как я заметил ранее, уровень приёма студентов в колледжи равен 120%. И они выпускают кучу сукиных сынов каждый год, которые не могут взять на себя никакую ответственность.
Вход в ад.
Сейчас пасть чудовищного создания ничем не отличалась от входа в комнату. 
Сейчас мистер Ван сидел на стуле, который был более ужасающим, чем электрический. Его глаза были закрыты, сам он был таким умиротворенным, таким спокойным. Будто бы где-то церковный хор исполнял гимн, так мелодично и сладкозвучно.
Мокрая Инь Ру была спокойна и, как обычно, излучала превосходство. Она не тратила времени на выяснение, как мистер Ван попал в её комнату, и не пыталась выяснить, зачем. Ей не были интересны эти ответы.
Словно это было естественно для такого хищника, как она, взять кучу верёвок и связать бессознательного мистера Вана, а затем открыть маленькую деревянную коробочку, которую она прятала под кроватью.
Голая маленькая мисс Ван лежала посередине кровати. Под кроватью были раскиданы бутылки прокисшего молока. Старик Чжан заливался слезами. Он встал на колени со скрещенными ладонями и непрерывно склонялся над маленькой Ван на кровати. 
Я увеличил картинку.
Маленькая мисс Ван лежала неподвижно, её глаза были закрыты.
Исходя из моего опыта просмотра фотографий трупов в интернете, я полагал, что маленькая мисс Ван была задушена. 
Томы Подгляды (чел., возбуждающийся от подглядываний — прим. Пер.) всегда лучшие в собственной защите — это правило всегда работало.
Если у вас рядом есть маркер, вы можете выделить это предложение.
— В твоей голове есть только один человек, который может вторгаться в чужие комнаты — это Бо Янь. — сказал я мудро, как телеведущий особому гостю.
— Ты хочешь сперва разобраться с Бо Янем? Или избавиться от тела маленькой мисс Ван? Без сомнений, это Бо Янь связал маленькую Ван и спрятал в твоём шкафу, это ужасный поступок, но после этого она все же была жива. Ты ответственен за её смерть.
— Если ты не избавишься от тела прежде чем мистер Ван вызовет полицию, то начнётся расследование, и у тебя не будет больше возможности избавиться от тела. Что ты тогда сделаешь? Несомненно, ты не сможешь обвинить во всём Бо Яня во второй раз. На её теле твои отпечатки пальцев!
Я задавал вопрос за вопросом. Естественно, старик Чжан, который склонялся над телом стоя на коленях, не мог ответить ни на один из них.
Но ответ был уже очевиден.
Старик Чжан безучастно встал и придвинул туалетный столик к двери, чтобы заблокировать её. Он не хотел, чтобы «преступник Бо Янь» снова вторгся в его комнату. Затем он пошёл в ванную, намочил полотенце и осторожно вытер тело маленькой мисс Ван.
По его щекам текли слёзы пока он вытирал маленькое и невинное тело маленькой Ван. Я интересовался, не задумался ли он серьёзно о перевозке и избавлении от тела.
Возвращаемся к Го Ли.
Я не был уверен, помнит ли он ещё о поисках мистером Ваном своей дочери. Тем не менее…
Он уже распахнул дверь.
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Разумеется, под таким давлением Бо Янь не могу заснуть.
Что ж, Бо Янь, не просто так без особых усилий занял первое место в пантеоне идиотов. Когда Го Ли вошел в его комнату, он сидел туалете: голова между коленей, глаза полузакрыты. 
Го Ли шагал медленно и очень осторожно. Кулаки сжаты, инстинктивно выставлены перед собой. Глаза мечутся из стороны в сторону, пытаясь найти выключатель.
Это естественная реакция: никто не хочет влететь в труп, даже если и пришел за ним.
Стоя посреди комнаты, Го Ли перестал тяжело дышать. Он медленно повернул голову и встретился глазами с Бо Янем, который так и сидел на толчке.
Го Ли сглотнул.
Бо Янь вздрогнул.
Какое-то время, может минуты две, никто не решался заговорить.
Я придвинулся ближе к монитору, сцена напоминала дешевый комедийный скетч. Оба актера как будто забыли свои слова и все что им остается — неловко смотреть друг на друга.
Но шоу должно продолжаться, и я как режиссер этого шоу должен ждать.
Наконец Го Ли, пришедший с целью переговоров первым нарушил молчание. 
— Я….хочу…попросить у тебя прощения.
Го Ли не знал что сказать, он должно быть думал, что избитый и истощенный Бо Янь оплакивает свою вторую половинку Линь Ху.
…. Бо Янь вообще не мог ничего сказать, как и не мог понять смысл слов Го Ли.
Внезапно Го Ли заплакал.
Он кричал, но слезы не катились по его щекам. Подобно увядшему дереву — в нем кончилась жизнь.
Я понял, он плакал не из-за чувства вины или сожаления и не пытался надавить на жалость. Это был нервный срыв.
Тотальный срыв.
Поэтому, несмотря на безысходность и отчаяние в его взгляде, глаза Го Ли были сухие. Он окончательно сдался, только…
- Я лишь прошу об одной услуге. Просто отдай мне тело Линь Ху… я дам тебе все что захочешь.
Его голос охрип.
Бо Яня трясло.
Я знаю это… он знает, что его вторая личность убила чертова педика.
Бо Янь механически поднял руку и указал под кровать, не вымолвив ни слова.
Какой смысл что-то тут говорить? Только судьи и присяжные в голливудских фильмах могут поверить во вторую личность.
Го Ли вздохнул с облегчением, получив у Бо Яня разрешение взять тело.
Конечно он предполагал, что тело может быть под кроватью или в шкафу. Так же он предполагал, что Бо Янь не разделал тело. Но без разрешения Бо Яня все могло стать сложнее.
Истощенное тело Го Ли почувствовало прилив сил. Он подполз к кровати, отодвинул все барахло и коробки из-под обуви, за которыми было спрятано тело. Он быстро вытащил тело, времени на эмоции сейчас не было.
Го Ли вытащил холодного и окоченевшего Линь Ху.
Мухи, которые могут залезать куда угодно, сейчас активно скакали вокруг и откладывали яйца на уголки его рта, в ноздри и глазные яблоки.
Мёртвый Линь Ху потерял только свою душу. Всё, что он оставил после себя, было питательным белком для всяких живых существ, которые вылупляются и поедают тело изнутри.
Ради пользы для всех живых существ мы на самом деле должны запретить кремацию.
В воздухе витала напряженность, Бо Янь почувствовал, что нужно что-то сказать.
— Извини.
Бо Янь машинально выплюнул эти три слова прежде чем снова зарыться лицом в своё тело, будто он был крабом-отшельником, который не мог найти раковину чтобы спрятаться. Это была его краткая реплика. 
Го Ли был изумлён, но быстро понял, что Бо Янь пытался сказать.
Бо Янь извинялся за то, что похитил у него любовника.
— Нет…мы…мы оба ошибались…это из-за меня — того, кто часто забывал о его необходимости побыть одному, иначе бы нас не было здесь сейчас. — Го Ли внезапно почувствовал скорбь, и наконец вина начала пожирать его.
 Такая обратная реакция могла помочь тому, кто потерял свою совесть. Я не мог позволить продолжаться этому нравственному разговору. Ситуация может стать непредсказуемой.
— Они были на правильном пути, так зачем переключать передачу? — я вспомнил строчку из рекламы Head&Shoulder. Я переобулся и поспешил вниз.
— Я всё испортил, всё…не важно, как всё развернулось, я должен был сделать это… - Го Ли действительно сожалел, я слышал, как он свалился на пол.
Бо Янь лишился дара речи. Он вероятно думал, что нервный срыв просто уничтожил его.
Я осторожно повернул дверную ручку со всё ещё вставленным в неё ключом и притворился шокированным от того, что увидел.
— Боже мой! — Го Ли подпрыгнул от испуга.
Бо Янь понятия не имел что случилось и выскочил из ванной. Но вследствие того, что он слишком долго сидел на корточках, он споткнулся о мёртвое тело, стоило ему выйти из ванны.
Мои ноги ослабели. Я схватился за дверной косяк и медленно опустился вниз.
— Что…что здесь происходит? — я был ошарашен, указывая на тело Линь Ху на полу.
Сверкающий нож всё ещё торчал из его грудной клетки.
Го Ли тяжело дышал, полностью остолбеневший от неожиданного развития событий, точно так же, как я был сражен во время своих встреч с Инь Ру.
Как только Бо Янь понял, что это я, он просто покорно свалился на пол, как будто говоря: «просто арестуйте меня и остановите уже эту пытку»,
Подходящее и клишированное описание, которое можно дать этому моменту было бы «как будто время остановилось и прошло целое столетие». Но я, как наблюдатель, фактически подсчитал секунды в голове.
На одиннадцатой секунде настоящий убийца Го Ли попытался, наконец, открыть рот, чтобы объяснить или признаться хоть в чём-то, но все слова спутались в его мозгу. Всё, что я мог выловить, было каким-то искажёнными звуками, кружащимися у него в мозгу: эээээээ.....мммммм..нннуу...
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— Подождите!
Я вытащил ключ из замка и закрыл дверь.
Сбитый с толку Го Ли сделал шаг назад, даже потерявший всякую веру Бо Янь взглянул на меня с надеждой.
Я упал перед ними на колени в низком поклоне.
— Умоляю, не говорите никому о произошедшем. Я не хочу знать, что произошло между вами тремя, случайность это… или убийство. Я… Я ничего не хочу знать, но пожалуйста не звоните копам. — во всем моем голосе чувствовалось волнение.
Я продолжал стоять на коленях и кланяться.
Лицо Го Ли было полно различных эмоций, было понятно, что он не знал, что и думать.
Внезапно идиот Бо Янь быстро переменился, почти в экстазе он спросил:
 — Без проблем, но каков наш следующий шаг???
Через секунду он вспомнил, что это Го Ли пришел сюда за телом, поэтому решать было не мне. Взгляд Бо Яня был направлен на Го Ли.
Го Ли взглянул на Бо Яня с сомнением.
Разве не этот парень прятал у себя труп, чтобы что-то потребовать с Го Ли? Хотя также было очевидно, что он прятал у себя труп не для того чтобы в последствии вызвать копов. Пара слов хозяина дома и он уже новая личность… похоже это будет легкое дельце.
— Я думаю, что это хорошая идея, но… — Го Ли взглянул на Бо Яня, не зная как выразить своё непонимание ситуации
Я оперативно вмешался.
 — Давайте об этом поговорим потом! Раз мы решили все сделать тихо, то надо решить, как избавиться от тела. И ни слова о том, как Линь Ху… как он умер! Это только все усложнит для меня. Теперь я прошу вас двоих никогда не говорить о том, что здесь произошло, даже если мы никогда больше не увидимся. Даже если копы схватят кого-то из вас, то не вовлекайте в это дело меня и мой дом. Это моё единственное условие.
Го Ли нахмурился и исподлобья взглянул на Бо Яня.
Бо Янь же без остановки кивал, чувствуя душевный подъем.
— Я клянусь, -  Наконец проговорил Го Ли. — Я никогда не заговорю о вас и о том, что произошло.
— Я тоже клянусь! — Бо Янь чуть ли не бредил. — Если я заговорю об этом или о вас, то клянусь, что умру страшной смертью!
— Хорошо! — я ощутил облегчение. Потом я указал на Линь Ху и спросил:
 — Так что будем делать с телом? 
 Линь Ху, наверное, и не подозревал какие торги и споры возникнут вокруг его тела после смерти.
Вы можете сказать, что следующий шаг довольно прост, но также можете утверждать, что это будет нелегко.
Вся суть была в том, чтобы сконцентрировать их внимание на уничтожении улик убийства и не провоцировать их на раздумья о том, почему другая сторона так легко согласилась сотрудничать.
В конце концов конфликт начался давно. Все, что я могу сделать, это направить их.
И вот нелепая ситуация: три преступника, замешанные в это дело по разным причинам сидят вокруг одного трупа.
Я взглянул на Бо Яня.
— Так…гавань Уци находится примерно в десяти минутах отсюда. Всё, что нам нужно сделать — это бросить его в океан и делов-то! Тело может отнести к берегам США, а лучше, если оно окажется в Африке. — как только Бо Янь закончил он понял, что возможно, не должен был этого говорить.
Он не только отнял у Го Ли его любовь, попутно с этим он с безраличием говорит о том, как хочет избавиться от трупа. Он не хотел разозлить Го Ли, ему просто хотелось покончить с этим.
Бо Янь немного помолчал и сказал себе: «С прошлой ночи я повторил буддистскую молитву уже несколько сотен раз. Судя по этому, брат Линь Ху сейчас уже наверняка добрался до Рая…поэтому я полагаю, что он больше не нуждается в теле. Плюс к этому у него было бы больше свободы в океане…»
— Что за ахинею ты бормочешь? — оборвал я, задумавшегося Бо Яня, и начал бранить его. — Это не безопасно кидать тело в океан. Рано или поздно его вымоет на берег. В таком случае более вероятно выйти на твой след. Я предлагаю закопать его в могилу. Чем безлюднее место, тем лучше.
Го Ли безмолвно кивнул.
Он сильно отличался от казавшегося раскрепощённым Бо Яня. Даже несмотря на то, что его мысли всё ещё были запутаны, его возраст и самообладание делали его более сдержанным. По-видимому, он уже нашёл место.
— Но…он здоровенный, что значит… - я целенаправленно избегал смотреть на тело Линь Ху, делая вид, что не могу вынести этого зрелища. — Это может вызвать некоторые трудности, парни, у вас есть чемодан, чтобы вместить его целиком?
Бо Янь сразу ответил:
 — Нет такого чемодана для размеров взрослого человека! Естественно нам нужно…
Бо Янь вовремя остановился. Он посмотрел на Го Ли.
— Я тут думал, что нам сначала нужно его разделать. — осторожно высказался Го Ли.
Не похоже, чтобы у него были готовы все инструменты.
Обеспокоенный, я сказал им:
 — Я не думаю, что у меня хватит мужества для этого. Думаете, вы справитесь с этим самостоятельно? 
Го Ли и Бо Янь ответили одновременно:
 — Конечно.
Как только эта сумасшедшая идея получила одобрение, логическое обсуждение естественно возникло между тремя убийцами. 
— Какие инструменты нам нужны, чтобы резать мертвеца? Мы можем использовать обычный нож? — спросил наивный Бо Янь.
— Вероятно, что-то с более острой кромкой, что было бы более…подходящим и более эффективным.  — Го Ли постарался сгладить свой ответ.
— Мне интересно, можем ли мы использовать нож, который уже здесь есть. А? Это же не нож с кухни? — засуетился я и указал на нож, торчащий в теле Линь Ху, притворившись, будто хочу знать, кто взял этот нож, но в то же время не хотел узнать правду. 
— Этот нож…Я найду что-нибудь другое, давайте не трогать его. — Го Ли, вероятно, уже имел в виду анатомический нож. Он просто не вытащил его, чтобы не злить Бо Яня. 
Он не хотел, чтобы Бо Янь знал, что он уже обдумывал как разрезать Линь Ху всё это время. Он волновался, что если будет чрезмерно прямым в этом, то казавшийся необычайно счастливым Бо Янь может начать об этом сожалеть.
— Нет, я согласен с предложением Домовладельца. Давайте больше не тратить времени. Чем быстрее мы это сделаем, тем лучше. Если мы будем с этим затягивать, что-нибудь пойдёт не так. Давайте используем этот нож. Если им кого-то убили, значит, он достаточно острый.
Го Ли кинул взгляд на Бо Яня. Он всё больше чувствовал себя сбитым с толку. 
Го Ли определённо был тем, кто убил Линь Ху, но сейчас он стал пассивным участником этого инцидента.
Возможно, Бо Янь был в настолько скверном настроении, что его личность изменилась? Или у Бо Яня всё это время были психологические проблемы?



Глава 27.

— Я не хочу знать, чьи отпечатки на этом ноже, поэтому я точно не буду его трогать. Парни, вам придётся самим с этим разбираться. — я плюхнулся на кровать.
— Нам также нужны несколько больших и крепких мусорных мешков. Мы должны постелить один на пол, чтобы не запачкать всё кровью. — Го Ли уже всё распланировал.
— Я возьму их внизу. Скоро буду.  — я сделал вид, что собираюсь встать.
Го Ли вёл себя так, будто он действительно забеспокоился, что я могу передумать.
 — Нет, у меня есть несколько в моей комнате. Позвольте мне сходить.
Бо Янь забеспокоился, что Го Ли начнет сомневаться:
 — Давайте просто поторопимся. Почему мы просто не можем сделать это в ванной? Мы сделаем это вместе и покончим с этим. Давайте не будем затягивать с этим больше чем нужно.
Я согласился:
 — Действительно, это имеет смысл. Почему бы мне не подождать здесь, пока вы, парни, не разделаете тело в ванной? Но поторопитесь, мы должны закопать тело до утра и покончить с этим. — меня больше беспокоило, что у этих двоих сменится настрой.
Бо Янь согласился, поэтому Го Ли пришлось согласиться.
Эти двое перетащили Линь Ху в крохотную ванную комнату и засунули его голову в унитаз, чтобы они могли избежать вида самой запоминающейся и страшной части тела.
Бо Янь взял нож и тяжело вздохнул.
Он не знал, с чего начать.
Го Ли вздохнул, молча взял у Бо Яня нож и принялся медленно разрезать мясистую часть шеи.
— Мэ… - я действительно боялся смотреть.
Пока это продолжалось, они по очереди рубили тело.
Го Ли вырвало только раз прежде чем он успокоился. После он разделывал равнодушно.
Бо Янь никогда не разделывал тело прежде, его вырвало три раза прежде чем он стал более спокойным.
Медленно органы и кишки растеклись по всему полу, жёлтый и дурно пахнущий жир измызгал всю их одежду и плитку. Я быстро взглянул и чуть не потерял сознание — запах был наихудшим. Я зажал нос и ждал, когда Линь Ху превратится в куски чего-то неузнаваемого. 
Я собираюсь прервать своё повествование советом. Можете набросать его где-нибудь, если знаете, что он вам пригодится.
Вот что я хочу сказать: если вы когда-нибудь второпях захотите вскрыть тело, то не стоит делать этого. Вам нужно придумать менее трудоёмкий способ, например, сжечь тело во внутреннем дворике или где-нибудь ещё.
Мало того, что это гротескно — разрезать тело, так это ещё и времязатратно, когда дело доходит до суставов и сухожилий. Но ничто из этого не сравнится с гнилостным запахом.
Если вы думаете, что разрезанное тело представляет собой только небольшую упаковку костей, кожи и сухожилий, то подумайте ещё раз. Вам нужно будет приготовить ещё много крепких пластиковых мешков для неприятных внутренних органов, вдобавок вам нужно будет связать кишечник или осторожно порезать его на небольшие куски. После этого вам придётся вычистить пол хлоркой десятки раз, чтобы отчасти избавиться от жировой ткани, трупных жидкостей и крови.
Вскрытие трупа — это специальность и для этого нужен специалист.
Когда тело Линь Ху уже полностью превратилось в кучу плоти, Бо Янь и Го Ли были покрыты небольшими кусочками мяса и брызгами крови.
Некая полупрозрачная субстанция, прилипшая к правому уху Бо Яня, уже была готова стечь вниз. Го Ли взял на себя большую часть разделки: все его брюки были жирно-жёлтого цвета — неприятное зрелище.
— Может, вы хотите ещё немного разрубить руки и ноги? Если мешок порвётся, вы же не захотите, чтобы кто-то признал это трупом. — предложил я. 
Человеческие руки и ноги, так же, как и лицо с ушами, носом и ртом, являются самыми лёгкими частями для идентификации тела. Я полагаю, что большинство людей никогда не задумывались о различиях человеческих органов и мускулов от звериных.
Го Ли кивнул в знак согласия. Бо Яню, который был в полуобморочном состоянии, ничего не оставалось, как взять нож и отрубить пальцы рук и ног.
Сейчас воскресение, пол второго ночи, двое убийц, которые не ели уже целый день, были близки к истощению.
— Вы двое грязные и пахнете отвратительно, но у нас нет времени мыться, просто оботритесь полотенцем. Потом мы возьмём пластиковые пакеты в комнате Го Ли для тела, затем поедем в гору и избавимся от него.
Они вытерлись влажным полотенцем. Го Ли получил сменную одежду от Бо Яня, затем мы втроём прокрались вниз.
Медленно, когда мы приблизились к комнате Го Ли, тот внезапно вспомнил, что ранее уже приготовил там все инструменты для тела. Поэтому он жестом показал мне и Бо Яню ждать снаружи настороже. Сам он вошёл в комнату и вернулся с несколькими прочными черными пластиковыми пакетами.
Я пронаблюдал, как Го Ли вошёл в комнату, затем посмотрел на дверь старика Чжана напротив нас.
Я мог слышать тихие звуки, исходящие оттуда, будто что-то там происходило.
 — Идем. — у Го Ли было более чем достаточно пластиковых пакетов. Потом мы втроём на цыпочках вернулись наверх.
Обратно в комнату Бо Яня. Я продолжал сидеть и наблюдать как они запихивают разделанное тело в шесть мешков, после чего каждый мешок клали еще в один мешок, на случай если тот порвется.
Я посмотрел на нетронутую голову Линь Ху в туалете.
 — Я займусь головой.
Го Ли был слишком испуган, чтобы что-то возразить. Он бросил взгляд на Бо Яня и тот немедленно положил голову в мешок и протянул мне. 
— Пойдемте — сказал я.
Идемте в мою машину, дальше решим куда ехать. — сказал Го Ли.
— Нам также нужна лопата, но не думаю, что в такой час ее где-то можно достать. — Сказал уставший Бо Янь. Он потер свой оголодавший живот, но в такой момент ему было не до еды.
Го Ли как будто хотел что-то сказать, не промолчал. Может, он уже где-то выкопал яму, поэтому среди его инструментов не было лопаты?
Нет, он убил Линь Ху два дня назад. Вчера он вернулся чтобы разделать тело. Вряд ли он успел выкопать яму.
Скорее всего лопата в машине.
Сейчас нигде не купишь лопаты. Может пока просто бросим его в какую-нибудь канаву, а потом вернемся и закопаем — Решил предложить я.
Бо Янь посмел не согласиться, но ничего толкового не сказал — Боже, нам придется возращаться?! А если мы забудем место, где бросили тело?
Го Ли вступил в разговор — У меня есть лопата в машине. Всего одна, так что будем копать по очереди.
- Великолепно — сказал я, очень довольный собой.
Мы взяли мешки и осторожно направились вниз.
— Подождите, безопаснее будет воспользоваться лифтом. Лифт сразу доставит нас к выходу на улицу с другой стороны дома. — сказал Го Ли, который уже заранее это спланировал.
Я не согласился.
 — Лифт очень шумный, думаю надо воспользоваться лестницей.
Бо Янь посмотрел на нас обоих и решил высказаться — Неважно что он шумный, никто ничего не заподозрит. Более странным будет если мы втроем с мешками наткнемся на кого-нибудь.
Го Ли посмотрел на меня.
Я притворился, что согласен, и решил высказать одну идею. 
 — Хорошо, признаю, что просто не хотел пользоваться лифтом. Хочу вас попросить покинуть дом, когда все это закончится. Не хочу вспоминать об этом происшествии каждый раз, когда пользуюсь лифтом. Просто представьте каково мне сейчас.
Го Ли не возражал. Бо Янь кивнул.
Трое убийц с шестью мешками направились вниз.
Если распределить тяжесть вины между нами, то на первом месте шел Го Ли, потом Бо Янь, в конце же я.
Десять минут третьего ночи.
Я видел слишком много красного цвета в последнее время, даже лампочки, казалось, светили красным.
Отвратительная и сюрреалистичная сцена в ванной продолжала всплывать у меня перед глазами, как будто я смотрел в калейдоскоп, что вызывало головокружение. Коридор казался секретным ходом, в котором все может обвалиться в любой момент.
Каждый вдох был роскошью.
Конечно, этим двоим было намного хуже, ведь именно они занимались телом.
Шаги Бо Яня были неуверенными. Го Ли тоже не чувствовал твердости в ногах.
Мы шли почти на цыпочках, как кошки.
Пока все шло, как и было задумано. За исключением мистера Вана.
Задумывалось, что мистер Ван также будет в одном из наших мешков вместе с Линь Ху.
В любом случае наша задача стала проще.
Я посмотрел на Бо Яня, который шел передо мной.
Рубашка была мокрая на спине и прилипала к коже.
В данный момент он переживал самое значительное событие в своей жизни. Хоть его тело и истощено, но его характер закалялся.
Убийство может закалить труса. Это самый быстрый способ для такого сопляка.
— «Какое наслаждение.» — подумал я, незаметно развязав узел своего мешка.



Глава 28.

Третий этаж.
Я посмотрел на дверь старика Чжана передо мной.
Мне было интересно, покинул ли он свою комнату или еще нет.
Какой незамысловатый способ ибавиться от тела он выбрал?
Запихнул тело в чемодан?
Или в мешок?
Разделал ли тело?
И если он ушел, то когда вернется?
К концу дня он должен вернуться. Он не хотел бы, чтобы разъяренный мистер Ван накинулся на него, заметив, что тот отсутствовал целую ночь. Пока он не смылся куда подальше я найду ему место в своем сюжете.
Внезапно судьба подкинула мне козырную карту.
В тот момент, когда Го Ли проходил мимо своей комнаты, дверь старика Чжана отворилась и оттуда показалось шокированное бледное лицо.
Это был поглощенный чувством вины старик Чжан.
Взвинченный Го Ли немедленно остановился и шедший сзади потерянный Бо Янь почти врезался в него. К счастью он удержал мешки в руках.
— Ох? Мистер Чжан, вы еще не спите?
Голос Го Ли был неестественным, что контрастировало с его гостеприимным выражением лица.
— Эмм, да, решил сходить за пивом.
Голос старика Чжана был еще более шероховатым, удивленное выражение его лица не могло скрыть его встревоженности.
Главный идиот Бо Янь не нашел слов, что делало атмосферу более неловкой
Я заметил, что около ноги старика Чжана стоял большой черный мешок, по виду очень тяжелый.
Ух, наш парень был слишком медленный и без фантазии. Какое разочарование.
— Старик Чжан, решили выбросить мусор?
— Дааа, развел беспорядок, решил, что надо убраться. Подумал, что мусорные контейнеры как раз по пути за пивом. — он держался все более неестественно.
Я знал, что старик Чжан так себя ведет, потому что убил маленькую мисс Ван, но так как Го Ли и Бо Янь сами были на взводе, то они думали только о том, подозревает ли что-нибудь старик Чжан.
— Оу, вот это совпадение. Мы как раз шли выкидывать мусор. Почему бы нам не захватить и ваш? — это было смешно, я специально действовал ему на нервы.
Левая нога старика Чжана тряслась.
— Да нее… я не хочу доставлять вам неудобства.
Его нога так тряслась, что даже Го Ли заметил.
— Мы рады помочь, давайте ваш мешок. — вежливо сказал Го Ли, но его ноги тоже тряслись.
Неловкая атмосфера повисла в воздухе.
Если старик Чжан все-таки отдаст нам свой мешок, то нам также придется выкинуть Линь Ху, чтобы не вызывать подозрений. В таком случае до мешков могут добраться бродячие собаки. Это будет еще хуже, чем просто оставить труп в канаве.
Подобные мысли были и в голове старика Чжана. Он не мог просто оставить тело мисс Ван в мусорном контейнере.
— Да ладно, мне действительно не сложно. — Го Ли поставил один из своих мешков и потянулся за мешком старика Чжана.
Старик Чжан быстро остановил Го Ли рукой, а его взгляд упал на бледного Бо Яня.
— Да, нам не сложно помочь вам. — сказал Бо Янь, чувствуя себя неловко под взглядом старика Чжана.
Старик Чжан ничего не ответил.
Он продолжал сверлить Бо Яня взглядом, тщательно изучая его.
Он испытывал совершенно другой уровень давления, учитывая, что ему нужно избавиться от тела в одиночку.
Отсутствие плана, боязнь быть пойманным, ограниченность во времени. По его красным глазам можно сказать, что ему подложили свинью.
Бо Яня начало трясти.



Финал.

- С меня.  Хватит. — сказал старик Чжан разделяя слова, он был на грани срыва.
Го Ли не понял его реакции, так что произнёс:
 - Хорошо, мы втроём возьмём ваш мусор, вы…не торопитесь. 
Казалось, что старик Чжан не слышал, что сказал Го Ли, он сосредоточил всю энергию на Бо Яне.
- Это был ты, не так ли? — он прозвучал грозно и громогласно.
Бо Янь действительно испугался. Потрясённый, он обернулся к Го Ли и ко мне за помощью.
- Мистер Чжан, вы пьяны. — тепло сказал я.
- Я не пьян! — Старик Чжан почти потерял контроль и закричал. — Это он меня подставил!
- Что…Что я сделал? Что за чушь! — подскочил Бо Янь.
Старик Чжан был взбешен, еще чуть-чуть и осторожный Подгляда Том потеряет контроль над собой.
Даааа, переключитесь друг на друга.
Это только ускорило развитие событий моего сценария.
Ка-ка-ка-ка-ка-ка-ка.
Хрустящий треск стилета в возрастающем темпе раздался на лестнице посреди ночи.
С каждым треском все четыре наших сердца начали биться в унисон этому проклятому неприкрытому ритму.
Вверх и вниз.
Вверх и вниз.
Вверх-вверх-вниз-вниз.
Мы все вчетвером причудливо и синхронно начали медленно озираться вокруг.
Небольшая тень спускалась по лестнице, после треска стилета послышалось, как будто кто-то волочил что-то тяжелое по полу.
У всех образовался ком в горле.
По лестнице спускалась Инь Ру.
Вторженец.
Непредвиденное пополнение в актерской труппе.
Стилет, легкое голубое платье, мягкий аромат кофе вокруг ее тела. Черные как смоль волосы создавали впечатление, что ее лицо было еще более бледное, чем на самом деле.
Я сделал глубокий вдох.
Странно.
Я думал, что слышал светлый, мягкий, бархатистый голос, который доставлял удовольствие.
Но когда я попытался сфокусироваться на этом звуке, то не смог определить его источник. Этот непонятный звук был словно сотворен магией, а моя чопорность словно испарилась. Я хотел наглухо закрыть свое сердце, но не мог не поддаться мелодии.
Не подходя к нам Инь Ру улыбнулась, стоя на лестнице.
Улыбка красивой женщины заставила нас инстинктивно улыбнуться в ответ. Мы все вчетвером были поглощены мелодией.
Далее мы заметили, что в левой руке у нее был большой черный мешок, который она медленно спускала по лестнице.
Становилось жутко от того, что мешок Инь Ру был настолько тяжелый, что она не могла его поднять. Она просто тащила его за собой, не обращая внимание на чудовищный звук при спуске с лестницы. 
Звук был неприятный, но вписывался в общую мелодию. Учитывая обстоятельства, мелодия навевала меланхоличное настроение.
Из-за тяжелого веса мешка он сильно терся об пол, и за ним тянулся след в виде отчетливой красной полосы. 
В недоумении мы смотрели на Инь Ру, пока она как ни в чем ни бывало проходила мимо нас.
Я понял, что мелодия исходила от самой Инь Ру, когда ее волосы слегка задели меня. Она звучала так легко.
Только когда Инь Ру скрылась за углом, мы снова начали обретать чувство реальности.
Посмотрев на пол я заметил, что вычурный красный след не исчез вместе с мелодией, которую запевала Инь Ру. След тянулся по всему коридору и продолжался на лестнице на втором этаже, откуда был слышен звук ударов мешка о лестницу.
После я услышал металлический скрип. Дверь на первом этаже открылась, хруст стилета эхом отдавался в темной аллее по среди ночи.
Дудочник вошел в пещеру и большой камень закрыл выход.
Участью тысячи деревенских детишек было больше никогда больше не увидеть дневной свет.
Я моргнул, пошатываясь в темном коридоре.
Это была галлюцинация?
Песня была такой завораживающей и нереальной, что я едва припомнил, что в мешке была дырка, и через нее виднелась голова и два карандаша, торчащих в ней.
Никто какое-то время не решался нарушить молчание. Мы не знали, в какой момент созданное напряжение рассеялось, и что нам следует делать.
Мы как будто потеряли часть своих чувств
 .
Таких как возбуждение, страх, ужас, отвращение, подавленность, взволнованность.
- Пойдем? — я нарушил молчание.
Выдохнувший старик Чжан кивнул.
Без лишних слов остальные согласились.
Но никто не мог сдвинуться: настолько все были очарованы песней.
- Это было прекрасно. — вымолвил Старик Чжан.
- Да-а-а. — согласился я.
- Кто-нибудь знает, что это за песня была? — спросил Бо Янь.
- Я думаю это было «Мрачное воскресенье». - сказал самый эрудированный Го Ли. Казалось, что он хотел добавить что-то еще, но передумал.
Неважно, больше никто не спрашивал про песню.
Снова повисло молчание.
В тишине «мрачное воскресенье» прокралось в мою голову, заполняя каждую мысль. Подобно бездне в океане — я мог только падать, падать и падать.
А в конце был размытый силуэт Инь Ру с ее мягкими движениями, звуком ее каблуков, ароматом кофе и плюхающимся мешком с трупом, с торчащими из него карандашами.
Все детали идеально сочетались.
Мы не знали, кто начнет движение.
Но Го Ли поднял свой мешок, Бо Янь поднял свой, а я свой. Мы медленно продолжили свой путь вниз. Старик Чжан поднял мешок с маленькой мисс Ван, которая умерла слишком юной. Четверо убийц продолжили путь в полной тишине.
- Что за смрад? О Боже, вы что, все выбрасываете мусор посреди ночи?
Мисс Чен открыла дверь со стаканом воды в руке.
Она нахмурилась и пожаловалась, когда увидела нашу процессию.
Мы переглянулись. Когда все уже были готовы продолжить пусть, я внезапно захотел ее прикончить.
- Апхчи!
Я чихнул, уронив свой мешок.
Голова Линь Ху выскочила из моего мешка.
Со звуком шара для боулинга она покатилась к ногам мисс Чен.
Зрачки мисс Чен расширились, а ее грудь начала вздыматься.
Она уже была готова закричать, когда Го Ли, старик Чжан и Бо Янь подскочили к ней и в шесть рук схватили ее, чтобы не дать ей закричать.
Никакой дизориентации, никакой паники.
В одну секунду вода из стакана мисс Чен образовала небольшую лужу на полу.
Один смотрит на другого, другой на другого, третий на нее.
Го Ли поставил на пол два мешка, Бо Янь взял в руки по два мешка в каждую. 
Я подобрал непоседливую голову Линь Ху, засунул в мешок и завязал мешок на узел.
Го Ли поднял стройную мисс Чен.
Мы спустились вниз, открыли двери и залезли в машину Го Ли.
- Куда поедем? — спросил старик Чжан, прижав мешок к груди, не заметив, что волосы юной мисс Ван чуть-чуть показались из мешка.
- Я знаю одно место. — взялся за руль Го Ли и плавно нажал на педаль газа.
Никто не возражал, сейчас каждый думал о своем.
Опустился туман.
Особняк больше не казался уродливым и скрученным, теперь он был огромным и пустым и величественным.
.....................................
После этого дня мы больше никогда не видели Инь Ру.
Словно призрак, она исчезла в ту ночь на темной аллее.
Я держал для нее комнату. У нее были ключи, она могла вернуться в любой момент.
Она могла принести новые игрушки или забрать свой смрадящий чемодан и другие пожитки.
Это всегда будет твой дом.
Два дня спустя старик Чжан стал первым, кто съехал.
В маленькой записке, которую он оставил, говорилось, что он нашел небольшую и уютную комнатку и поблагодарил за все, что мы сделали для него.
Я сохранил записку на память.
Следующим был Бо Янь. Незадолго до этого он начал курить и увлекся пением.
Возможно в нем росла сентиментальность, или же он просто притворялся.
В любом случае я желал ему всего наилудшего.
Однажды я столкнулся с ним в ресторане, который часто посещал. Мы перекинулись парой слов, и это было приятно.
Больше я никогда не видел его.
Неважно, съехал или нет Го Ли. Он никогда полностью не принадлежал этому месту и он не имел много пожитков. Я планировал освободить его комнату, когда закончится его аренда.
За это время мы успели позаботиться о вопросах из магазин, где работал Линь Ху, о вопросах из школы мисс Ван, вопросах полиции и звонках с места работы мисс Чен. Это было завершение, которое называют вишенкой на торте.
После этого Го Ли оставил пятьдесят тысяч, которые я также сохранил в честь нашей истории. Интересно.
Которые я также оставил с удовольствием, каа напоминание нашей дружбы. Я планировал использовать эти деньги, чтобы улучшить своё оборудование, которое позволит мне видеть и слышать еще дальше...
Думаю, следующие арендаторы будут еще забавнее.
Сдаётся:
Небольшие апартаменты, цена три тысячи (торг уместен).
Из доступных удобств: кухня, стиралка, сушилка. Общий холодильник, гостиная, выход на крышу, бесплатный интернет.
Думаю, в течении дня появятся новые арендаторы…
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